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Poprawka 3335
Céline Imart, Nina Carberry, Isabelle Le Callennec, Paulo do Nascimento Cabral

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 20 – ustęp 4

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

4. Nie składa się wniosku o wkład 
krajowy w odniesieniu do interwencji, o 
których mowa w art. 35 lit. a), b), c) i g). 
Na te interwencje nie przyznaje się 
dodatkowego finansowania krajowego. 
Każda stawka wkładu stanowiąca 
odstępstwo od stawek określonych w ust. 1 
określonych dla interwencji, o których 
mowa w tytule V, w tym w przypadku gdy 
nie wnioskuje się o wkłady krajowe, ma 
zastosowanie wyłącznie do łącznej kwoty 
interwencji, która nie przekracza udziału 
danego państwa członkowskiego w kwocie 
określonej w art. 10 ust. 2 lit. a) pkt (ii), 
jak określono w załączniku I.

skreśla się

Or. fr

Poprawka 3336
Mireia Borrás Pabón, Raffaele Stancanelli, Gilles Pennelle, Valérie Deloge, Csaba 
Dömötör, Tomáš Kubín, Marie Dauchy

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 20 – ustęp 4

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

4. Nie składa się wniosku o wkład 
krajowy w odniesieniu do interwencji, o 
których mowa w art. 35 lit. a), b), c) i g). 
Na te interwencje nie przyznaje się 
dodatkowego finansowania krajowego. 
Każda stawka wkładu stanowiąca 
odstępstwo od stawek określonych w ust. 1 
określonych dla interwencji, o których 
mowa w tytule V, w tym w przypadku gdy 
nie wnioskuje się o wkłady krajowe, ma 
zastosowanie wyłącznie do łącznej kwoty 
interwencji, która nie przekracza udziału 

4. Przepisów ust. 1 nie stosuje się do 
interwencji, o których mowa w art. 5 ust. 1 
rozporządzenia 202X/XXXX 
(rozporządzenie w sprawie WPR).
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danego państwa członkowskiego w kwocie 
określonej w art. 10 ust. 2 lit. a) pkt (ii), 
jak określono w załączniku I.

Or. en

Uzasadnienie

 Spójność z przepisami rozporządzenia w sprawie WPR dotyczącymi wkładu krajowego w 
interwencje w ramach WPR. Szczegółowe odniesienia do wkładów krajowych w szacowane 
koszty należy zawrzeć we wniosku dotyczącym rozporządzenia w sprawie WPR.

Poprawka 3337
Krzysztof Hetman, Andrzej Buła, Jacek Protas

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 20 – ustęp 4

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

4. Nie składa się wniosku o wkład 
krajowy w odniesieniu do interwencji, o 
których mowa w art. 35 lit. a), b), c) i g). 
Na te interwencje nie przyznaje się 
dodatkowego finansowania krajowego. 
Każda stawka wkładu stanowiąca 
odstępstwo od stawek określonych w ust. 1 
określonych dla interwencji, o których 
mowa w tytule V, w tym w przypadku gdy 
nie wnioskuje się o wkłady krajowe, ma 
zastosowanie wyłącznie do łącznej kwoty 
interwencji, która nie przekracza udziału 
danego państwa członkowskiego w kwocie 
określonej w art. 10 ust. 2 lit. a) pkt (ii), jak 
określono w załączniku I.

4. Nie składa się wniosku o wkład 
krajowy w odniesieniu do interwencji, o 
których mowa w art. 35 ust. 1 lit. a), b), c) 
i g). Na te interwencje nie przyznaje się 
dodatkowego finansowania krajowego. 
Każda stawka wkładu stanowiąca 
odstępstwo od stawek określonych w ust. 1 
określonych dla interwencji, o których 
mowa w tytule V, w tym w przypadku gdy 
nie wnioskuje się o wkłady krajowe, ma 
zastosowanie wyłącznie do łącznej kwoty 
interwencji, która nie przekracza udziału 
danego państwa członkowskiego w kwocie 
określonej w art. 10 ust. 2 lit. a) pkt (ii), jak 
określono w załączniku I.

Na zasadzie odstępstwa od akapitu 
pierwszego państwa członkowskie mogą 
zdecydować, że minimalna stawka wkładu 
krajowego w odniesieniu do interwencji, o 
których mowa w art. 35 ust. 1, odpowiada 
stawce wkładu określonej w art. 35 ust. 4, 
nawet jeżeli udział państwa 
członkowskiego w kwocie określonej w 
art. 10 ust. 2 lit. a) pkt (ii), jak określono 
w załączniku I, zostanie przekroczony.
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Or. en

Poprawka 3338
Marta Wcisło

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 20 – ustęp 4

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

4. Nie składa się wniosku o wkład 
krajowy w odniesieniu do interwencji, o 
których mowa w art. 35 lit. a), b), c) i g). 
Na te interwencje nie przyznaje się 
dodatkowego finansowania krajowego. 
Każda stawka wkładu stanowiąca 
odstępstwo od stawek określonych w ust. 1 
określonych dla interwencji, o których 
mowa w tytule V, w tym w przypadku gdy 
nie wnioskuje się o wkłady krajowe, ma 
zastosowanie wyłącznie do łącznej kwoty 
interwencji, która nie przekracza udziału 
danego państwa członkowskiego w kwocie 
określonej w art. 10 ust. 2 lit. a) pkt (ii), jak 
określono w załączniku I.

4. Nie składa się wniosku o wkład 
krajowy w odniesieniu do interwencji, o 
których mowa w art. 35 ust. 1 lit. a), b), c) 
i g). Na te interwencje nie przyznaje się 
dodatkowego finansowania krajowego. 
Każda stawka wkładu stanowiąca 
odstępstwo od stawek określonych w ust. 1 
określonych dla interwencji, o których 
mowa w tytule V, w tym w przypadku gdy 
nie wnioskuje się o wkłady krajowe, ma 
zastosowanie wyłącznie do łącznej kwoty 
interwencji, która nie przekracza udziału 
danego państwa członkowskiego w kwocie 
określonej w art. 10 ust. 2 lit. a) pkt (ii), jak 
określono w załączniku I.

Na zasadzie odstępstwa od akapitu 
pierwszego państwa członkowskie mogą 
zdecydować, że minimalna stawka wkładu 
krajowego w odniesieniu do interwencji, o 
których mowa w art. 35 ust. 1, odpowiada 
stawce wkładu określonej w art. 35 ust. 4, 
nawet jeżeli udział państwa 
członkowskiego w kwocie określonej w 
art. 10 ust. 2 lit. a) pkt (ii), jak określono 
w załączniku I, zostanie przekroczony.

Or. en

Uzasadnienie

W odniesieniu do interwencji, o których mowa w art. 35 ust. 1, państwa członkowskie 
powinny mieć możliwość stosowania tylko jednej stawki wkładu krajowego, zarówno poniżej, 
jak i powyżej kwoty wyodrębnionej na określony cel, a mianowicie stawki określonej w art. 35 
ust. 4.
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Poprawka 3339
Willemien Koning

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 20 – ustęp 4

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

4. Nie składa się wniosku o wkład 
krajowy w odniesieniu do interwencji, o 
których mowa w art. 35 lit. a), b), c) i g). 
Na te interwencje nie przyznaje się 
dodatkowego finansowania krajowego. 
Każda stawka wkładu stanowiąca 
odstępstwo od stawek określonych w ust. 1 
określonych dla interwencji, o których 
mowa w tytule V, w tym w przypadku gdy 
nie wnioskuje się o wkłady krajowe, ma 
zastosowanie wyłącznie do łącznej kwoty 
interwencji, która nie przekracza udziału 
danego państwa członkowskiego w kwocie 
określonej w art. 10 ust. 2 lit. a) pkt (ii), jak 
określono w załączniku I.

4. Nie składa się wniosku o wkład 
krajowy w odniesieniu do interwencji, o 
których mowa w art. 5 ust. 1 lit. a), b), c) i 
g) [rodzaje wsparcia] rozporządzenia (UE) 
202X/XXXX [rozporządzenie w sprawie 
WPR]. Na te interwencje nie przyznaje się 
dodatkowego finansowania krajowego. 
Każda stawka wkładu stanowiąca 
odstępstwo od stawek określonych w ust. 1 
określonych dla interwencji, o których 
mowa w tytule V, w tym w przypadku gdy 
nie wnioskuje się o wkłady krajowe, ma 
zastosowanie wyłącznie do łącznej kwoty 
interwencji, która nie przekracza udziału 
danego państwa członkowskiego w kwocie 
określonej w art. 10 ust. 2 lit. a) pkt (ii), jak 
określono w załączniku I. W przypadku 
dodatkowego wsparcia na rzecz 
interwencji, o których mowa w art. 5 ust. 1 
rozporządzenia (UE) 202X/XXXX 
[rozporządzenie w sprawie WPR], państwa 
członkowskie mogą stosować stawki 
wkładu krajowego określone dla WPR.

Or. en

Uzasadnienie

Jeżeli państwo członkowskie zdecyduje się przeznaczyć dodatkowe finansowanie krajowe na 
instrumenty WPR poza budżetem wyodrębnionym na określony cel, nie może to prowadzić do 
zakłóceń rynku ani nierównych warunków działania na rynku wewnętrznym. Aby chronić 
uczciwą konkurencję i zapewnić spójność administracyjną, państwa członkowskie muszą mieć 
możliwość stosowania obowiązujących krajowych stawek współfinansowania określonych dla 
WPR zamiast stawek PPKR.

Poprawka 3340
Jessika van Leeuwen



AM\1346285PL.docx 7/196 PE790.100v01-00

PL

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 20 – ustęp 4

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

4. Nie składa się wniosku o wkład 
krajowy w odniesieniu do interwencji, o 
których mowa w art. 35 lit. a), b), c) i g). 
Na te interwencje nie przyznaje się 
dodatkowego finansowania krajowego. 
Każda stawka wkładu stanowiąca 
odstępstwo od stawek określonych w ust. 1 
określonych dla interwencji, o których 
mowa w tytule V, w tym w przypadku gdy 
nie wnioskuje się o wkłady krajowe, ma 
zastosowanie wyłącznie do łącznej kwoty 
interwencji, która nie przekracza udziału 
danego państwa członkowskiego w kwocie 
określonej w art. 10 ust. 2 lit. a) pkt (ii), jak 
określono w załączniku I.

4. Nie składa się wniosku o wkład 
krajowy w odniesieniu do interwencji, o 
których mowa w art. 35 lit. a), b), c) i g). 
Na te interwencje nie przyznaje się 
dodatkowego finansowania krajowego. 
Każda stawka wkładu stanowiąca 
odstępstwo od stawek określonych w ust. 1 
określonych dla interwencji, o których 
mowa w tytule V, w tym w przypadku gdy 
nie wnioskuje się o wkłady krajowe, ma 
zastosowanie wyłącznie do łącznej kwoty 
interwencji, która nie przekracza udziału 
danego państwa członkowskiego w kwocie 
określonej w art. 10 ust. 2 lit. a) pkt (ii), jak 
określono w załączniku I.

W przypadku dodatkowego wsparcia na 
rzecz interwencji, o których mowa w art. 5 
ust. 1 rozporządzenia (UE) 202X/XXXX 
[rozporządzenie w sprawie WPR], państwa 
członkowskie mogą stosować stawki 
wkładu krajowego określone dla WPR.

Or. en

Poprawka 3341
Hristo Petrov, Lucia Yar

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 20 – ustęp 4

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

4. Nie składa się wniosku o wkład 
krajowy w odniesieniu do interwencji, o 
których mowa w art. 35 lit. a), b), c) i g). 
Na te interwencje nie przyznaje się 
dodatkowego finansowania krajowego. 
Każda stawka wkładu stanowiąca 
odstępstwo od stawek określonych w ust. 1 
określonych dla interwencji, o których 
mowa w tytule V, w tym w przypadku gdy 

4. Nie składa się wniosku o wkład 
krajowy w odniesieniu do interwencji, o 
których mowa w art. 35 lit. a), b), c) i g). 
Na te interwencje nie przyznaje się 
dodatkowego finansowania krajowego. 
Każda stawka wkładu stanowiąca 
odstępstwo od stawek określonych w ust. 1 
określonych dla interwencji, o których 
mowa w tytule V, w tym w przypadku gdy 
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nie wnioskuje się o wkłady krajowe, ma 
zastosowanie wyłącznie do łącznej kwoty 
interwencji, która nie przekracza udziału 
danego państwa członkowskiego w kwocie 
określonej w art. 10 ust. 2 lit. a) pkt (ii), jak 
określono w załączniku I.

nie wnioskuje się o wkłady krajowe, ma 
zastosowanie wyłącznie do łącznej kwoty 
interwencji, która nie przekracza udziału 
danego państwa członkowskiego w kwocie 
określonej w art. 10 ust. 2 lit. a) pkt (ii), jak 
określono w załączniku I. Na potrzeby 
unijnego programu dla szkół wkład 
krajowy może przyjąć formę bezpłatnej 
dystrybucji zdrowych posiłków dla 
potrzebujących dzieci w placówkach 
oświatowych objętych programem dla 
szkół.

Or. en

Poprawka 3342
Pekka Toveri

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 20 – ustęp 4

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

4. Nie składa się wniosku o wkład 
krajowy w odniesieniu do interwencji, o 
których mowa w art. 35 lit. a), b), c) i g). 
Na te interwencje nie przyznaje się 
dodatkowego finansowania krajowego. 
Każda stawka wkładu stanowiąca 
odstępstwo od stawek określonych w ust. 1 
określonych dla interwencji, o których 
mowa w tytule V, w tym w przypadku gdy 
nie wnioskuje się o wkłady krajowe, ma 
zastosowanie wyłącznie do łącznej kwoty 
interwencji, która nie przekracza udziału 
danego państwa członkowskiego w kwocie 
określonej w art. 10 ust. 2 lit. a) pkt (ii), jak 
określono w załączniku I.

4. Nie składa się wniosku o wkład 
krajowy w odniesieniu do interwencji, o 
których mowa w art. 35 lit. a), b), c) i g). 
Na te interwencje nie przyznaje się 
dodatkowego finansowania krajowego. 
Każda stawka wkładu stanowiąca 
odstępstwo od stawek określonych w ust. 1 
określonych dla interwencji, o których 
mowa w tytule V, w tym w przypadku gdy 
nie wnioskuje się o wkłady krajowe, ma 
zastosowanie wyłącznie do łącznej kwoty 
interwencji, która nie przekracza udziału 
danego państwa członkowskiego w kwocie 
określonej w art. 10 ust. 2 lit. a) pkt (ii), jak 
określono w załączniku I. W ramach 
unijnego programu dla szkół wkład 
krajowy może przyjąć formę bezpłatnych 
posiłków zapewnianych dzieciom w 
placówkach edukacyjnych objętych tym 
programem.

Or. en
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Poprawka 3343
Jérémy Decerle, Ciaran Mullooly, Charles Goerens

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 20 – ustęp 4

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

4. Nie składa się wniosku o wkład 
krajowy w odniesieniu do interwencji, o 
których mowa w art. 35 lit. a), b), c) i g). 
Na te interwencje nie przyznaje się 
dodatkowego finansowania krajowego. 
Każda stawka wkładu stanowiąca 
odstępstwo od stawek określonych w ust. 1 
określonych dla interwencji, o których 
mowa w tytule V, w tym w przypadku gdy 
nie wnioskuje się o wkłady krajowe, ma 
zastosowanie wyłącznie do łącznej kwoty 
interwencji, która nie przekracza udziału 
danego państwa członkowskiego w kwocie 
określonej w art. 10 ust. 2 lit. a) pkt (ii), jak 
określono w załączniku I.

4. Nie składa się wniosku o wkład 
krajowy w odniesieniu do interwencji, o 
których mowa w art. 35 lit. a), b), c), f), g) 
i r). Na te interwencje nie przyznaje się 
dodatkowego finansowania krajowego, z 
wyjątkiem interwencji, o których mowa w 
art. 35 lit. f), w odniesieniu do których 
państwa członkowskie mogą zdecydować 
się na pełne finansowanie unijne lub 
dodatkowe finansowanie krajowe. Każda 
stawka wkładu stanowiąca odstępstwo od 
stawek określonych w ust. 1 określonych 
dla interwencji, o których mowa w tytule 
V, w tym w przypadku gdy nie wnioskuje 
się o wkłady krajowe, ma zastosowanie 
wyłącznie do łącznej kwoty interwencji, 
która nie przekracza udziału danego 
państwa członkowskiego w kwocie 
określonej w art. 10 ust. 2 lit. a) pkt (ii), jak 
określono w załączniku I.

Or. en

Uzasadnienie

W celu zapewnienia harmonizacji wsparcie na rzecz interwencji sektorowych powinno być 
finansowane przez UE bez wkładu krajowego. Pozwoliłoby to uniknąć uzależnienia wsparcia 
sektorowego od decyzji budżetowych podejmowanych przez państwa członkowskie. Ponadto 
działania rolnośrodowiskowe i na rzecz klimatu, o których mowa w art. 35 lit. f), muszą być w 
pełni finansowane przez Unię albo współfinansowane, aby zapewnić ciągłość w stosunku do 
obecnego okresu programowania WPR.

Poprawka 3344
Jan Farský

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 20 – ustęp 4
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Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

4. Nie składa się wniosku o wkład 
krajowy w odniesieniu do interwencji, o 
których mowa w art. 35 lit. a), b), c) i g). 
Na te interwencje nie przyznaje się 
dodatkowego finansowania krajowego. 
Każda stawka wkładu stanowiąca 
odstępstwo od stawek określonych w ust. 1 
określonych dla interwencji, o których 
mowa w tytule V, w tym w przypadku gdy 
nie wnioskuje się o wkłady krajowe, ma 
zastosowanie wyłącznie do łącznej kwoty 
interwencji, która nie przekracza udziału 
danego państwa członkowskiego w kwocie 
określonej w art. 10 ust. 2 lit. a) pkt (ii), jak 
określono w załączniku I.

4. Nie składa się wniosku o wkład 
krajowy w odniesieniu do interwencji, o 
których mowa w art. 5 ust. 1 lit. a), b), c) i 
g) [rodzaje wsparcia] rozporządzenia (UE) 
202X/XXXX [rozporządzenie w sprawie 
WPR]. Na te interwencje nie przyznaje się 
dodatkowego finansowania krajowego. 
Każda stawka wkładu stanowiąca 
odstępstwo od stawek określonych w ust. 1 
określonych dla interwencji, o których 
mowa w tytule V, w tym w przypadku gdy 
nie wnioskuje się o wkłady krajowe, ma 
zastosowanie wyłącznie do łącznej kwoty 
interwencji, która nie przekracza udziału 
danego państwa członkowskiego w kwocie 
określonej w art. 10 ust. 2 lit. a) pkt (ii), jak 
określono w załączniku I.

Or. en

Uzasadnienie

Przeniesienie przepisów z rozporządzenia w sprawie planów partnerstwa krajowego i 
regionalnego (PKR) do wspólnej polityki rolnej (WPR) na podstawie pisma przewodniczącej 
Komisji von der Leyen z dnia 9 listopada 2025 r.

Poprawka 3345
Cristina Maestre, Dario Nardella, Elena Sancho Murillo, Stefano Bonaccini, Rosa 
Serrano Sierra

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 20 – ustęp 4

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

4. Nie składa się wniosku o wkład 
krajowy w odniesieniu do interwencji, o 
których mowa w art. 35 lit. a), b), c) i g). 
Na te interwencje nie przyznaje się 
dodatkowego finansowania krajowego. 
Każda stawka wkładu stanowiąca 
odstępstwo od stawek określonych w ust. 1 
określonych dla interwencji, o których 
mowa w tytule V, w tym w przypadku gdy 

4. Nie składa się wniosku o wkład 
krajowy w odniesieniu do interwencji, o 
których mowa w art. 5 ust. 1 lit. a)–k) i o)–
r) [rodzaje wsparcia] rozporządzenia (UE) 
202X/XXXX [rozporządzenie w sprawie 
WPR]. Na te interwencje nie przyznaje się 
dodatkowego finansowania krajowego. 
Każda stawka wkładu stanowiąca 
odstępstwo od stawek określonych w ust. 1 
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nie wnioskuje się o wkłady krajowe, ma 
zastosowanie wyłącznie do łącznej kwoty 
interwencji, która nie przekracza udziału 
danego państwa członkowskiego w kwocie 
określonej w art. 10 ust. 2 lit. a) pkt (ii), jak 
określono w załączniku I.

określonych dla interwencji, o których 
mowa w tytule V, w tym w przypadku gdy 
nie wnioskuje się o wkłady krajowe, ma 
zastosowanie wyłącznie do łącznej kwoty 
interwencji, która nie przekracza udziału 
danego państwa członkowskiego w kwocie 
określonej w art. 10 ust. 2 lit. a) pkt (ii), jak 
określono w załączniku I.

Or. en

Uzasadnienie

Utrzymuje się finansowanie unijne w odniesieniu do środków w ramach filaru I.

Poprawka 3346
Norbert Lins, Marion Walsmann, Stefan Köhler, Dan-Ştefan Motreanu, Herbert 
Dorfmann, Paulo do Nascimento Cabral, Daniel Buda, Lena Düpont, Céline Imart

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 20 – ustęp 4

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

4. Nie składa się wniosku o wkład 
krajowy w odniesieniu do interwencji, o 
których mowa w art. 35 lit. a), b), c) i g). 
Na te interwencje nie przyznaje się 
dodatkowego finansowania krajowego. 
Każda stawka wkładu stanowiąca 
odstępstwo od stawek określonych w ust. 1 
określonych dla interwencji, o których 
mowa w tytule V, w tym w przypadku gdy 
nie wnioskuje się o wkłady krajowe, ma 
zastosowanie wyłącznie do łącznej kwoty 
interwencji, która nie przekracza udziału 
danego państwa członkowskiego w kwocie 
określonej w art. 10 ust. 2 lit. a) pkt (ii), jak 
określono w załączniku I.

4. Nie składa się wniosku o wkład 
krajowy w odniesieniu do interwencji, o 
których mowa w art. 5 ust. 1 lit. a), b), c), 
g), r) i q) rozporządzenia (XXX) w sprawie 
WPR. Na te interwencje nie przyznaje się 
dodatkowego finansowania krajowego. 
Każda stawka wkładu stanowiąca 
odstępstwo od stawek określonych w ust. 1 
określonych dla interwencji, o których 
mowa w tytule V, w tym w przypadku gdy 
nie wnioskuje się o wkłady krajowe, ma 
zastosowanie wyłącznie do łącznej kwoty 
interwencji, która nie przekracza udziału 
danego państwa członkowskiego w kwocie 
określonej w art. 10 ust. 2 lit. a) pkt (ii), jak 
określono w załączniku I.

Or. en

Poprawka 3347
Carmen Crespo Díaz, Isabel Benjumea Benjumea, Elena Nevado del Campo, Esther 
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Herranz García, Fernando Navarrete Rojas, Maravillas Abadía Jover

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 20 – ustęp 4

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

4. Nie składa się wniosku o wkład 
krajowy w odniesieniu do interwencji, o 
których mowa w art. 35 lit. a), b), c) i g). 
Na te interwencje nie przyznaje się 
dodatkowego finansowania krajowego. 
Każda stawka wkładu stanowiąca 
odstępstwo od stawek określonych w ust. 1 
określonych dla interwencji, o których 
mowa w tytule V, w tym w przypadku gdy 
nie wnioskuje się o wkłady krajowe, ma 
zastosowanie wyłącznie do łącznej kwoty 
interwencji, która nie przekracza udziału 
danego państwa członkowskiego w kwocie 
określonej w art. 10 ust. 2 lit. a) pkt (ii), jak 
określono w załączniku I.

4. W przypadku dodatkowego 
wsparcia na rzecz interwencji, o których 
mowa w art. 5 ust. 1 rozporządzenia (UE) 
202X/XXXX [rozporządzenie w sprawie 
WPR], państwa członkowskie mogą 
stosować stawki wkładu krajowego 
ustanowione dla WPR. Każda stawka 
wkładu stanowiąca odstępstwo od stawek 
określonych w ust. 1 określonych dla 
interwencji, o których mowa w tytule V, w 
tym w przypadku gdy nie wnioskuje się o 
wkłady krajowe, ma zastosowanie 
wyłącznie do łącznej kwoty interwencji, 
która nie przekracza udziału danego 
państwa członkowskiego w kwocie 
określonej w art. 10 ust. 2 lit. a) pkt (ii), jak 
określono w załączniku I.

Or. es

Poprawka 3348
Eric Sargiacomo, Claire Fita

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 20 – ustęp 4

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

4. Nie składa się wniosku o wkład 
krajowy w odniesieniu do interwencji, o 
których mowa w art. 35 lit. a), b), c) i g). 
Na te interwencje nie przyznaje się 
dodatkowego finansowania krajowego. 
Każda stawka wkładu stanowiąca 
odstępstwo od stawek określonych w ust. 1 
określonych dla interwencji, o których 
mowa w tytule V, w tym w przypadku gdy 
nie wnioskuje się o wkłady krajowe, ma 
zastosowanie wyłącznie do łącznej kwoty 
interwencji, która nie przekracza udziału 

4. Nie składa się wniosku o wkład 
krajowy w odniesieniu do interwencji, o 
których mowa w art. 35 lit. a), b), c), g), o), 
q) i r). Na te interwencje nie przyznaje się 
dodatkowego finansowania krajowego. 
Każda stawka wkładu stanowiąca 
odstępstwo od stawek określonych w ust. 1 
określonych dla interwencji, o których 
mowa w tytule V, w tym w przypadku gdy 
nie wnioskuje się o wkłady krajowe, ma 
zastosowanie wyłącznie do łącznej kwoty 
interwencji, która nie przekracza udziału 



AM\1346285PL.docx 13/196 PE790.100v01-00

PL

danego państwa członkowskiego w kwocie 
określonej w art. 10 ust. 2 lit. a) pkt (ii), jak 
określono w załączniku I.

danego państwa członkowskiego w kwocie 
określonej w art. 10 ust. 2 lit. a) pkt (ii), jak 
określono w załączniku I.

Or. fr

Poprawka 3349
Damian Boeselager, Gordan Bosanac, David Cormand
w imieniu grupy Verts/ALE

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 20 – ustęp 4

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

4. Nie składa się wniosku o wkład 
krajowy w odniesieniu do interwencji, o 
których mowa w art. 35 lit. a), b), c) i g). 
Na te interwencje nie przyznaje się 
dodatkowego finansowania krajowego. 
Każda stawka wkładu stanowiąca 
odstępstwo od stawek określonych w ust. 1 
określonych dla interwencji, o których 
mowa w tytule V, w tym w przypadku gdy 
nie wnioskuje się o wkłady krajowe, ma 
zastosowanie wyłącznie do łącznej kwoty 
interwencji, która nie przekracza udziału 
danego państwa członkowskiego w kwocie 
określonej w art. 10 ust. 2 lit. a) pkt (ii), jak 
określono w załączniku I.

4. Nie składa się wniosku o wkład 
krajowy w odniesieniu do interwencji, o 
których mowa w art. 35 lit. a), b), c), f), h) 
i g). Na te interwencje nie przyznaje się 
dodatkowego finansowania krajowego. 
Każda stawka wkładu stanowiąca 
odstępstwo od stawek określonych w ust. 1 
określonych dla interwencji, o których 
mowa w tytule V, w tym w przypadku gdy 
nie wnioskuje się o wkłady krajowe, ma 
zastosowanie wyłącznie do łącznej kwoty 
interwencji, która nie przekracza udziału 
danego państwa członkowskiego w kwocie 
określonej w art. 10 ust. 2 lit. a) pkt (ii), jak 
określono w załączniku I.

Or. en

Poprawka 3350
Monika Hohlmeier

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 20 – ustęp 4 a (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

4a. Na zasadzie odstępstwa od ust. 1 
klasyfikacji regionu organu wdrażającego 
według poziomu rozwoju nie stosuje się 
przy ustalaniu minimalnych stawek 
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wkładu krajowego: a) w odniesieniu do 
środków, o których mowa w art. 1 ust. 1 
lit. a) pkt (V); lub b) w odniesieniu do 
rozporządzeń, o których mowa w art. 1 
ust. 2 lit. e), f) i g). W odniesieniu do 
środków w rozumieniu akapitu pierwszego 
stawka wkładu krajowego w szacowane 
koszty środka przewidzianego w planie 
wynosi 25 % całkowitych wydatków. Bez 
uszczerbku dla akapitu drugiego nadal 
można przyznawać wsparcie Unii w 
wysokości 100 % w formie wsparcia 
operacyjnego na wdrażanie środków i 
osiąganie celów w rozumieniu mającego 
zastosowanie rozporządzenia dotyczącego 
danego funduszu.

Or. en

Poprawka 3351
Sabrina Repp, Nora Mebarek, Marcos Ros Sempere, Hannes Heide, Sérgio Gonçalves, 
Sakis Arnaoutoglou

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 20 – ustęp 4 a (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

4a. W odniesieniu do interwencji 
mających na celu wspieranie integracji 
społecznej osób zagrożonych ubóstwem 
lub wykluczeniem społecznym, w tym osób 
najbardziej potrzebujących i dzieci, lub 
przeciwdziałanie deprywacji materialnej 
przez udzielanie pomocy żywnościowej lub 
podstawowej pomocy materialnej, a także 
w odniesieniu do interwencji służących 
wspieraniu działań w zakresie innowacji 
społecznych i eksperymentów 
społecznych, minimalna stawka wkładu 
krajowego w szacowane koszty nie może 
być niższa niż 10 %. W rozporządzeniu w 
sprawie EFS można ustanowić wyższe 
stawki współfinansowania w odniesieniu 
do szczególnych priorytetów 
wspierających działania innowacyjne, a 
także w odniesieniu do walki z deprywacją 
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materialną i wykluczeniem społecznym.

Or. en

Poprawka 3352
Maria Noichl

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 20 – ustęp 4 a (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

4a. Oprócz interwencji, o których 
mowa w ust. 4, nie składa się wniosku o 
wkład krajowy w odniesieniu do 
interwencji, o których mowa w art. 35 lit. 
f), które mają znaczący wpływ na obszary 
priorytetowe wymienione w art. 4 
[wniosek dotyczący WPR].

Or. en

Uzasadnienie

Obecny system w pełni finansuje wsparcie dochodu, lecz wymaga od państw członkowskich 
współfinansowania działań rolnośrodowiskowych i na rzecz klimatu w wysokości do 60 %, 
przez co działania te stają się mniej atrakcyjne. Wniosek Komisji zwiększyłby koszty 
ponoszone przez państwa członkowskie na te działania, co zniechęcałoby do podejmowania 
ambitnych działań, zwłaszcza państwa o niższych dochodach. Środki publiczne powinny 
służyć przede wszystkim interesowi publicznemu i zrównoważonemu rozwojowi, co 
potwierdzają Europejska Naukowa Rada Konsultacyjna ds. Zmiany Klimatu i strategiczny 
dialog na temat przyszłości rolnictwa w UE.

Poprawka 3353
Pascal Arimont

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 20 – ustęp 4 a (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

4a. Na zasadzie odstępstwa od ust. 1 
niniejszego artykułu maksymalna stawka 
współfinansowania środków 
wspierających cel szczegółowy, o którym 
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mowa w art. 3 ust. 1 lit. a) pkt (xb) (nowy), 
wynosi 95 %.

Or. en

Poprawka 3354
Niclas Herbst, Francisco José Millán Mon, Carmen Crespo Díaz

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 20 – ustęp 4 a (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

4a. Odsetek wkładu krajowego w 
odniesieniu do interwencji, o których 
mowa w art. 35 ust. 11, nie może być 
niższy niż 30 %, z wyjątkiem regionów 
najbardziej oddalonych.

Or. en

Poprawka 3355
Céline Imart, Nina Carberry, Isabelle Le Callennec, Paulo do Nascimento Cabral

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 20 – ustęp 4 a (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

4a. Przepisów ust. 1 nie stosuje się do 
interwencji, o których mowa w art. 5 ust. 1 
rozporządzenia 202X/XXXX 
(rozporządzenie w sprawie WPR).

Or. fr

Poprawka 3356
Christian Doleschal, Sven Simon

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 20 – ustęp 4 a (nowy)
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Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

4a. W przypadku środków w ramach 
inicjatywy LEADER lub rozwoju 
lokalnego kierowanego przez społeczność 
(RLKS) na obszarach wiejskich, o których 
mowa w art. 76 lub 77, stawkę 
współfinansowania unijnego zwiększa się 
do 80 %.

Or. de

Poprawka 3357
Carlo Fidanza

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 20 – ustęp 4 a (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

4a. W rozporządzeniu w sprawie WPR 
należy określić maksymalną stawkę 
współfinansowania interwencji 
przewidzianych w art. 35 lub w 
rozporządzeniu 202X/XXXX w sprawie 
WPR.

Or. en

Uzasadnienie

Chcemy utrzymać taki sam maksymalny poziom stawki współfinansowania, jaki obowiązuje 
obecnie, ponieważ ustalenie minimalnego poziomu współfinansowania mogłoby prowadzić do 
zakłócenia konkurencji między rolnikami z różnych państw członkowskich.

Poprawka 3358
Christian Doleschal

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 20 – ustęp 4 b (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

4b. Poza zakresem stosowania ust. 4a 



PE790.100v01-00 18/196 AM\1346285PL.docx

PL

w odniesieniu do środków w pełni 
realizowanych w ramach rozwoju 
lokalnego kierowanego przez społeczność 
minimalne stawki, o których mowa w ust. 
1, podwyższa się o 10 %.

Or. de

Poprawka 3359
Sabrina Repp, Jean-Marc Germain
w imieniu grupy S&D

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 20 a (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

Artykuł 20a
Ocena wielopoziomowego sprawowania 

rządów
1. W ramach pierwszego etapu 
proceduralnego przygotowywania planu 
partnerstwa krajowego i regionalnego 
(PPKR) każde państwo członkowskie 
przeprowadza, zgodnie ze swoją 
wewnętrzną organizacją konstytucyjną, 
polityczną i terytorialną, zagwarantowaną 
w art. 4 ust. 2 TUE, kompleksową ocenę w 
celu zapewnienia wczesnego, 
ustrukturyzowanego i rzeczywistego 
zaangażowania właściwych organów 
szczebla niższego niż krajowy, wskazanych 
zgodnie z art. 6 niniejszego 
rozporządzenia.
2. W ramach oceny sprawdza się, czy:
a) odpowiednie organy szczebla niższego 
niż krajowy są zaangażowane od 
najwcześniejszych etapów opracowywania 
PPKR, w tym w analizę terytorialną, 
ocenę potrzeb, ustalanie priorytetów w 
zakresie celów, alokację zasobów oraz 
projektowanie struktur zarządzania i 
realizacji;
b) przy określaniu podziału obowiązków 
między szczebel krajowy a szczeble niższe 
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niż krajowy, w tym szczebel regionalny, w 
pełni zastosowano zasady pomocniczości, 
proporcjonalności, partnerstwa i 
wielopoziomowego sprawowania rządów;
c) organy szczebla niższego niż krajowy 
miały w odpowiednim czasie dostęp do 
wszystkich odpowiednich dokumentów 
przygotowawczych oraz zapewniono im 
wystarczająco dużo czasu i dostępne 
kanały umożliwiające skuteczne 
wniesienie wkładu;
d) państwa członkowskie należycie 
rozpatrzyły wkład organów szczebla 
niższego niż krajowy i wyjaśniły, w jaki 
sposób wkład ten został uwzględniony w 
PPKR;
e) rozwiązania w zakresie zarządzania 
zaproponowane w PPKR umożliwiają 
organom szczebla niższego niż krajowy 
wykonywanie obowiązków wchodzących w 
zakres ich kompetencji.
3. Wyniki oceny dokumentuje się w 
odrębnym sprawozdaniu.
4. Zgodnie ze swoją wewnętrzną 
organizacją konstytucyjną, polityczną i 
terytorialną, zagwarantowaną w art. 4 ust. 
2 TUE, państwa członkowskie wyznaczają 
te właściwe organy szczebla niższego niż 
krajowy jako instytucje zarządzające 
właściwe dla odrębnych regionalnych lub 
terytorialnych rozdziałów PPKR, zgodnie 
ze swoim ustrojem konstytucyjnym. 
Wyznaczenie to odzwierciedla zasady 
pomocniczości i bliskości terytorialnej 
oraz zapewnia podejmowanie decyzji na 
szczeblu najbliższym zainteresowanym 
obywatelom i terytoriom.
5. W przypadku gdy organy regionalne nie 
istnieją lub nie posiadają kompetencji 
istotnych z punktu widzenia PPKR, 
państwa członkowskie zapewniają 
zaangażowanie odpowiednich struktur 
szczebla niższego niż krajowy w 
zarządzanie PPKR oraz jego 
opracowywanie i realizację.
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6. Proces konsultacji obejmuje:
a) terminowe ujawnianie odpowiednich 
informacji i dostęp do projektów 
dokumentów dotyczących PPKR;
b) zapewnienie partnerom odpowiedniej 
ilości czasu na przeanalizowanie 
wszystkich kluczowych elementów PPKR i 
przedstawienie uwag do nich;
c) dostępne kanały służące przekazywaniu 
uwag oraz otrzymywaniu potwierdzenia 
sposobu, w jaki zostały one uwzględnione;
d) publikację wyników konsultacji.
7. Ocena obejmuje co najmniej 
następujące aspekty PPKR:
a) analizę terytorialną leżącą u podstaw 
PPKR, w tym dysproporcje, potrzeby 
rozwojowe i potencjał terytorialny;
b) wybór i terytorialne uzasadnienie celów 
PPKR;
c) orientacyjny przydział zasobów dla 
każdego regionu lub terytorium, co 
najmniej na poziomie NUTS 2;
d) model zarządzania PPKR, w tym 
wyznaczenie instytucji zarządzających 
oraz organów koordynujących i 
wdrażających na szczeblu krajowym i 
regionalnym;
e) mechanizmy zapewniające koordynację 
z innymi instrumentami unijnymi i 
krajowymi;
f) podejście do rozwoju zintegrowanego, 
rozwoju ukierunkowanego terytorialnie i 
rozwoju terytorialnego;
g) opracowanie, treść i rozwiązania 
dotyczące wdrażania zintegrowanego 
wymiaru terytorialnego, o którym mowa w 
art. 10 ust. 6;
h) środki dotyczące obszarów dotkniętych 
utrzymującym się ubóstwem, 
wykluczeniem lub dyskryminacją;
i) wdrażanie zasad horyzontalnych, w tym 
równouprawnienia płci, niedyskryminacji, 
dostępności, zrównoważonego rozwoju i 
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uwzględniania kwestii klimatu w głównym 
nurcie polityki.
9. Komisja ocenia zgodność z niniejszym 
artykułem podczas rozpatrywania PPKR. 
W przypadku gdy Komisja stwierdzi braki, 
sprzeczności lub niedostateczne 
stosowanie zasady pomocniczości, może 
przed zatwierdzeniem zwrócić się do 
państwa członkowskiego o zmianę PPKR 
lub rozwiązań w zakresie zarządzania 
zgodnie z art. 20b „Klauzula 
pomocniczości”.

Or. en

Poprawka 3360
Sabrina Repp, Jean-Marc Germain, Cristina Maestre
w imieniu grupy S&D

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 20 b (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

Artykuł 20b
Klauzula pomocniczości

1. Przygotowywanie planu partnerstwa 
krajowego i regionalnego (PPKR), 
zarządzanie nim i jego realizacja 
odbywają się z poszanowaniem zasady 
pomocniczości określonej w art. 5 ust. 3 
TUE, przy zapewnieniu, aby decyzje były 
podejmowane możliwie najbliżej 
obywateli, a kompetencje wykonywane na 
najodpowiedniejszym szczeblu 
terytorialnym.
2. Podział obowiązków między organy 
krajowe a organy szczebla niższego niż 
krajowy w ramach PPKR, w tym 
obowiązków dotyczących opracowywania, 
monitorowania, audytu i wniosków o 
płatność, odzwierciedla podział 
kompetencji wynikający z ustroju 
konstytucyjnego państwa członkowskiego, 
zgodnie z art. 4 ust. 2 TUE.
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3. Oceniając PPKR, Komisja sprawdza, 
czy:
a) w PPKR powierzono zadania związane 
z przygotowywaniem, koordynacją, 
zarządzaniem i realizacją właściwym 
organom regionalnym, jeżeli posiadają 
one odpowiednie kompetencje 
prawodawcze lub administracyjne;
b) państwo członkowskie wykazało, że 
decyzje są podejmowane na szczeblu 
zgodnym z zasadami pomocniczości i 
proporcjonalności, zgodnie z wymogami 
art. 5 TUE;
c) uzasadniono interwencję na szczeblu 
krajowym w przypadkach, w których 
odpowiednie funkcje pełnią organy 
regionalne lub organy szczebla niższego 
niż krajowy;
d) ocena wielopoziomowego sprawowania 
rządów wykazuje rzeczywiste i skuteczne 
zaangażowanie organów regionalnych i 
partnerów w zakresie art. X;
e) struktura zarządzania PPKR umożliwia 
Komisji wypełnianie obowiązków 
wynikających z art. 174 i 175 TFUE 
dotyczących spójności gospodarczej, 
społecznej i terytorialnej.
4. Komisja sprawdza również, czy PPKR 
umożliwia jej wykonywanie obowiązków 
związanych z wykonaniem budżetu Unii 
na podstawie art. 317 TFUE, w tym 
zapewnienie należytego zarządzania 
finansami, przejrzystości i rozliczalności 
na wszystkich szczeblach wdrażania. 
Komisja powinna gromadzić wszystkie 
dane umożliwiające porównawcze i 
całościowe monitorowanie postępów w 
realizacji traktatowych celów spójności 
gospodarczej, społecznej i terytorialnej.
5. Komisja odmawia zatwierdzenia PPKR, 
jeżeli państwo członkowskie nie zapewniło 
przestrzegania zasady pomocniczości 
określonej w art. 5 TUE, w szczególności 
w przypadku gdy:
a) właściwym organom regionalnym nie 
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powierzono obowiązków wchodzących w 
zakres ich kompetencji konstytucyjnych, a 
organy te uruchomiły klauzulę 
pomocniczości;
b) zaproponowano scentralizowane 
zarządzanie, wykazując, że celów PPKR 
nie można osiągnąć w wystarczającym 
stopniu na szczeblu regionalnym;
c) państwo członkowskie nie 
przeprowadziło oceny wielopoziomowego 
sprawowania rządów lub sprawozdanie z 
tej oceny wykazuje istotne uchybienia 
określone w art. X;
d) system zarządzania PPKR 
uniemożliwia Komisji zapewnienie 
skutecznej koordynacji i realizacji polityki 
spójności na podstawie art. 174 i 175 
TFUE;
e) proponowane rozwiązania w zakresie 
wdrażania osłabiają wielopoziomowe 
sprawowanie rządów lub uczestnictwo 
przedstawicielskie, o którym mowa w art. 
10 TUE;
f) zainteresowane organy szczebla 
niższego niż krajowy uruchomią klauzulę 
pomocniczości.
6. W takich przypadkach Komisja 
powiadamia państwo członkowskie o 
konkretnych uchybieniach dotyczących 
pomocniczości i zwraca się o zastosowanie 
środków naprawczych.
7. PPKR nie może zostać zatwierdzony do 
czasu usunięcia przez państwo 
członkowskie stwierdzonych uchybień w 
sposób zadowalający dla Komisji.
8. Niniejszy artykuł stosuje się z pełnym 
poszanowaniem struktur konstytucyjnych 
państwa członkowskiego zgodnie z art. 4 
ust. 2 TUE.
9. W przypadkach uzasadnionych na 
podstawie art. 5 ust. 4 TUE Komisja może 
zaakceptować proporcjonalne 
dostosowania po sprawdzeniu, czy nadal 
spełnione są zasadnicze wymogi dotyczące 
pomocniczości, wielopoziomowego 
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sprawowania rządów i skutecznego 
zaangażowania terytorialnego.
10. W przypadku odmowy zatwierdzenia 
PPKR ze względów związanych z zasadą 
pomocniczości Komisja publikuje 
podsumowanie swojej oceny, wskazując 
prawne przyczyny odmowy na podstawie 
niniejszego artykułu i art. 5 TUE.

Or. en

Poprawka 3361
Mireia Borrás Pabón, Raffaele Stancanelli, Gilles Pennelle, Valérie Deloge, Tomáš 
Kubín, Marie Dauchy

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Tytuł III

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

III PLANY PARTNERSTWA 
KRAJOWEGO I REGIONALNEGO

PLANY KRAJOWE I REGIONALNE

Or. en

Poprawka 3362
Elena Nevado del Campo, Isabel Benjumea Benjumea, Fernando Navarrete Rojas, 
Esther Herranz García, Carmen Crespo Díaz, Maravillas Abadía Jover

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł -21 (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

Artykuł -21
Ocena wielopoziomowego sprawowania 

rządów
1. Na pierwszym etapie proceduralnym 
przygotowywania planu partnerstwa 
krajowego i regionalnego (planu PKR) 
każde państwo członkowskie, zgodnie ze 
swoją wewnętrzną organizacją 
konstytucyjną, polityczną i terytorialną, 
zagwarantowaną na podstawie art. 4 ust. 
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2 TUE, przeprowadza kompleksową ocenę 
służącą zapewnieniu wczesnego, 
zorganizowanego i znaczącego udziału 
właściwych władz szczebla niższego niż 
krajowy, określonych zgodnie z art. 6 
niniejszego rozporządzenia. 2. W ramach 
oceny sprawdza się, czy:
a) odpowiednie władze szczebla niższego 
niż krajowy uczestniczą w 
przygotowywaniu planu PKR od jego 
najwcześniejszych etapów, w tym w 
analizie terytorialnej, ocenie potrzeb, 
ustalaniu hierarchii celów, przydziale 
zasobów oraz projektowaniu struktur 
zarządzania i wdrażania;
b) przy określaniu podziału obowiązków 
między szczebel krajowy a szczeble niższe 
niż krajowy, w tym szczebel regionalny, w 
pełni zastosowano zasady pomocniczości, 
proporcjonalności, partnerstwa i 
wielopoziomowego zarządzania;
c) władze szczebla niższego niż krajowy 
miały terminowy dostęp do wszystkich 
odpowiednich dokumentów 
przygotowawczych oraz dysponowały 
wystarczającym czasem i dostępnymi 
kanałami umożliwiającymi im skuteczne 
wniesienie wkładu;
d) państwa członkowskie należycie 
uwzględniły wkład władz szczebla niższego 
niż krajowy i wyjaśniły, w jaki sposób 
wkład ten został odzwierciedlony w 
krajowym planie odbudowy i zwiększania 
odporności;
e) mechanizmy zarządzania 
zaproponowane w krajowym planie 
odbudowy i zwiększania odporności 
umożliwiają władzom szczebla niższego 
niż krajowy wykonywanie powierzonych 
im obowiązków.
3. Zgodnie ze swoją wewnętrzną 
organizacją konstytucyjną, polityczną i 
terytorialną, zagwarantowaną na 
podstawie art. 4 ust. 2 TUE, państwa 
członkowskie wyznaczają te właściwe 
władze szczebla niższego niż krajowy jako 
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instytucje zarządzające odpowiedzialne za 
poszczególne regionalne lub terytorialne 
rozdziały planu PKR, zgodnie ze swoimi 
przepisami konstytucyjnymi. Wyznaczenie 
to odzwierciedla zasady pomocniczości i 
bliskości terytorialnej, zapewniając 
podejmowanie decyzji na szczeblu 
najbliższym obywatelom i terytoriom, 
których decyzje te dotyczą.
4. Jeżeli władze regionalne nie istnieją lub 
nie posiadają kompetencji istotnych z 
punktu widzenia planu PKR, państwa 
członkowskie zapewniają udział 
odpowiednich struktur szczebla niższego 
niż krajowy w zarządzaniu planem PKR 
oraz jego opracowywaniu i wdrażaniu.
5. Proces konsultacji obejmuje:
a) terminowe udostępnianie odpowiednich 
informacji oraz zapewnienie dostępu do 
projektów dokumentów dotyczących 
krajowych planów odbudowy i 
zwiększania odporności;
b) zapewnienie partnerom 
wystarczającego czasu na 
przeanalizowanie wszystkich kluczowych 
elementów krajowego planu odbudowy i 
zwiększania odporności oraz 
przedstawienie uwag na ich temat;
c) dostępne kanały umożliwiające 
przedstawianie uwag oraz otrzymywanie 
informacji potwierdzających sposób ich 
uwzględnienia;
d) publikację wyników konsultacji.
6. Ocena obejmuje co najmniej 
następujące aspekty krajowego planu 
odbudowy i zwiększania odporności:
a) analizę terytorialną stanowiącą 
podstawę krajowego planu odbudowy i 
zwiększania odporności, w tym 
dysproporcje, potrzeby rozwojowe i 
potencjał terytorialny;
b) wybór i terytorialne uzasadnienie celów 
planu PKR;
c) orientacyjny przydział zasobów dla 
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każdego regionu lub terytorium, co 
najmniej na poziomie NUTS 2;
d) model zarządzania planem PKR, w tym 
wyznaczenie organów zarządzających, 
koordynujących i wdrażających na 
szczeblu krajowym i regionalnym;
e) mechanizmy zapewniające koordynację 
z innymi instrumentami krajowymi i 
unijnymi;
f) podejście do rozwoju zintegrowanego, 
lokalnego i terytorialnego;
g) strukturę, treść i zasady wdrażania 
zintegrowanego wymiaru terytorialnego.
7. Komisja ocenia zgodność z niniejszym 
artykułem w ramach badania krajowego 
planu odbudowy i zwiększania 
odporności. Jeżeli Komisja stwierdzi 
uchybienia, sprzeczności lub 
niedostateczne stosowanie zasady 
pomocniczości, może zwrócić się do 
państwa członkowskiego o zmianę jego 
krajowego planu odbudowy i zwiększania 
odporności lub mechanizmów zarządzania 
przed zatwierdzeniem tego planu, zgodnie 
z art. XXX [Klauzula pomocniczości].

Or. es

Poprawka 3363
Elena Nevado del Campo, Isabel Benjumea Benjumea, Fernando Navarrete Rojas, 
Esther Herranz García, Carmen Crespo Díaz, Maravillas Abadía Jover

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł -21 a (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

Artykuł -21a
Klauzula pomocniczości

1. Przygotowanie planu partnerstwa 
krajowego i regionalnego oraz 
zarządzanie nim i jego wdrażanie 
odbywają się z poszanowaniem zasady 
pomocniczości określonej w art. 5 ust. 3 
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TUE, przy zapewnieniu, aby decyzje były 
podejmowane na szczeblu możliwie 
najbliższym obywatelom, a kompetencje 
wykonywane na najodpowiedniejszym 
szczeblu terytorialnym.
2. Podział obowiązków między władze 
krajowe a władze szczebla niższego niż 
krajowy w ramach krajowego planu 
odbudowy i zwiększania odporności, w 
tym obowiązków w zakresie 
opracowywania, monitorowania, audytu i 
wniosków o płatność, odzwierciedla 
podział kompetencji wynikający z 
przepisów konstytucyjnych państwa 
członkowskiego, zgodnie z art. 4 ust. 2 
TUE.
3. Oceniając krajowy plan odbudowy i 
zwiększania odporności, Komisja 
sprawdza, czy:
a) w krajowym planie odbudowy i 
zwiększania odporności powierzono 
zadania związane z przygotowaniem, 
koordynacją, zarządzaniem i wdrażaniem 
właściwym władzom regionalnym, jeżeli 
posiadają one odpowiednie kompetencje 
ustawodawcze lub administracyjne;
b) państwo członkowskie wykazało, że 
decyzje są podejmowane na szczeblu 
zgodnym z zasadami pomocniczości i 
proporcjonalności, jak wymaga tego art. 5 
TUE;
c) interwencję na szczeblu krajowym 
uzasadniono w przypadkach, w których 
władze regionalne lub władze szczebla 
niższego niż krajowy pełnią odpowiednie 
funkcje;
d) ocena wielopoziomowego zarządzania 
wykazuje znaczący i skuteczny udział 
władz regionalnych i partnerów w 
zakresie stosowania art. X; e) struktura 
zarządzania planem PKR umożliwia 
Komisji wywiązanie się z obowiązków 
wynikających z art. 174 i 175 TFUE w 
odniesieniu do spójności gospodarczej, 
społecznej i terytorialnej.
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4. Komisja sprawdza również, czy krajowy 
plan odbudowy i zwiększania odporności 
umożliwia jej wywiązanie się z 
obowiązków w zakresie wykonania 
budżetu Unii na podstawie art. 317 
TFUE, w tym zapewnienie należytego 
zarządzania finansami, przejrzystości i 
rozliczalności na wszystkich szczeblach 
wdrażania. Komisja powinna gromadzić 
wszystkie dane umożliwiające 
porównawcze i całościowe monitorowanie 
postępów w realizacji określonych w 
Traktacie celów dotyczących spójności 
gospodarczej, społecznej i terytorialnej.
5. Komisja wstrzymuje zatwierdzenie 
krajowego planu odbudowy i zwiększania 
odporności w należycie uzasadnionych 
przypadkach, w których państwo 
członkowskie nie zapewniło 
przestrzegania zasady pomocniczości 
zgodnie z art. 5 TUE, w szczególności 
jeżeli:
a) właściwym władzom regionalnym nie 
powierzono obowiązków należących do 
ich kompetencji konstytucyjnych, a władze 
te uruchomiły klauzulę pomocniczości;
b) zaproponowano scentralizowany model 
zarządzania, nie wykazując, że cele 
krajowego planu odbudowy i zwiększania 
odporności nie mogą zostać osiągnięte w 
sposób wystarczający na szczeblu 
regionalnym;
c) państwo członkowskie nie ukończyło 
oceny wielopoziomowego zarządzania lub 
sprawozdanie z tej oceny wskazuje na 
istotne uchybienia zdefiniowane w art. X;
d) system zarządzania krajowym planem 
odbudowy i zwiększania odporności 
uniemożliwia Komisji zapewnienie 
skutecznej koordynacji i przestrzegania 
polityki spójności zgodnie z art. 174 i 175 
TFUE;
e) proponowane zasady wdrażania 
osłabiają wielopoziomowe zarządzanie lub 
reprezentatywny udział, o którym mowa w 
art. 10 TUE;
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f) zainteresowane jednostki szczebla 
niższego niż krajowy uruchomiły klauzulę 
pomocniczości.
6. W takich przypadkach Komisja 
powiadamia państwo członkowskie o 
konkretnych uchybieniach związanych z 
przestrzeganiem zasady pomocniczości i 
zwraca się o podjęcie działań 
naprawczych.
7. Plan PKR nie zostaje zatwierdzony, 
dopóki państwo członkowskie nie usunie 
stwierdzonych uchybień w sposób 
zadowalający Komisję.
8. Niniejszy artykuł stosuje się z pełnym 
poszanowaniem struktur konstytucyjnych 
państwa członkowskiego zgodnie z art. 4 
ust. 2 TUE.
9. Jeżeli jest to uzasadnione na podstawie 
art. 5 ust. 4 TUE, Komisja może 
zaakceptować proporcjonalne 
dostosowania po sprawdzeniu, czy nadal 
są spełniane zasadnicze wymogi dotyczące 
pomocniczości, wielopoziomowego 
zarządzania i skutecznego udziału 
terytorialnego. 10. Jeżeli odmówiono 
zatwierdzenia krajowego planu odbudowy 
i zwiększania odporności ze względów 
związanych z zasadą pomocniczości, 
Komisja publikuje podsumowanie swojej 
oceny, w którym wskazuje podstawy 
prawne odmowy zgodnie z niniejszym 
artykułem i art. 5 TUE.

Or. es

Poprawka 3364
Elena Nevado del Campo, Isabel Benjumea Benjumea, Fernando Navarrete Rojas, 
Esther Herranz García, Carmen Crespo Díaz, Maravillas Abadía Jover

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł -21 b (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

Artykuł -21b
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Dodatkowość
1. Zgodnie z art. 174 TFUE wsparcie 
udzielane w ramach planu partnerstwa 
krajowego i regionalnego musi być 
zgodne z zasadą dodatkowości.
2. Finansowanie unijne w ramach planu 
PKR nie zastępuje ani nie ogranicza 
równoważnych krajowych, regionalnych 
lub lokalnych wydatków publicznych, lecz 
je uzupełnia i przyczynia się do 
długoterminowego wzmacniania spójności 
gospodarczej, społecznej i terytorialnej. 
Państwa członkowskie zapewniają, aby 
inwestycje wspierane w ramach 
krajowego planu odbudowy i zwiększania 
odporności generowały rzeczywistą 
wartość dodaną na szczeblu terytorialnym, 
zgodnie z celami i priorytetami 
określonymi w planie.

Or. es

Poprawka 3365
Daniel Buda

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 21 – ustęp 1

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

1. Każde państwo członkowskie 
przygotowuje i przedkłada Komisji plan 
PKR określający jego program reform, 
inwestycji i innych interwencji. Każdy plan 
obejmuje środki, które tworzą 
kompleksowy i spójny pakiet. Państwo 
członkowskie podaje plan przedłożony 
Komisji do wiadomości publicznej na 
stronie internetowej, o której mowa w art. 
64 [Przejrzystość].

1. Każde państwo członkowskie 
przygotowuje i przedkłada Komisji plan 
PKR określający jego program reform, 
inwestycji i innych interwencji. Każdy plan 
obejmuje środki, które tworzą 
kompleksowy i spójny pakiet. Środki 
określone w planie muszą wzmacniać 
odpowiedzialność na wszystkich 
szczeblach poprzez system 
wielopoziomowego zarządzania i silny 
wymiar regionalny, w oparciu o 
zarządzanie dzielone i zasadę partnerstwa, 
zapewniając, by wsparcie było 
skoncentrowane na potrzebach każdego 
państwa członkowskiego oraz jego 
regionów i sektorów, a także ciągłość i 
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przewidywalność dla instytucji 
zarządzających i beneficjentów. Państwo 
członkowskie podaje plan przedłożony 
Komisji do wiadomości publicznej na 
stronie internetowej, o której mowa w art. 
64 [Przejrzystość].

Or. ro

Poprawka 3366
Klara Dostalova

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 21 – ustęp 1

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

1. Każde państwo członkowskie 
przygotowuje i przedkłada Komisji plan 
PKR określający jego program reform, 
inwestycji i innych interwencji. Każdy plan 
obejmuje środki, które tworzą 
kompleksowy i spójny pakiet. Państwo 
członkowskie podaje plan przedłożony 
Komisji do wiadomości publicznej na 
stronie internetowej, o której mowa w art. 
64 [Przejrzystość].

1. Każde państwo członkowskie 
przygotowuje i przedkłada Komisji, we 
współpracy z władzami regionalnymi i 
lokalnymi oraz odpowiednimi 
zainteresowanymi stronami zgodnie z art. 
6 niniejszego rozporządzenia, plan PKR 
określający jego program reform, 
inwestycji i innych interwencji. W planie 
wykazuje się, w jaki sposób realizowane są 
cele spójności gospodarczej, społecznej i 
terytorialnej oraz w jaki sposób bierze się 
pod uwagę dysproporcje regionalne. 
Każdy plan obejmuje środki, które tworzą 
kompleksowy i spójny pakiet. Państwo 
członkowskie podaje plan przedłożony 
Komisji do wiadomości publicznej na 
stronie internetowej, o której mowa w art. 
64 [Przejrzystość].

Or. en

Poprawka 3367
Dan-Ştefan Motreanu, Daniel Buda, Iuliu Winkler

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 21 – ustęp 1
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Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

1. Każde państwo członkowskie 
przygotowuje i przedkłada Komisji plan 
PKR określający jego program reform, 
inwestycji i innych interwencji. Każdy plan 
obejmuje środki, które tworzą 
kompleksowy i spójny pakiet. Państwo 
członkowskie podaje plan przedłożony 
Komisji do wiadomości publicznej na 
stronie internetowej, o której mowa w art. 
64 [Przejrzystość].

1. Każde państwo członkowskie 
przygotowuje i przedkłada Komisji plan 
PKR określający jego program reform, 
inwestycji i innych interwencji. Każdy plan 
obejmuje środki, które tworzą 
kompleksowy i spójny pakiet. Środki 
określone w planie muszą wspierać 
odpowiedzialność na wszystkich 
szczeblach, poprzez wielopoziomowe 
zarządzanie i silny wymiar regionalny, w 
oparciu o zarządzanie dzielone i zasadę 
partnerstwa, zapewniając, by wsparcie 
było skoncentrowane na potrzebach 
każdego państwa członkowskiego oraz 
jego regionów i sektorów, a także ciągłość 
i przewidywalność dla instytucji 
zarządzających i beneficjentów. Państwo 
członkowskie podaje plan przedłożony 
Komisji do wiadomości publicznej na 
stronie internetowej, o której mowa w art. 
64 [Przejrzystość].

Or. en

Uzasadnienie

Przedmiotowa poprawka wzmacnia odpowiedzialność krajową i pomocniczość poprzez 
uzupełnienie podejścia odgórnego silniejszym wymiarem oddolnym. Większe zaangażowanie 
podmiotów krajowych, regionalnych i lokalnych ma zasadnicze znaczenie dla zapewnienia 
skutecznego wdrażania i trwałego poparcia dla reform.

Poprawka 3368
Dragoş Benea

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 21 – ustęp 1

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

1. Każde państwo członkowskie 
przygotowuje i przedkłada Komisji plan 
PKR określający jego program reform, 
inwestycji i innych interwencji. Każdy plan 
obejmuje środki, które tworzą 

1. Każde państwo członkowskie 
przygotowuje i przedkłada Komisji plan 
PKR określający jego program reform, 
inwestycji i innych interwencji. Każdy plan 
obejmuje środki, które tworzą 
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kompleksowy i spójny pakiet. Państwo 
członkowskie podaje plan przedłożony 
Komisji do wiadomości publicznej na 
stronie internetowej, o której mowa w art. 
64 [Przejrzystość].

kompleksowy i spójny pakiet. Środki 
określone w planie muszą wspierać 
odpowiedzialność na wszystkich 
szczeblach, poprzez wielopoziomowe 
zarządzanie i silny wymiar regionalny, w 
oparciu o zarządzanie dzielone i zasadę 
partnerstwa, zapewniając, by wsparcie 
było skoncentrowane na potrzebach 
każdego państwa członkowskiego oraz 
jego regionów i sektorów, a także ciągłość 
i przewidywalność dla instytucji 
zarządzających i beneficjentów. Państwo 
członkowskie podaje plan przedłożony 
Komisji do wiadomości publicznej na 
stronie internetowej, o której mowa w art. 
64 [Przejrzystość].

Or. en

Poprawka 3369
Dan Barna, Ciaran Mullooly, Ľubica Karvašová

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 21 – ustęp 1

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

1. Każde państwo członkowskie 
przygotowuje i przedkłada Komisji plan 
PKR określający jego program reform, 
inwestycji i innych interwencji. Każdy plan 
obejmuje środki, które tworzą 
kompleksowy i spójny pakiet. Państwo 
członkowskie podaje plan przedłożony 
Komisji do wiadomości publicznej na 
stronie internetowej, o której mowa w art. 
64 [Przejrzystość].

1. Każde państwo członkowskie 
przygotowuje i przedkłada Komisji plan 
PKR określający jego program reform, 
inwestycji i innych interwencji. Każdy plan 
obejmuje środki, które tworzą 
kompleksowy i spójny pakiet. Środki 
określone w planie muszą wspierać 
odpowiedzialność na wszystkich 
szczeblach, poprzez wielopoziomowe 
zarządzanie i silny wymiar regionalny, w 
oparciu o zarządzanie dzielone i zasadę 
partnerstwa, zapewniając, by wsparcie 
było skoncentrowane na potrzebach 
każdego państwa członkowskiego oraz 
jego regionów i sektorów, a także ciągłość 
i przewidywalność dla instytucji 
zarządzających i beneficjentów. Państwo 
członkowskie podaje plan przedłożony 
Komisji do wiadomości publicznej na 
stronie internetowej, o której mowa w art. 
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64 [Przejrzystość].

Or. en

Poprawka 3370
Şerban Dimitrie Sturdza

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 21 – ustęp 1

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

1. Każde państwo członkowskie 
przygotowuje i przedkłada Komisji plan 
PKR określający jego program reform, 
inwestycji i innych interwencji. Każdy plan 
obejmuje środki, które tworzą 
kompleksowy i spójny pakiet. Państwo 
członkowskie podaje plan przedłożony 
Komisji do wiadomości publicznej na 
stronie internetowej, o której mowa w art. 
64 [Przejrzystość].

1. Każde państwo członkowskie 
przygotowuje i przedkłada Komisji plan 
PKR określający jego program reform, 
inwestycji i innych interwencji. Środki 
określone w planie muszą wspierać 
odpowiedzialność na wszystkich 
szczeblach, poprzez wielopoziomowe 
zarządzanie i silny wymiar regionalny, w 
oparciu o zarządzanie dzielone i zasadę 
partnerstwa, zapewniając, by wsparcie 
było skoncentrowane na potrzebach 
każdego państwa członkowskiego oraz 
jego regionów i sektorów, a także ciągłość 
i przewidywalność dla instytucji 
zarządzających i beneficjentów. Każdy 
plan obejmuje środki, które tworzą 
kompleksowy i spójny pakiet. Państwo 
członkowskie podaje plan przedłożony 
Komisji do wiadomości publicznej na 
stronie internetowej, o której mowa w art. 
64 [Przejrzystość].

Or. en

Uzasadnienie

Tekst zaczerpnięto z uzasadnienia wniosku dotyczącego rozporządzenia w sprawie planu 
PKR; uwydatniono w nim pojęcie odpowiedzialności, które ma zasadnicze znaczenie 
zwłaszcza dla reform, oraz potrzebę ciągłości strukturalnej systemu zarządzania. Ponownie 
podkreślono konieczność uzupełnienia podejścia odgórnego podejściem oddolnym, aby 
zapewnić odpowiedzialność za plan oraz poszanowanie zasady pomocniczości.
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Poprawka 3371
Valentina Palmisano
w imieniu grupy The Left
Younous Omarjee

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 21 – ustęp 1

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

1. Każde państwo członkowskie 
przygotowuje i przedkłada Komisji plan 
PKR określający jego program reform, 
inwestycji i innych interwencji. Każdy plan 
obejmuje środki, które tworzą 
kompleksowy i spójny pakiet. Państwo 
członkowskie podaje plan przedłożony 
Komisji do wiadomości publicznej na 
stronie internetowej, o której mowa w art. 
64 [Przejrzystość].

1. Jako pierwszy etap proceduralny w 
przygotowaniu planu PKR każde państwo 
członkowskie, zgodnie ze swoimi ramami 
instytucjonalnymi i prawnymi, 
przeprowadza kompleksową ocenę oraz 
zapewnia wczesne, ustrukturyzowane i 
konstruktywne zaangażowanie partnerów, 
o których mowa w art. 6. Każde państwo 
członkowskie przygotowuje i przedkłada 
Komisji plan PKR określający jego 
program reform, inwestycji i innych 
interwencji. Każdy plan obejmuje środki, 
które tworzą kompleksowy i spójny pakiet. 
Państwo członkowskie podaje plan 
przedłożony Komisji do wiadomości 
publicznej na stronie internetowej, o której 
mowa w art. 64 [Przejrzystość].

Or. en

Poprawka 3372
Lucia Yar, Ľubica Karvašová, Fabienne Keller

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 21 – ustęp 1

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

1. Każde państwo członkowskie 
przygotowuje i przedkłada Komisji plan 
PKR określający jego program reform, 
inwestycji i innych interwencji. Każdy plan 
obejmuje środki, które tworzą 
kompleksowy i spójny pakiet. Państwo 
członkowskie podaje plan przedłożony 
Komisji do wiadomości publicznej na 
stronie internetowej, o której mowa w art. 

1. Każde państwo członkowskie 
przygotowuje i przedkłada Komisji plan 
PKR określający jego program reform, w 
tym, w stosownych przypadkach, reform 
na szczeblu niższym niż krajowy, 
inwestycji i innych interwencji. Każdy plan 
obejmuje środki, które tworzą 
kompleksowy i spójny pakiet, z 
poszanowaniem zasad i warunków 
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64 [Przejrzystość]. horyzontalnych, o których mowa w art. 7, 
8, 9 i 9a, oraz zgodnie z wymogami 
określonymi w art. 22. Państwo 
członkowskie podaje plan przedłożony 
Komisji do wiadomości publicznej na 
stronie internetowej, o której mowa w art. 
64 [Przejrzystość].

Or. en

Poprawka 3373
Ciaran Mullooly

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 21 – ustęp 1

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

1. Każde państwo członkowskie 
przygotowuje i przedkłada Komisji plan 
PKR określający jego program reform, 
inwestycji i innych interwencji. Każdy plan 
obejmuje środki, które tworzą 
kompleksowy i spójny pakiet. Państwo 
członkowskie podaje plan przedłożony 
Komisji do wiadomości publicznej na 
stronie internetowej, o której mowa w art. 
64 [Przejrzystość].

1. Każde państwo członkowskie 
przygotowuje i przedkłada Komisji plan 
PKR określający jego program reform, 
inwestycji i innych interwencji oraz, w 
stosownych przypadkach, odrębny plan 
sprawiedliwej transformacji obejmujący 
terytoria wyznaczone w rozdziale 
dotyczącym Funduszu na rzecz 
Sprawiedliwej Transformacji. Każdy plan 
obejmuje środki, które tworzą 
kompleksowy i spójny pakiet. Państwo 
członkowskie podaje plan przedłożony 
Komisji do wiadomości publicznej na 
stronie internetowej, o której mowa w art. 
64 [Przejrzystość].

Or. en

Poprawka 3374
Paulo do Nascimento Cabral

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 21 – ustęp 1

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

1. Każde państwo członkowskie 1. Każde państwo członkowskie, w 
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przygotowuje i przedkłada Komisji plan 
PKR określający jego program reform, 
inwestycji i innych interwencji. Każdy plan 
obejmuje środki, które tworzą 
kompleksowy i spójny pakiet. Państwo 
członkowskie podaje plan przedłożony 
Komisji do wiadomości publicznej na 
stronie internetowej, o której mowa w art. 
64 [Przejrzystość].

ścisłej współpracy z władzami 
regionalnymi i lokalnymi oraz po 
przeprowadzeniu obowiązkowych 
konsultacji z odpowiednimi partnerami, 
przygotowuje i przedkłada Komisji plan 
PKR określający jego program reform, 
inwestycji i innych interwencji. Każdy plan 
obejmuje środki, które tworzą 
kompleksowy i spójny pakiet. Państwo 
członkowskie podaje plan przedłożony 
Komisji do wiadomości publicznej na 
stronie internetowej, o której mowa w art. 
64 [Przejrzystość].

Or. pt

Poprawka 3375
Elena Nevado del Campo, Isabel Benjumea Benjumea, Fernando Navarrete Rojas, 
Esther Herranz García, Carmen Crespo Díaz, Maravillas Abadía Jover

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 21 – ustęp 1

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

1. Każde państwo członkowskie 
przygotowuje i przedkłada Komisji plan 
PKR określający jego program reform, 
inwestycji i innych interwencji. Każdy plan 
obejmuje środki, które tworzą 
kompleksowy i spójny pakiet. Państwo 
członkowskie podaje plan przedłożony 
Komisji do wiadomości publicznej na 
stronie internetowej, o której mowa w art. 
64 [Przejrzystość].

1. Każde państwo członkowskie, w 
koordynacji z władzami regionalnymi i 
lokalnymi, przygotowuje i przedkłada 
Komisji plan PKR określający jego 
program reform, inwestycji i innych 
interwencji stosownie do szczebla 
terytorialnego, którego dotyczą te reformy, 
inwestycje i interwencje. Każdy plan 
obejmuje środki, które tworzą 
kompleksowy i spójny pakiet. Państwo 
członkowskie podaje plan przedłożony 
Komisji do wiadomości publicznej na 
stronie internetowej, o której mowa w art. 
64 [Przejrzystość].

Or. es

Poprawka 3376
Kinga Kollár, Gabriella Gerzsenyi
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Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 21 – ustęp 1

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

1. Każde państwo członkowskie 
przygotowuje i przedkłada Komisji plan 
PKR określający jego program reform, 
inwestycji i innych interwencji. Każdy plan 
obejmuje środki, które tworzą 
kompleksowy i spójny pakiet. Państwo 
członkowskie podaje plan przedłożony 
Komisji do wiadomości publicznej na 
stronie internetowej, o której mowa w art. 
64 [Przejrzystość].

1. Każde państwo członkowskie 
przygotowuje i przedkłada Komisji plan 
PKR określający jego program reform, 
inwestycji i innych interwencji. Plan 
zawiera rozdziały krajowe, sektorowe 
oraz, w stosownych przypadkach, 
regionalne i terytorialne. Każdy plan 
obejmuje środki, które tworzą 
kompleksowy i spójny pakiet. Państwo 
członkowskie podaje plan PKR 
przedłożony Komisji do wiadomości 
publicznej na stronie internetowej, o której 
mowa w art. 64 [Przejrzystość].

Or. en

Poprawka 3377
Jean-Marc Germain, Sabrina Repp
w imieniu grupy S&D

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 21 – ustęp 1

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

1. Każde państwo członkowskie 
przygotowuje i przedkłada Komisji plan 
PKR określający jego program reform, 
inwestycji i innych interwencji. Każdy 
plan obejmuje środki, które tworzą 
kompleksowy i spójny pakiet. Państwo 
członkowskie podaje plan przedłożony 
Komisji do wiadomości publicznej na 
stronie internetowej, o której mowa w art. 
64 [Przejrzystość].

1. Każde państwo członkowskie 
przygotowuje i przedkłada Komisji plan 
PKR określający jego interwencje, 
inwestycje oraz sposób, w jaki są one 
powiązane z jego programem reform. 
Każdy plan obejmuje środki, które tworzą 
kompleksowy i spójny pakiet. Państwo 
członkowskie podaje plan przedłożony 
Komisji do wiadomości publicznej na 
stronie internetowej, o której mowa w art. 
64 [Przejrzystość].

Or. en
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Poprawka 3378
Damian Boeselager, Gordan Bosanac, David Cormand
w imieniu grupy Verts/ALE

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 21 – ustęp 1

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

1. Każde państwo członkowskie 
przygotowuje i przedkłada Komisji plan 
PKR określający jego program reform, 
inwestycji i innych interwencji. Każdy plan 
obejmuje środki, które tworzą 
kompleksowy i spójny pakiet. Państwo 
członkowskie podaje plan przedłożony 
Komisji do wiadomości publicznej na 
stronie internetowej, o której mowa w art. 
64 [Przejrzystość].

1. Każde państwo członkowskie 
przygotowuje i przedkłada Komisji do dnia 
30 czerwca 2027 r. pierwotny plan PKR 
określający jego program reform, 
inwestycji i innych interwencji. Każdy plan 
obejmuje środki, które tworzą 
kompleksowy i spójny pakiet. Państwo 
członkowskie podaje plan przedłożony 
Komisji do wiadomości publicznej na 
stronie internetowej, o której mowa w art. 
64 [Przejrzystość], z chwilą jego 
przedłożenia.

Or. en

Poprawka 3379
Céline Imart, Paulo do Nascimento Cabral

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 21 – ustęp 1

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

1. Każde państwo członkowskie 
przygotowuje i przedkłada Komisji plan 
PKR określający jego program reform, 
inwestycji i innych interwencji. Każdy plan 
obejmuje środki, które tworzą 
kompleksowy i spójny pakiet. Państwo 
członkowskie podaje plan przedłożony 
Komisji do wiadomości publicznej na 
stronie internetowej, o której mowa w art. 
64 [Przejrzystość].

1. Każde państwo członkowskie 
przygotowuje i przedkłada Komisji plan 
PKR oraz plan PKRWPR określający jego 
program reform, inwestycji i innych 
interwencji. Każdy plan obejmuje środki, 
które tworzą kompleksowy i spójny pakiet. 
Państwo członkowskie podaje plan 
przedłożony Komisji do wiadomości 
publicznej na stronie internetowej, o której 
mowa w art. 64 [Przejrzystość].

Or. fr
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Poprawka 3380
Mireia Borrás Pabón, Raffaele Stancanelli, Gilles Pennelle, Valérie Deloge, Tomáš 
Kubín, Marie Dauchy

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 21 – ustęp 1

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

1. Każde państwo członkowskie 
przygotowuje i przedkłada Komisji plan 
PKR określający jego program reform, 
inwestycji i innych interwencji. Każdy plan 
obejmuje środki, które tworzą 
kompleksowy i spójny pakiet. Państwo 
członkowskie podaje plan przedłożony 
Komisji do wiadomości publicznej na 
stronie internetowej, o której mowa w art. 
64 [Przejrzystość].

1. Każde państwo członkowskie 
przygotowuje i przedkłada Komisji plan 
PKR oraz plan KRWPR określające jego 
program reform, inwestycji i innych 
interwencji. Każdy plan obejmuje środki, 
które tworzą kompleksowy i spójny pakiet. 
Państwo członkowskie podaje plan 
przedłożony Komisji do wiadomości 
publicznej na stronie internetowej, o której 
mowa w art. 64 [Przejrzystość].

Or. en

Poprawka 3381
João Oliveira

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 21 – ustęp 1

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

1. Każde państwo członkowskie 
przygotowuje i przedkłada Komisji plan 
PKR określający jego program reform, 
inwestycji i innych interwencji. Każdy plan 
obejmuje środki, które tworzą 
kompleksowy i spójny pakiet. Państwo 
członkowskie podaje plan przedłożony 
Komisji do wiadomości publicznej na 
stronie internetowej, o której mowa w art. 
64 [Przejrzystość].

1. Każde państwo członkowskie 
przygotowuje i przedkłada Komisji plan 
PKR określający jego program inwestycji i 
innych interwencji. Każdy plan obejmuje 
środki, które tworzą kompleksowy i spójny 
pakiet. Państwo członkowskie podaje plan 
przedłożony Komisji do wiadomości 
publicznej na stronie internetowej, o której 
mowa w art. 64 [Przejrzystość].

Or. pt

Poprawka 3382
Pascal Arimont, Wouter Beke, Johan Van Overtveldt
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Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 21 – ustęp 1 a (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

1a. Podczas przygotowywania planu 
PKR Komisja powinna utrzymywać 
bezpośrednie kontakty z regionalnymi lub 
lokalnymi instytucjami zarządzającymi 
wyznaczonymi zgodnie z art. 49 ust. 1a, 
odpowiedzialnymi za przygotowanie 
rozdziałów regionalnych lub 
terytorialnych, w celu ułatwienia 
skutecznego przygotowania tych 
rozdziałów i zapewnienia ich zgodności z 
celami niniejszego rozporządzenia. W tym 
celu Komisja powinna udostępniać tym 
instytucjom, na ich wniosek, odpowiednie 
wytyczne, wsparcie techniczne i 
informacje na temat mających 
zastosowanie wymogów. Kontakty te 
prowadzi się w sposób zgodny z ramami 
instytucjonalnymi i prawnymi państwa 
członkowskiego oraz pozostają one bez 
uszczerbku dla obowiązków państwa 
członkowskiego określonych w ust. 2.

Or. en

Poprawka 3383
Jean-Marc Germain, Sabrina Repp
w imieniu grupy S&D

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 21 – ustęp 1 a (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

1a. Na etapie przygotowawczym i 
przed złożeniem planu PKR państwa 
członkowskie mogą zwrócić się do Komisji 
o wskazówki. Komisja uczestniczy w 
takich konsultacjach w dobrej wierze i 
zapewnia przy tym równe traktowanie 
państw członkowskich. Komisja składa 
Parlamentowi Europejskiemu okresowe 
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sprawozdania dotyczące takich 
konsultacji.

Or. en

Poprawka 3384
Nina Carberry

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 21 – ustęp 1 a (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

1a. Każdy plan zawiera odrębny 
komponent poświęcony wdrażaniu 
wspólnej polityki rybołówstwa, 
Europejskiego paktu na rzecz 
wszechoceanu oraz unijnej polityki 
morskiej i polityki akwakultury 
(„komponent WPRyb”). Komponent 
WPRyb przygotowuje się i wdraża zgodnie 
z rozporządzeniem (UE) …/… 
[rozporządzenie w sprawie WPRyb].

Or. en

Poprawka 3385
Jean-Marc Germain, Sabrina Repp
w imieniu grupy S&D

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 21 – ustęp 1 b (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

1b. Na etapie przygotowawczym i 
przed złożeniem planu PKR państwa 
członkowskie mogą zwrócić się do Komisji 
o wskazówki. Komisja uczestniczy w 
takich konsultacjach w dobrej wierze i 
zapewnia przy tym równe traktowanie 
państw członkowskich. Komisja składa 
Parlamentowi Europejskiemu okresowe 
sprawozdania dotyczące takich 
konsultacji. Parlament Europejski może 
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wezwać Komisję do omówienia postępów 
w przygotowywaniu planów PKR w 
ramach zorganizowanego dialogu 
umożliwiającego Parlamentowi 
Europejskiemu wyrażenie swoich 
poglądów. Poglądy wyrażone przez 
Parlament Europejski są należycie 
uwzględniane przez Komisję we 
wskazówkach udzielanych państwom 
członkowskim podczas przygotowywania 
planów PKR.

Or. en

Poprawka 3386
Jean-Marc Germain, Sabrina Repp, Cristina Maestre
w imieniu grupy S&D

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 21 – ustęp 1 c (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

1c. Przygotowując plan PKR, każde 
państwo członkowskie, zgodnie ze swoimi 
ramami instytucjonalnymi i prawnymi, 
przeprowadza kompleksową ocenę oraz 
zapewnia wczesne, ustrukturyzowane i 
konstruktywne zaangażowanie partnerów, 
o których mowa w art. 6. Środki określone 
w planie muszą wspierać 
odpowiedzialność na wszystkich 
szczeblach, poprzez wielopoziomowe 
zarządzanie i silny wymiar regionalny, w 
oparciu o zarządzanie dzielone i zasadę 
partnerstwa, zapewniając, by wsparcie 
było skoncentrowane na potrzebach 
każdego państwa członkowskiego oraz 
jego regionów i sektorów, a także ciągłość 
i przewidywalność dla instytucji 
zarządzających i beneficjentów.

Or. en
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Poprawka 3387
Pascal Arimont, Wouter Beke

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 21 – ustęp 2

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

2. Każde państwo członkowskie 
przygotowuje i wdraża plan we współpracy 
z partnerami określonymi w art. 6 
[Partnerstwo], w tym z władzami 
regionalnymi i lokalnymi, oraz zgodnie z 
ich ramami instytucjonalnymi, prawnymi i 
finansowymi. Plan zawiera rozdziały 
krajowe, sektorowe oraz, w stosownych 
przypadkach, regionalne i terytorialne.

2. Każde państwo członkowskie 
przygotowuje i wdraża plan na 
odpowiednim szczeblu terytorialnym we 
współpracy z partnerami określonymi w 
art. 6 [Partnerstwo], w tym z władzami 
regionalnymi i lokalnymi, oraz zgodnie z 
ich ramami instytucjonalnymi, prawnymi i 
finansowymi. Władze regionalne i lokalne 
są w pełni zaangażowane w 
przygotowanie, opracowanie, wdrażanie, 
monitorowanie i ocenę planu PKR. Plan 
zawiera rozdziały krajowe, sektorowe, 
dotyczące WPR i planu społeczno-
klimatycznego oraz, w stosownych 
przypadkach, rozdziały regionalne lub 
terytorialne bądź połączenie rozdziałów 
tego rodzaju.
Jeżeli plan PKR zawiera rozdziały 
regionalne lub terytorialne, rozdziały te są 
przygotowywane przez odpowiednie 
władze regionalne lub lokalne zgodnie z 
kompetencjami przysługującymi im na 
podstawie art. 6 ust. 4 oraz z ich 
wyznaczeniem zgodnie z art. 49 ust. 1a, w 
sposób wynikający z ram 
instytucjonalnych i prawnych państwa 
członkowskiego. Państwo członkowskie 
zapewnia, aby władzom tym przyznano 
niezbędne zasoby, udostępniono 
niezbędne informacje oraz zapewniono 
niezbędny czas na skuteczne wykonywanie 
tego obowiązku.
Państwo członkowskie przekazuje Komisji 
rozdział regionalny lub terytorialny w 
brzmieniu przygotowanym przez 
odpowiednie władze regionalne lub 
lokalne, bez istotnych zmian. Jeżeli 
państwo członkowskie uzna zmianę za 
konieczną ze względu na ogólną spójność 
planu lub zgodność z niniejszym 



PE790.100v01-00 46/196 AM\1346285PL.docx

PL

rozporządzeniem, przed przekazaniem 
rozdziału uzyskuje wyraźną pisemną 
zgodę odpowiednich władz regionalnych 
lub lokalnych.
Państwo członkowskie dołącza do planu 
PKR podpisane oświadczenie 
odpowiednich władz regionalnych lub 
lokalnych potwierdzające, że treść ich 
rozdziału odzwierciedla ich własne 
priorytety i nie została istotnie zmieniona 
bez ich zgody, oraz potwierdzające ich 
zgodę na przydział środków finansowych 
przypisany do tego rozdziału. Państwo 
członkowskie zapewnia, aby odpowiednim 
władzom regionalnym lub lokalnym 
przekazano wystarczające informacje, w 
tym informacje o łącznej puli krajowej i 
zastosowanej metodyce przydziału, oraz 
zapewniono im wystarczająco dużo czasu 
na świadome skorzystanie z tego prawa.
Jeżeli nie osiągnięto porozumienia w 
sprawie przydziału środków finansowych, 
państwo członkowskie zamieszcza w 
planie PKR oświadczenie wskazujące 
przydział zaproponowany przez państwo 
członkowskie, przydział, o który wystąpiły 
odpowiednie władze regionalne lub 
lokalne, oraz przyczyny rozbieżności.

Or. en

Poprawka 3388
Isabel Benjumea Benjumea, Elena Nevado del Campo, Esther Herranz García, 
Maravillas Abadía Jover, Fernando Navarrete Rojas, Carmen Crespo Díaz

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 21 – ustęp 2

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

2. Każde państwo członkowskie 
przygotowuje i wdraża plan we współpracy 
z partnerami określonymi w art. 6 
[Partnerstwo], w tym z władzami 
regionalnymi i lokalnymi, oraz zgodnie z 
ich ramami instytucjonalnymi, prawnymi i 

2. Każde państwo członkowskie 
przygotowuje i wdraża plan przy należytym 
udziale parlamentów narodowych, 
zgodnie z ramami instytucjonalnymi 
państwa członkowskiego, oraz we 
współpracy z partnerami określonymi w 
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finansowymi. Plan zawiera rozdziały 
krajowe, sektorowe oraz, w stosownych 
przypadkach, regionalne i terytorialne.

art. 6 [Partnerstwo], w tym z władzami 
regionalnymi i lokalnymi, oraz zgodnie z 
jego ramami instytucjonalnymi, prawnymi 
i finansowymi. Plan będzie obejmować 
rozdziały krajowe, rozdziały sektorowe 
oraz obowiązkowe rozdziały regionalne 
zgodnie z ramami instytucjonalnymi 
państwa członkowskiego, przy pełnym 
udziale władz regionalnych i lokalnych 
zgodnie z zasadą partnerstwa i 
wielopoziomowego zarządzania. Krajowy 
plan reform (KPR) musi zawierać 
obowiązkowe rozdziały regionalne i 
terytorialne zgodnie z ramami 
instytucjonalnymi każdego państwa 
członkowskiego. Władze regionalne i 
lokalne będą pełnić funkcję instytucji 
zarządzających w odniesieniu do 
odpowiednich rozdziałów, jeżeli 
przewiduje to prawo krajowe państwa 
członkowskiego, i będą ponosić pełną 
odpowiedzialność za opracowywanie, 
programowanie, wdrażanie i 
monitorowanie przypisanych im działań.

Or. es

Poprawka 3389
Klara Dostalova

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 21 – ustęp 2

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

2. Każde państwo członkowskie 
przygotowuje i wdraża plan we współpracy 
z partnerami określonymi w art. 6 
[Partnerstwo], w tym z władzami 
regionalnymi i lokalnymi, oraz zgodnie z 
ich ramami instytucjonalnymi, prawnymi i 
finansowymi. Plan zawiera rozdziały 
krajowe, sektorowe oraz, w stosownych 
przypadkach, regionalne i terytorialne.

2. Każde państwo członkowskie 
przygotowuje i wdraża plan we współpracy 
z partnerami określonymi w art. 6 
[Partnerstwo], w tym z władzami 
regionalnymi i lokalnymi oraz 
stowarzyszeniami reprezentującymi 
gminy, regiony i władze miejskie, a także 
zgodnie z ich ramami instytucjonalnymi, 
prawnymi i finansowymi. Reformy mogą 
być opracowywane, wdrażane i 
monitorowane, stosownie do przypadku, 
na szczeblu krajowym, regionalnym lub 
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lokalnym, z uwzględnieniem podziału 
kompetencji w państwie członkowskim. 
Plan zawiera rozdziały krajowe, sektorowe 
oraz, w stosownych przypadkach, 
regionalne i terytorialne. Władze 
regionalne i lokalne uczestniczą w 
przygotowaniu wszystkich rozdziałów 
dotyczących zakresu ich kompetencji.

Or. en

Poprawka 3390
Jean-Marc Germain, Sabrina Repp, Cristina Maestre
w imieniu grupy S&D

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 21 – ustęp 2

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

2. Każde państwo członkowskie 
przygotowuje i wdraża plan we współpracy 
z partnerami określonymi w art. 6 
[Partnerstwo], w tym z władzami 
regionalnymi i lokalnymi, oraz zgodnie z 
ich ramami instytucjonalnymi, prawnymi i 
finansowymi. Plan zawiera rozdziały 
krajowe, sektorowe oraz, w stosownych 
przypadkach, regionalne i terytorialne.

2. Każde państwo członkowskie 
przygotowuje i wdraża plan we współpracy 
z partnerami określonymi w art. 6 
[Partnerstwo], w tym z władzami 
regionalnymi i lokalnymi, oraz zgodnie z 
ich ramami instytucjonalnymi, prawnymi i 
finansowymi. Władze regionalne i lokalne 
są w pełni zaangażowane w przygotowanie 
i wdrażanie planów PKR. Plan zawiera 
rozdziały krajowe, sektorowe i terytorialne, 
zgodnie z wewnętrzną organizacją 
terytorialną każdego państwa 
członkowskiego. Zgodnie z art. 3 
niniejszego rozporządzenia rozdziały 
regionalne i terytorialne obejmują 
wszystkie istniejące i będące w trakcie 
realizacji plany terytorialne, w tym 
zintegrowane inwestycje terytorialne 
(ZIT) i terytorialne plany sprawiedliwej 
transformacji (TPST). Ponadto 
zintegrowane podejście do rozwoju 
terytorialnego i miejskiego uwzględnia się 
w każdym rozdziale sektorowym.

Or. en
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Poprawka 3391
Hélder Sousa Silva

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 21 – ustęp 2

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

2. Każde państwo członkowskie 
przygotowuje i wdraża plan we współpracy 
z partnerami określonymi w art. 6 
[Partnerstwo], w tym z władzami 
regionalnymi i lokalnymi, oraz zgodnie z 
ich ramami instytucjonalnymi, prawnymi i 
finansowymi. Plan zawiera rozdziały 
krajowe, sektorowe oraz, w stosownych 
przypadkach, regionalne i terytorialne.

2. Każde państwo członkowskie 
przygotowuje i wdraża plan we współpracy 
z partnerami określonymi w art. 6 
[Partnerstwo], w tym z władzami 
regionalnymi i lokalnymi, 
przedstawicielami społeczeństwa 
obywatelskiego lub właściwych sektorów, 
oraz zgodnie z ich ramami 
instytucjonalnymi, prawnymi i 
finansowymi. Plan zawiera rozdziały 
krajowe, sektorowe oraz, w stosownych 
przypadkach, regionalne i terytorialne, a 
także zapewnia równowagę między 
środkami krótkoterminowymi a 
długoterminowymi inwestycjami 
strukturalnymi i uwzględnia 
przewidywalne i stabilne ramy 
finansowania, w szczególności w 
sektorach wymagających ciągłości 
wsparcia, biorąc pod uwagę sytuację 
władz regionalnych lub lokalnych o 
ograniczonych możliwościach fiskalnych. 
Plan zawiera sprawozdanie na temat 
zaangażowania partnerów w jego 
przygotowanie. 

Or. en

Poprawka 3392
Gabriella Gerzsenyi

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 21 – ustęp 2

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

2. Każde państwo członkowskie 
przygotowuje i wdraża plan we współpracy 
z partnerami określonymi w art. 6 

2. Każde państwo członkowskie 
przygotowuje i wdraża plan we współpracy 
z partnerami określonymi w art. 6 
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[Partnerstwo], w tym z władzami 
regionalnymi i lokalnymi, oraz zgodnie z 
ich ramami instytucjonalnymi, prawnymi i 
finansowymi. Plan zawiera rozdziały 
krajowe, sektorowe oraz, w stosownych 
przypadkach, regionalne i terytorialne.

[Partnerstwo], w tym z władzami 
regionalnymi i lokalnymi, oraz zgodnie z 
ich ramami instytucjonalnymi, prawnymi i 
finansowymi. Władze regionalne i lokalne 
w znaczący sposób uczestniczą w 
opracowywaniu, wdrażaniu i ocenie 
planu. Plan zawiera rozdziały krajowe, 
sektorowe oraz, w stosownych 
przypadkach, regionalne, terytorialne i 
miejskie, zgodnie z wewnętrzną 
organizacją terytorialną każdego państwa 
członkowskiego. Ponadto w każdym 
rozdziale sektorowym uwzględnia się 
zintegrowane podejście do rozwoju 
terytorialnego i zrównoważonego rozwoju 
obszarów miejskich.

Or. en

Poprawka 3393
Benoit Cassart, Olivier Chastel, Sophie Wilmès

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 21 – ustęp 2

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

2. Każde państwo członkowskie 
przygotowuje i wdraża plan we współpracy 
z partnerami określonymi w art. 6 
[Partnerstwo], w tym z władzami 
regionalnymi i lokalnymi, oraz zgodnie z 
ich ramami instytucjonalnymi, prawnymi i 
finansowymi. Plan zawiera rozdziały 
krajowe, sektorowe oraz, w stosownych 
przypadkach, regionalne i terytorialne.

2. Każde państwo członkowskie 
przygotowuje i wdraża plan we współpracy 
z partnerami określonymi w art. 6 
[Partnerstwo], w tym z władzami 
regionalnymi i lokalnymi, oraz zgodnie z 
ich ramami instytucjonalnymi, prawnymi i 
finansowymi. Plan zawiera rozdziały 
krajowe, sektorowe oraz, w stosownych 
przypadkach, regionalne i terytorialne lub 
połączenie tych elementów. Władze 
regionalne i lokalne uczestniczą w 
przygotowaniu, wdrażaniu i ocenie planu 
PKR, w tym, w stosownych przypadkach, 
odpowiednich rozdziałów regionalnych, 
zgodnie z krajowymi ramami 
konstytucyjnymi, instytucjonalnymi, 
prawnymi i finansowymi.

Or. en
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Poprawka 3394
Sofie Eriksson, Johan Danielsson, Heléne Fritzon, Evin Incir, Adnan Dibrani

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 21 – ustęp 2

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

2. Każde państwo członkowskie 
przygotowuje i wdraża plan we współpracy 
z partnerami określonymi w art. 6 
[Partnerstwo], w tym z władzami 
regionalnymi i lokalnymi, oraz zgodnie z 
ich ramami instytucjonalnymi, prawnymi i 
finansowymi. Plan zawiera rozdziały 
krajowe, sektorowe oraz, w stosownych 
przypadkach, regionalne i terytorialne.

2. Każde państwo członkowskie 
przygotowuje i wdraża plan we współpracy 
z partnerami określonymi w art. 6 
[Partnerstwo], w tym z władzami 
regionalnymi i lokalnymi, oraz zgodnie z 
ich ramami instytucjonalnymi, prawnymi i 
finansowymi. Plan zawiera rozdziały 
krajowe, sektorowe, regionalne i 
terytorialne. Każdy plan obejmuje co 
najmniej jeden rozdział terytorialny. 
Rozdziały regionalne ustanawia się 
zgodnie z rozwiązaniami 
instytucjonalnymi danego państwa 
członkowskiego. W związku z tym ich 
liczba powinna odzwierciedlać istniejące 
struktury szczebla niższego niż krajowy, a 
odpowiadać za nie powinny władze 
regionalne.

Or. en

Poprawka 3395
Andrzej Buła, Krzysztof Hetman, Jacek Protas

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 21 – ustęp 2

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

2. Każde państwo członkowskie 
przygotowuje i wdraża plan we współpracy 
z partnerami określonymi w art. 6 
[Partnerstwo], w tym z władzami 
regionalnymi i lokalnymi, oraz zgodnie z 
ich ramami instytucjonalnymi, prawnymi i 
finansowymi. Plan zawiera rozdziały 
krajowe, sektorowe oraz, w stosownych 

2. Każde państwo członkowskie 
przygotowuje i wdraża plan PKR zgodnie z 
zasadami partnerstwa i wielopoziomowego 
zarządzania określonymi w art. 6 
[Partnerstwo i wielopoziomowe 
zarządzanie], w tym z organami 
regionalnymi i lokalnymi. Plan PKR 
zawiera rozdziały krajowe, sektorowe oraz, 
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przypadkach, regionalne i terytorialne. w stosownych przypadkach, regionalne i 
terytorialne. W przygotowaniu, wdrażaniu 
i ewaluacji planu PKR, w tym, w 
stosownych przypadkach, odpowiednich 
rozdziałów regionalnych, uczestniczą 
organy regionalne i lokalne, zgodnie z 
ramami instytucjonalnymi, prawnymi i 
finansowymi państwa członkowskiego.

Or. en

Poprawka 3396
Marta Wcisło

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 21 – ustęp 2

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

2. Każde państwo członkowskie 
przygotowuje i wdraża plan we współpracy 
z partnerami określonymi w art. 6 
[Partnerstwo], w tym z władzami 
regionalnymi i lokalnymi, oraz zgodnie z 
ich ramami instytucjonalnymi, prawnymi i 
finansowymi. Plan zawiera rozdziały 
krajowe, sektorowe oraz, w stosownych 
przypadkach, regionalne i terytorialne.

2. Każde państwo członkowskie 
przygotowuje i wdraża plan PKR zgodnie z 
zasadami partnerstwa i wielopoziomowego 
zarządzania określonymi w art. 6 
[Partnerstwo i wielopoziomowe 
zarządzanie], w tym z organami 
regionalnymi i lokalnymi. Plan PKR 
zawiera rozdziały krajowe, sektorowe oraz, 
w stosownych przypadkach, regionalne i 
terytorialne. W przygotowaniu, wdrażaniu 
i ewaluacji planu PKR, w tym, w 
stosownych przypadkach, odpowiednich 
rozdziałów regionalnych, uczestniczą 
organy regionalne i lokalne, zgodnie z 
ramami instytucjonalnymi, prawnymi i 
finansowymi państwa członkowskiego.

Or. en

Poprawka 3397
Valentina Palmisano
w imieniu grupy The Left
Younous Omarjee

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 21 – ustęp 2
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Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

2. Każde państwo członkowskie 
przygotowuje i wdraża plan we współpracy 
z partnerami określonymi w art. 6 
[Partnerstwo], w tym z władzami 
regionalnymi i lokalnymi, oraz zgodnie z 
ich ramami instytucjonalnymi, prawnymi i 
finansowymi. Plan zawiera rozdziały 
krajowe, sektorowe oraz, w stosownych 
przypadkach, regionalne i terytorialne.

2. Każde państwo członkowskie 
przygotowuje i wdraża plan we współpracy 
z partnerami określonymi w art. 6 
[Partnerstwo], w tym z władzami 
regionalnymi i lokalnymi, oraz zgodnie z 
ich ramami instytucjonalnymi, prawnymi i 
finansowymi. Państwa członkowskie 
zapewniają pełne zaangażowanie szczebli 
niższych niż krajowy w przygotowanie, 
wdrażanie i ocenę krajowego planu 
reform, zgodnie z zasadą partnerstwa i 
podejściem opartym na wielopoziomowym 
sprawowaniu rządów. Plan zawiera 
rozdziały krajowe, sektorowe oraz, w 
stosownych przypadkach, regionalne i 
terytorialne.

Or. en

Poprawka 3398
André Franqueira Rodrigues

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 21 – ustęp 2

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

2. Każde państwo członkowskie 
przygotowuje i wdraża plan we współpracy 
z partnerami określonymi w art. 6 
[Partnerstwo], w tym z władzami 
regionalnymi i lokalnymi, oraz zgodnie z 
ich ramami instytucjonalnymi, prawnymi i 
finansowymi. Plan zawiera rozdziały 
krajowe, sektorowe oraz, w stosownych 
przypadkach, regionalne i terytorialne.

2. Każde państwo członkowskie 
przygotowuje i wdraża plan we współpracy 
z partnerami określonymi w art. 6 
[Partnerstwo], w tym z władzami 
regionalnymi i lokalnymi, oraz zgodnie z 
ich ramami instytucjonalnymi, prawnymi i 
finansowymi. Plan zawiera rozdziały 
krajowe, sektorowe oraz, w stosownych 
przypadkach, regionalne i terytorialne, 
zgodne z wewnętrzną organizacją 
terytorialną każdego państwa 
członkowskiego. W przypadku państw 
członkowskich posiadających regiony 
najbardziej oddalone plan zawiera 
specjalne rozdziały odzwierciedlające ich 
organizację terytorialną i ustrój 
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konstytucyjny.

Or. pt

Poprawka 3399
Damian Boeselager, Gordan Bosanac, David Cormand
w imieniu grupy Verts/ALE

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 21 – ustęp 2

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

2. Każde państwo członkowskie 
przygotowuje i wdraża plan we współpracy 
z partnerami określonymi w art. 6 
[Partnerstwo], w tym z władzami 
regionalnymi i lokalnymi, oraz zgodnie z 
ich ramami instytucjonalnymi, prawnymi i 
finansowymi. Plan zawiera rozdziały 
krajowe, sektorowe oraz, w stosownych 
przypadkach, regionalne i terytorialne.

2. Każde państwo członkowskie 
przygotowuje i wdraża plan przy należytym 
udziale parlamentu narodowego oraz, w 
stosownych przypadkach, parlamentów 
regionalnych, a także we współpracy z 
partnerami określonymi w art. 6 
[Partnerstwo], w tym z władzami 
regionalnymi i lokalnymi, społeczeństwem 
obywatelskim i innymi zainteresowanymi 
stronami, oraz zgodnie z ich ramami 
instytucjonalnymi, prawnymi i 
finansowymi. Przed przedłożeniem planu, 
o którym mowa w ust. 1, plan jest 
zatwierdzany przez parlament narodowy, a 
w odniesieniu do rozdziałów regionalnych 
– przez odpowiednie parlamenty 
regionalne.

Or. en

Poprawka 3400
Christian Doleschal, Sven Simon

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 21 – ustęp 2

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

2. Każde państwo członkowskie 
przygotowuje i wdraża plan we współpracy 
z partnerami określonymi w art. 6 
[Partnerstwo], w tym z władzami 

2. Każde państwo członkowskie 
przygotowuje i wdraża plan na 
odpowiednim w każdym przypadku 
szczeblu terytorialnym we współpracy z 
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regionalnymi i lokalnymi, oraz zgodnie z 
ich ramami instytucjonalnymi, prawnymi i 
finansowymi. Plan zawiera rozdziały 
krajowe, sektorowe oraz, w stosownych 
przypadkach, regionalne i terytorialne.

partnerami określonymi w art. 6 
[Partnerstwo], w tym z władzami 
regionalnymi i lokalnymi, oraz zgodnie z 
jego ramami instytucjonalnymi, prawnymi 
i finansowymi. Władze szczebla niższego 
niż krajowy należy w pełni zaangażować w 
przygotowanie, wdrażanie i ocenę planu 
PKR. Plan może zawierać rozdziały 
krajowe, sektorowe, regionalne, 
regionalno-sektorowe i terytorialne.

Or. de

Poprawka 3401
Daniel Buda

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 21 – ustęp 2

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

2. Każde państwo członkowskie 
przygotowuje i wdraża plan we współpracy 
z partnerami określonymi w art. 6 
[Partnerstwo], w tym z władzami 
regionalnymi i lokalnymi, oraz zgodnie z 
ich ramami instytucjonalnymi, prawnymi i 
finansowymi. Plan zawiera rozdziały 
krajowe, sektorowe oraz, w stosownych 
przypadkach, regionalne i terytorialne.

2. Każde państwo członkowskie 
przygotowuje i wdraża plan we współpracy 
z partnerami określonymi w art. 6 
[Partnerstwo], w tym z władzami 
regionalnymi i lokalnymi, oraz zgodnie z 
ich ramami instytucjonalnymi, prawnymi i 
finansowymi. Władze regionalne i lokalne 
są w pełni zaangażowane w przygotowanie 
i wdrożenie planu PKR. Plan zawiera 
rozdziały krajowe, sektorowe oraz, w 
stosownych przypadkach, regionalne i 
terytorialne, zgodnie z wewnętrzną 
organizacją terytorialną każdego państwa 
członkowskiego.

Or. ro

Poprawka 3402
Marion Walsmann, Christian Ehler, Oliver Schenk

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 21 – ustęp 2
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Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

2. Każde państwo członkowskie 
przygotowuje i wdraża plan we współpracy 
z partnerami określonymi w art. 6 
[Partnerstwo], w tym z władzami 
regionalnymi i lokalnymi, oraz zgodnie z 
ich ramami instytucjonalnymi, prawnymi i 
finansowymi. Plan zawiera rozdziały 
krajowe, sektorowe oraz, w stosownych 
przypadkach, regionalne i terytorialne.

2. Każde państwo członkowskie 
przygotowuje i wdraża plan we współpracy 
z partnerami określonymi w art. 6 
[Partnerstwo], w tym z władzami 
regionalnymi i lokalnymi, oraz zgodnie z 
jego ramami instytucjonalnymi, prawnymi 
i finansowymi na odpowiednim szczeblu 
terytorialnym. Władze regionalne należy 
w pełni zaangażować we wdrażanie, 
monitorowanie i ocenę planu PKR. Plan 
może zawierać rozdziały krajowe, 
sektorowe, regionalne, regionalno-
sektorowe i terytorialne.

Or. de

Poprawka 3403
Raquel García Hermida-Van Der Walle, Gerben-Jan Gerbrandy, Brigitte van den Berg, 
Ľubica Karvašová, Dan Barna, Ciaran Mullooly

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 21 – ustęp 2

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

2. Każde państwo członkowskie 
przygotowuje i wdraża plan we współpracy 
z partnerami określonymi w art. 6 
[Partnerstwo], w tym z władzami 
regionalnymi i lokalnymi, oraz zgodnie z 
ich ramami instytucjonalnymi, prawnymi i 
finansowymi. Plan zawiera rozdziały 
krajowe, sektorowe oraz, w stosownych 
przypadkach, regionalne i terytorialne.

2. Każde państwo członkowskie 
przygotowuje i wdraża plan na 
odpowiednim szczeblu terytorialnym we 
współpracy z partnerami określonymi w 
art. 6 [Partnerstwo], w tym z władzami 
regionalnymi i lokalnymi, oraz zgodnie z 
ich ramami instytucjonalnymi, prawnymi i 
finansowymi. Plan zawiera rozdziały 
krajowe, sektorowe, regionalne i 
terytorialne. W stosownych przypadkach 
plan zawiera dodatkowe rozdziały 
dotyczące wsparcia sprawiedliwej 
transformacji na odpowiednich 
terytoriach.

Or. en
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Poprawka 3404
Dan Barna, Ciaran Mullooly

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 21 – ustęp 2

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

2. Każde państwo członkowskie 
przygotowuje i wdraża plan we współpracy 
z partnerami określonymi w art. 6 
[Partnerstwo], w tym z władzami 
regionalnymi i lokalnymi, oraz zgodnie z 
ich ramami instytucjonalnymi, prawnymi i 
finansowymi. Plan zawiera rozdziały 
krajowe, sektorowe oraz, w stosownych 
przypadkach, regionalne i terytorialne.

2. Każde państwo członkowskie 
przygotowuje i wdraża plan we współpracy 
z partnerami określonymi w art. 6 
[Partnerstwo], w tym z władzami 
regionalnymi i lokalnymi, oraz zgodnie z 
ich ramami instytucjonalnymi, prawnymi i 
finansowymi. Władze regionalne i lokalne 
są w pełni zaangażowane w przygotowanie 
i wdrożenie planu PKR. Plan zawiera 
rozdziały krajowe, sektorowe oraz, w 
stosownych przypadkach, regionalne i 
terytorialne.

Or. en

Poprawka 3405
Şerban Dimitrie Sturdza

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 21 – ustęp 2

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

2. Każde państwo członkowskie 
przygotowuje i wdraża plan we współpracy 
z partnerami określonymi w art. 6 
[Partnerstwo], w tym z władzami 
regionalnymi i lokalnymi, oraz zgodnie z 
ich ramami instytucjonalnymi, prawnymi i 
finansowymi. Plan zawiera rozdziały 
krajowe, sektorowe oraz, w stosownych 
przypadkach, regionalne i terytorialne.

2. Każde państwo członkowskie 
przygotowuje i wdraża plan we współpracy 
z partnerami określonymi w art. 6 
[Partnerstwo], w tym z władzami 
regionalnymi i lokalnymi, oraz zgodnie z 
ich ramami instytucjonalnymi, prawnymi i 
finansowymi. Władze regionalne i lokalne 
są w pełni zaangażowane w przygotowanie 
i wdrożenie planu PKR. Plan zawiera 
rozdziały krajowe, sektorowe oraz, w 
stosownych przypadkach, regionalne i 
terytorialne.

Or. en
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Poprawka 3406
Dan-Ştefan Motreanu, Daniel Buda, Iuliu Winkler

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 21 – ustęp 2

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

2. Każde państwo członkowskie 
przygotowuje i wdraża plan we współpracy 
z partnerami określonymi w art. 6 
[Partnerstwo], w tym z władzami 
regionalnymi i lokalnymi, oraz zgodnie z 
ich ramami instytucjonalnymi, prawnymi i 
finansowymi. Plan zawiera rozdziały 
krajowe, sektorowe oraz, w stosownych 
przypadkach, regionalne i terytorialne.

2. Każde państwo członkowskie 
przygotowuje i wdraża plan we współpracy 
z partnerami określonymi w art. 6 
[Partnerstwo], w tym z władzami 
regionalnymi i lokalnymi, oraz zgodnie z 
ich ramami instytucjonalnymi, prawnymi i 
finansowymi. Władze regionalne i lokalne 
są w pełni zaangażowane w przygotowanie 
i wdrożenie planu PKR. Plan zawiera 
rozdziały krajowe, sektorowe oraz, w 
stosownych przypadkach, regionalne i 
terytorialne.

Or. en

Poprawka 3407
Dragoş Benea

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 21 – ustęp 2

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

2. Każde państwo członkowskie 
przygotowuje i wdraża plan we współpracy 
z partnerami określonymi w art. 6 
[Partnerstwo], w tym z władzami 
regionalnymi i lokalnymi, oraz zgodnie z 
ich ramami instytucjonalnymi, prawnymi i 
finansowymi. Plan zawiera rozdziały 
krajowe, sektorowe oraz, w stosownych 
przypadkach, regionalne i terytorialne.

2. Każde państwo członkowskie 
przygotowuje i wdraża plan we współpracy 
z partnerami określonymi w art. 6 
[Partnerstwo], w tym z władzami 
regionalnymi i lokalnymi, oraz zgodnie z 
ich ramami instytucjonalnymi, prawnymi i 
finansowymi. Władze regionalne i lokalne 
są w pełni zaangażowane w przygotowanie 
i wdrożenie planu PKR. Plan zawiera 
rozdziały krajowe, sektorowe oraz, w 
stosownych przypadkach, regionalne i 
terytorialne.

Or. en
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Poprawka 3408
Tamás Deutsch

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 21 – ustęp 2

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

2. Każde państwo członkowskie 
przygotowuje i wdraża plan we współpracy 
z partnerami określonymi w art. 6 
[Partnerstwo], w tym z władzami 
regionalnymi i lokalnymi, oraz zgodnie z 
ich ramami instytucjonalnymi, prawnymi i 
finansowymi. Plan zawiera rozdziały 
krajowe, sektorowe oraz, w stosownych 
przypadkach, regionalne i terytorialne.

2. Każde państwo członkowskie 
przygotowuje i wdraża plan PKR zgodnie z 
zasadami partnerstwa i wielopoziomowego 
sprawowania rządów, określonymi w art. 6 
[Partnerstwo i wielopoziomowe 
sprawowanie rządów], w tym z władzami 
regionalnymi i lokalnymi, oraz zgodnie z 
ich ramami instytucjonalnymi, prawnymi i 
finansowymi. Plan PKR zawiera rozdziały 
krajowe, sektorowe oraz, w stosownych 
przypadkach, regionalne i terytorialne.

Or. en

Poprawka 3409
Cristina Maestre, Elena Sancho Murillo, Stefano Bonaccini, Rosa Serrano Sierra

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 21 – ustęp 2

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

2. Każde państwo członkowskie 
przygotowuje i wdraża plan we współpracy 
z partnerami określonymi w art. 6 
[Partnerstwo], w tym z władzami 
regionalnymi i lokalnymi, oraz zgodnie z 
ich ramami instytucjonalnymi, prawnymi i 
finansowymi. Plan zawiera rozdziały 
krajowe, sektorowe oraz, w stosownych 
przypadkach, regionalne i terytorialne.

2. Każde państwo członkowskie 
przygotowuje i wdraża plan we współpracy 
z partnerami określonymi w art. 6 
[Partnerstwo], w tym z władzami 
regionalnymi i lokalnymi, oraz zgodnie z 
ich ramami instytucjonalnymi, prawnymi i 
finansowymi. Plan zawiera rozdziały 
krajowe, sektorowe oraz, w stosownych 
przypadkach, regionalne i terytorialne, 
zgodnie z wewnętrzną organizacją 
terytorialną każdego państwa 
członkowskiego.

Or. en
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Poprawka 3410
Paulo do Nascimento Cabral

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 21 – ustęp 2

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

2. Każde państwo członkowskie 
przygotowuje i wdraża plan we współpracy 
z partnerami określonymi w art. 6 
[Partnerstwo], w tym z władzami 
regionalnymi i lokalnymi, oraz zgodnie z 
ich ramami instytucjonalnymi, prawnymi i 
finansowymi. Plan zawiera rozdziały 
krajowe, sektorowe oraz, w stosownych 
przypadkach, regionalne i terytorialne.

2. Każde państwo członkowskie 
przygotowuje i wdraża plan we współpracy 
z partnerami określonymi w art. 6 
[Partnerstwo], w tym z władzami 
regionalnymi i lokalnymi, w celu 
przygotowania, wdrażania i oceny planu, 
oraz zgodnie z ich ramami 
instytucjonalnymi, prawnymi i 
finansowymi. Plan zawiera rozdziały 
krajowe, sektorowe oraz, w stosownych 
przypadkach, regionalne i terytorialne.

Or. pt

Poprawka 3411
Kinga Kollár, Gabriella Gerzsenyi

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 21 – ustęp 2

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

2. Każde państwo członkowskie 
przygotowuje i wdraża plan we współpracy 
z partnerami określonymi w art. 6 
[Partnerstwo], w tym z władzami 
regionalnymi i lokalnymi, oraz zgodnie z 
ich ramami instytucjonalnymi, prawnymi i 
finansowymi. Plan zawiera rozdziały 
krajowe, sektorowe oraz, w stosownych 
przypadkach, regionalne i terytorialne.

2. Każde państwo członkowskie 
przygotowuje i wdraża plan PKR we 
współpracy z partnerami określonymi w 
art. 6 [Partnerstwo], w tym z władzami 
regionalnymi i lokalnymi, oraz zgodnie z 
ich ramami instytucjonalnymi, prawnymi i 
finansowymi.

Or. en

Poprawka 3412
Volker Schnurrbusch, Ivan David



AM\1346285PL.docx 61/196 PE790.100v01-00

PL

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 21 – ustęp 2

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

2. Każde państwo członkowskie 
przygotowuje i wdraża plan we współpracy 
z partnerami określonymi w art. 6 
[Partnerstwo], w tym z władzami 
regionalnymi i lokalnymi, oraz zgodnie z 
ich ramami instytucjonalnymi, prawnymi 
i finansowymi. Plan zawiera rozdziały 
krajowe, sektorowe oraz, w stosownych 
przypadkach, regionalne i terytorialne.

2. Plan zawiera rozdziały krajowe, 
sektorowe oraz, w stosownych 
przypadkach, regionalne i terytorialne, w 
tym, w stosownych przypadkach, rozdziały 
lub środki określające zintegrowane 
podejście do spadku liczby ludności, 
starzenia się społeczeństwa, 
zatrzymywania ludności na obszarach 
wiejskich i włączenia społecznego.

Or. en

Poprawka 3413
Krzysztof Hetman, Andrzej Buła, Jacek Protas

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 21 – ustęp 2

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

2. Każde państwo członkowskie 
przygotowuje i wdraża plan we współpracy 
z partnerami określonymi w art. 6 
[Partnerstwo], w tym z władzami 
regionalnymi i lokalnymi, oraz zgodnie z 
ich ramami instytucjonalnymi, prawnymi i 
finansowymi. Plan zawiera rozdziały 
krajowe, sektorowe oraz, w stosownych 
przypadkach, regionalne i terytorialne.

2. Każde państwo członkowskie 
przygotowuje i wdraża plan we współpracy 
z partnerami określonymi w art. 6 
[Partnerstwo], w tym z władzami 
regionalnymi i lokalnymi, oraz zgodnie z 
ich ramami instytucjonalnymi, prawnymi i 
finansowymi. Plan zawiera rozdziały 
krajowe, sektorowe oraz, w stosownych 
przypadkach, regionalne, terytorialne i 
miejskie, w tym metropolitalne.

Or. pl

Poprawka 3414
Monika Hohlmeier

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 21 – ustęp 2
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Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

2. Każde państwo członkowskie 
przygotowuje i wdraża plan we współpracy 
z partnerami określonymi w art. 6 
[Partnerstwo], w tym z władzami 
regionalnymi i lokalnymi, oraz zgodnie z 
ich ramami instytucjonalnymi, prawnymi i 
finansowymi. Plan zawiera rozdziały 
krajowe, sektorowe oraz, w stosownych 
przypadkach, regionalne i terytorialne.

2. Każde państwo członkowskie 
przygotowuje i wdraża plan we współpracy 
z partnerami określonymi w art. 6 
[Partnerstwo], w tym z władzami 
regionalnymi i lokalnymi, oraz zgodnie z 
ich ramami instytucjonalnymi, prawnymi i 
finansowymi. Plan zawiera rozdziały 
krajowe, sektorowe oraz, w stosownych 
przypadkach, regionalne, terytorialne i 
regionalno-sektorowe.

Or. en

Poprawka 3415
Ciaran Mullooly

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 21 – ustęp 2

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

2. Każde państwo członkowskie 
przygotowuje i wdraża plan we współpracy 
z partnerami określonymi w art. 6 
[Partnerstwo], w tym z władzami 
regionalnymi i lokalnymi, oraz zgodnie z 
ich ramami instytucjonalnymi, prawnymi i 
finansowymi. Plan zawiera rozdziały 
krajowe, sektorowe oraz, w stosownych 
przypadkach, regionalne i terytorialne.

2. Każde państwo członkowskie 
przygotowuje i wdraża plan we współpracy 
z partnerami określonymi w art. 6 
[Partnerstwo], w tym z władzami 
regionalnymi i lokalnymi, oraz zgodnie z 
ich ramami instytucjonalnymi, prawnymi i 
finansowymi. Plan zawiera rozdziały 
krajowe, sektorowe oraz, w stosownych 
przypadkach, regionalne, terytorialne i 
lokalne.

Or. en

Poprawka 3416
Nora Mebarek, Claire Fita, Christophe Clergeau

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 21 – ustęp 2
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Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

2. Każde państwo członkowskie 
przygotowuje i wdraża plan we współpracy 
z partnerami określonymi w art. 6 
[Partnerstwo], w tym z władzami 
regionalnymi i lokalnymi, oraz zgodnie z 
ich ramami instytucjonalnymi, prawnymi i 
finansowymi. Plan zawiera rozdziały 
krajowe, sektorowe oraz, w stosownych 
przypadkach, regionalne i terytorialne.

2. Każde państwo członkowskie 
przygotowuje i wdraża plan we współpracy 
z partnerami określonymi w art. 6 
[Partnerstwo], w tym z władzami 
regionalnymi i lokalnymi, oraz zgodnie z 
ich ramami instytucjonalnymi, prawnymi i 
finansowymi. Plan zawiera rozdziały 
krajowe, sektorowe i regionalne.

Or. en

Uzasadnienie

Ustanowienie rozdziałów krajowych, sektorowych i regionalnych jako stałego elementu 
każdego planu zapewnia strukturalne uwzględnienie wymiaru regionalnego, zamiast 
uzależniania tej kwestii od uznania państwa członkowskiego, co gwarantuje tym samym 
zachowanie wielopoziomowego sprawowania rządów.

Poprawka 3417
Norbert Lins, Marion Walsmann, Stefan Köhler, Dan-Ştefan Motreanu, Alexander 
Bernhuber, Daniel Buda, Lena Düpont, Céline Imart

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 21 – ustęp 2

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

2. Każde państwo członkowskie 
przygotowuje i wdraża plan we współpracy 
z partnerami określonymi w art. 6 
[Partnerstwo], w tym z władzami 
regionalnymi i lokalnymi, oraz zgodnie z 
ich ramami instytucjonalnymi, prawnymi i 
finansowymi. Plan zawiera rozdziały 
krajowe, sektorowe oraz, w stosownych 
przypadkach, regionalne i terytorialne.

2. Każde państwo członkowskie 
przygotowuje i wdraża plan we współpracy 
z partnerami określonymi w art. 6 
[Partnerstwo], w tym z władzami 
regionalnymi i lokalnymi, oraz zgodnie z 
ich ramami instytucjonalnymi, prawnymi i 
finansowymi. Plan może zawierać 
rozdziały krajowe, sektorowe, regionalne i 
terytorialne.

Or. en

Poprawka 3418
Nora Mebarek, Claire Fita, Christophe Clergeau
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Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 21 – ustęp 2 a (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

2a. Jeżeli w państwie członkowskim 
istnieją podmioty szczebla niższego niż 
krajowy, które w okresie programowania 
2021–2027 wyznaczono jako instytucje 
zarządzające co najmniej jednym 
programem na podstawie rozporządzenia 
(UE) 2021/1060, plan PKR zawiera co 
najmniej jeden rozdział regionalny dla 
każdego z tych podmiotów.
Rozdział regionalny, o którym mowa w 
akapicie poprzedzającym, jest 
przygotowywany, przyjmowany i wdrażany 
przez właściwy podmiot szczebla niższego 
niż krajowy wyznaczony zgodnie z tym 
akapitem, działający jako instytucja 
zarządzająca rozdziałem. Podmiot ten 
posiada skuteczne i autonomiczne 
uprawnienia decyzyjne w odniesieniu do 
treści rozdziału regionalnego, w 
szczególności w zakresie wyboru środków 
i przydziału odpowiednich zasobów, 
zgodnie z ramami konstytucyjnymi i 
prawnymi danego państwa 
członkowskiego. Państwo członkowskie 
nie może zmienić treści rozdziału 
regionalnego ani dokonać przesunięcia 
przydzielonych mu zasobów bez 
uprzedniej zgody instytucji zarządzającej 
rozdziałem.
Wkład finansowy Unii przydzielony 
każdemu rozdziałowi regionalnemu, o 
którym mowa w akapicie drugim, nie 
może być niższy niż 90 % krajowego 
przydziału środków dla państwa 
członkowskiego odpowiadającego 
zasobom przydzielonym w ramach EFRR i 
EFS programom, dla których dany 
podmiot szczebla niższego niż krajowy był 
instytucją zarządzającą w okresie 2021–
2027.
Państwo członkowskie zapewnia 
przekazanie płatności dokonanych przez 
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Komisję w ramach planu PKR instytucji 
zarządzającej rozdziałem w terminie 
sześćdziesięciu dni od ich otrzymania, do 
wysokości wkładu przydzielonego danemu 
rozdziałowi i z uwzględnieniem stanu 
zaawansowania wdrażania 
przewidzianych w nim środków.

Or. en

Uzasadnienie

Jeżeli regiony pełniły funkcję instytucji zarządzających w latach 2021–2027, obowiązkowy 
rozdział regionalny, którym zarządza i o którym decyduje właściwy podmiot szczebla niższego 
niż krajowy, pozwala zachować ich rolę i zasoby. Stanowi to zabezpieczenie przed 
renacjonalizacją polityki spójności, do której w przeciwnym razie doprowadziłby jednolity 
plan krajowy.

Poprawka 3419
Damian Boeselager, Gordan Bosanac, David Cormand
w imieniu grupy Verts/ALE

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 21 – ustęp 2 a (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

2a. Plan zawiera rozdziały krajowe, 
sektorowe i terytorialne. Państwa 
członkowskie zamieszczają w planie co 
najmniej rozdział sektorowy dotyczący 
WPR, mieszkalnictwa, spraw 
wewnętrznych, sprawiedliwej 
transformacji, inicjatywy Interreg i 
rozwoju obszarów miejskich. W 
stosownych przypadkach plan zawiera 
również rozdziały dotyczące regionów 
najbardziej oddalonych oraz rozdziały 
dotyczące rybołówstwa. Jeżeli państwo 
członkowskie obejmuje więcej niż pięć 
regionów NUTS 2, jego plan zawiera 
rozdziały regionalne.

Or. en
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Poprawka 3420
Benoit Cassart, Olivier Chastel, Sophie Wilmès

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 21 – ustęp 2 a (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

2a. Państwa członkowskie, w tym w 
stosownych przypadkach ich regiony, oraz 
Komisja współpracują w celu zapewnienia 
skutecznej koordynacji wdrażania planu.

Or. en

Poprawka 3421
Nora Mebarek, Claire Fita, Christophe Clergeau

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 21 – ustęp 2 b (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

2b. Jeżeli terytorium państwa 
członkowskiego obejmuje regiony na 
poziomie NUTS 3 składające się w całości 
lub części z wysp w rozumieniu art. 174 
akapit drugi Traktatu o funkcjonowaniu 
Unii Europejskiej, których łączna liczba 
stałych mieszkańców przekracza 100 000, 
plan PKR tego państwa członkowskiego 
zawiera rozdział dotyczący wysp 
obejmujący wszystkie te terytoria. 
Obowiązek ten ma zastosowanie 
niezależnie od tego, czy te terytoria 
wyspiarskie posiadają instytucję 
zarządzającą w rozumieniu akapitu 
drugiego niniejszego ustępu.
Rozdział dotyczący wysp, o którym mowa 
w akapicie poprzedzającym, przygotowuje 
się w porozumieniu z właściwymi 
organami publicznymi danych terytoriów 
wyspiarskich oraz partnerami, o których 
mowa w art. 6, w szczególności w celu 
osiągnięcia celu szczegółowego, o którym 
mowa w art. 3 ust. 1 lit. c) pkt (vi) lit. b). 
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Rozdział ten obejmuje środki specjalnie 
dostosowane do trwałych niekorzystnych 
warunków przyrodniczych tych terytoriów, 
w szczególności:
a) poprawę morskiej i lotniczej łączności i 
dostępności komunikacyjnej między 
danymi wyspami a kontynentem oraz 
między poszczególnymi wyspami;
b) rekompensowanie dodatkowych 
kosztów strukturalnych związanych z 
wyspiarskim charakterem, ponoszonych 
przy świadczeniu usług w interesie 
ogólnym, w szczególności w dziedzinie 
energii, transportu, zdrowia i zaopatrzenia 
w wodę;
c) zrównoważony rozwój gospodarczy, 
transformację energetyczną i odporność 
klimatyczną terytoriów wyspiarskich.

Or. en

Uzasadnienie

Wyspy zmagają się z trwałymi ograniczeniami strukturalnymi uznanymi w art. 174 TFUE. 
Obowiązkowy rozdział dotyczący wysp w odniesieniu do terytoriów wyspiarskich na poziomie 
NUTS 3 liczących ponad 100 000 mieszkańców zapewnia tym terytoriom odrębne i wyraźnie 
wyodrębnione programowanie, zamiast ujmowania ich bez rozróżnienia w planie krajowym.

Poprawka 3422
Nora Mebarek, Claire Fita, Christophe Clergeau

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 21 – ustęp 2 c (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

2c. Ustęp poprzedzający nie ma 
zastosowania do terytoriów wyspiarskich 
będących regionami najbardziej 
oddalonymi w rozumieniu art. 349 
Traktatu o funkcjonowaniu Unii 
Europejskiej, które są objęte przepisami 
szczególnymi art. 46 niniejszego 
rozporządzenia.
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Or. en

Uzasadnienie

Regiony najbardziej oddalone będące wyspami są już objęte szczególnym systemem 
ustanowionym w art. 46. Wyłączenie ich z obowiązku ustanowienia rozdziału dotyczącego 
wysp pozwala uniknąć nakładania się wymogów i zachować spójność przepisów szczególnych 
mających zastosowanie do regionów najbardziej oddalonych.

Poprawka 3423
Klara Dostalova, Jaroslav Bžoch, Ondřej Knotek, Jana Nagyová, Jaroslava Pokorná 
Jermanová

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 21 – ustęp 3 – akapit 1

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

Do finansowania kwalifikują się wyłącznie 
środki, których wdrażanie rozpoczęto po 
dniu 1 stycznia 2028 r., pod warunkiem że 
są one zgodne z wymogami określonymi w 
niniejszym rozporządzeniu i 
rozporządzeniami wymienionymi w art. 1 
ust. 1.

Do finansowania kwalifikują się wyłącznie 
środki, których wdrażanie rozpoczęto po 
dniu 1 stycznia 2028 r. lub które stanowią 
kontynuację operacji finansowanych w 
poprzednim okresie programowania, pod 
warunkiem że są one zgodne z wymogami 
określonymi w niniejszym rozporządzeniu 
i rozporządzeniami wymienionymi w art. 1 
ust. 1. Projekty z zakresu mieszkalnictwa, 
transportu, infrastruktury wodnej i 
energii o długich cyklach realizacji 
korzystają z rozwiązań zapewniających 
ciągłość między okresami 
programowania.

Or. en

Poprawka 3424
Tamás Deutsch

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 21 – ustęp 3 – akapit 1

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

Do finansowania kwalifikują się wyłącznie 
środki, których wdrażanie rozpoczęto po 

Do finansowania kwalifikują się wyłącznie 
środki, których realizacja rozpoczęła się 
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dniu 1 stycznia 2028 r., pod warunkiem że 
są one zgodne z wymogami określonymi w 
niniejszym rozporządzeniu i 
rozporządzeniami wymienionymi w art. 1 
ust. 1.

między datą przedłożenia planu PKR 
Komisji a dniem 1 stycznia 2028 r., w 
zależności od tego, która z tych dat jest 
wcześniejsza, lub drugie fazy środków, o 
których mowa w art. 79, pod warunkiem 
że są one zgodne z wymogami 
określonymi w niniejszym rozporządzeniu 
i rozporządzeniami wymienionymi w art. 1 
ust. 2, bez uszczerbku dla art. 80 ust. 2.

Or. en

Poprawka 3425
Dragoş Benea

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 21 – ustęp 3 – akapit 1

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

Do finansowania kwalifikują się wyłącznie 
środki, których wdrażanie rozpoczęto po 
dniu 1 stycznia 2028 r., pod warunkiem że 
są one zgodne z wymogami określonymi w 
niniejszym rozporządzeniu i 
rozporządzeniami wymienionymi w art. 1 
ust. 1.

Do finansowania kwalifikują się wyłącznie 
środki, których wdrażanie rozpoczęto po 
dniu 1 stycznia 2028 r. lub w odniesieniu 
do których spełniono warunki płatności 
(osiągnięto kamienie milowe lub wartości 
docelowe), jak również środki obejmujące 
etap operacji wybranej do finansowania w 
ramach planu PKR, o których mowa w 
art. 79, pod warunkiem że są one zgodne z 
wymogami określonymi w niniejszym 
rozporządzeniu i rozporządzeniami 
wymienionymi w art. 1 ust. 1.

Or. en

Poprawka 3426
Dan-Ştefan Motreanu, Daniel Buda, Iuliu Winkler

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 21 – ustęp 3 – akapit 1

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

Do finansowania kwalifikują się wyłącznie 
środki, których wdrażanie rozpoczęto po 

Do finansowania kwalifikują się wyłącznie 
środki, których wdrażanie rozpoczęto po 
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dniu 1 stycznia 2028 r., pod warunkiem że 
są one zgodne z wymogami określonymi w 
niniejszym rozporządzeniu i 
rozporządzeniami wymienionymi w art. 1 
ust. 1.

dniu 1 stycznia 2028 r. lub w odniesieniu 
do których spełniono warunki płatności 
(osiągnięto kamienie milowe lub wartości 
docelowe), jak również środki obejmujące 
etap operacji wybranej do finansowania w 
ramach planu PKR, o których mowa w 
art. 79, pod warunkiem że są one zgodne z 
wymogami określonymi w niniejszym 
rozporządzeniu i rozporządzeniami 
wymienionymi w art. 1 ust. 1.

Or. en

Uzasadnienie

Przedmiotowa poprawka zapewnia elastyczność niezbędną do wspierania środków, których 
wdrażanie rozpoczęto przed dniem 1 stycznia 2028 r., lecz zakończono po tej dacie. Ułatwia 
ona kontynuację odpowiednich działań zainicjowanych w ramach Instrumentu na rzecz 
Odbudowy i Zwiększania Odporności, zapewniając ciągłość inwestycji i reform oraz 
zapobiegając zakłóceniom przy przechodzeniu między okresami programowania.

Poprawka 3427
Şerban Dimitrie Sturdza

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 21 – ustęp 3 – akapit 1

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

Do finansowania kwalifikują się wyłącznie 
środki, których wdrażanie rozpoczęto po 
dniu 1 stycznia 2028 r., pod warunkiem że 
są one zgodne z wymogami określonymi w 
niniejszym rozporządzeniu i 
rozporządzeniami wymienionymi w art. 1 
ust. 1.

Do finansowania kwalifikują się wyłącznie 
środki, których wdrażanie rozpoczęto po 
dniu 1 stycznia 2028 r. lub w odniesieniu 
do których spełniono warunki płatności 
(osiągnięto kamienie milowe lub wartości 
docelowe), jak również środki obejmujące 
etap operacji wybranej do finansowania w 
ramach planu PKR, o których mowa w 
art. 79, pod warunkiem że są one zgodne z 
wymogami określonymi w niniejszym 
rozporządzeniu i rozporządzeniami 
wymienionymi w art. 1 ust. 1.

Or. en

Uzasadnienie

Przepis ten jest niezbędny w celu rozszerzenia kwalifikowalności na środki, których 
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wdrażanie rozpoczęto przed dniem 1 stycznia 2028 r., lecz których realizacja zostanie 
zakończona w 2028 r. Umożliwi on włączenie ewentualnych środków rozpoczętych w ramach 
Instrumentu na rzecz Odbudowy i Zwiększania Odporności, tak aby mogły być kontynuowane 
w ramach wieloletnich ram finansowych na lata 2028–2034. Ponieważ wdrażanie RRF 
zakończy się w 2026 r., środków tych nie można uznać za projekty etapowane.

Poprawka 3428
Bert-Jan Ruissen, Dick Erixon

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 21 – ustęp 3 – akapit 1

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

Do finansowania kwalifikują się wyłącznie 
środki, których wdrażanie rozpoczęto po 
dniu 1 stycznia 2028 r., pod warunkiem że 
są one zgodne z wymogami określonymi w 
niniejszym rozporządzeniu i 
rozporządzeniami wymienionymi w art. 1 
ust. 1.

Do finansowania kwalifikują się wyłącznie 
środki, których wdrażanie rozpoczęto po 
dniu 1 stycznia 2028 r., pod warunkiem że 
są one zgodne z wymogami określonymi w 
niniejszym rozporządzeniu i 
rozporządzeniami wymienionymi w art. 1 
ust. 1. Przyjmuje się, że wdrażanie środka 
rozpoczyna się w dniu zaciągnięcia 
pierwszego zobowiązania prawnego.

Or. en

Uzasadnienie

Zalecenie zawarte w opinii Europejskiego Trybunału Obrachunkowego 09/2026 (pkt 77).

Poprawka 3429
Andrzej Buła, Krzysztof Hetman, Jacek Protas

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 21 – ustęp 3 – akapit 1

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

Do finansowania kwalifikują się wyłącznie 
środki, których wdrażanie rozpoczęto po 
dniu 1 stycznia 2028 r., pod warunkiem że 
są one zgodne z wymogami określonymi w 
niniejszym rozporządzeniu i 
rozporządzeniami wymienionymi w art. 1 
ust. 1.

Do finansowania kwalifikują się wyłącznie 
środki, których wdrażanie rozpoczęto lub 
w odniesieniu do których spełniono 
warunki płatności (osiągnięto kamienie 
milowe lub wartości docelowe) po dniu 1 
stycznia 2028 r., pod warunkiem że są one 
zgodne z wymogami określonymi w 
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niniejszym rozporządzeniu i 
rozporządzeniami wymienionymi w art. 1 
ust. 1.

Or. en

Uzasadnienie

Proponuje się dostosowanie przepisu dotyczącego początku kwalifikowalności do nowego 
modelu wdrażania opartego na wynikach. Ze względu na brak jasności co do wykładni 
terminu „rozpoczęcie wdrażania” proponuje się uzupełnienie tego pojęcia poprzez 
wyjaśnienie, że obejmuje ono również spełnienie warunków płatności (tj. osiągnięcie kamieni 
milowych lub wartości docelowych). Zapewniłoby to jednolite zasady kwalifikowalności 
wszystkich operacji, pewność prawa oraz sprawne wdrażanie długoterminowych projektów 
lub programów.

Poprawka 3430
Marta Wcisło

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 21 – ustęp 3 – akapit 1

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

Do finansowania kwalifikują się wyłącznie 
środki, których wdrażanie rozpoczęto po 
dniu 1 stycznia 2028 r., pod warunkiem że 
są one zgodne z wymogami określonymi w 
niniejszym rozporządzeniu i 
rozporządzeniami wymienionymi w art. 1 
ust. 1.

Do finansowania kwalifikują się wyłącznie 
środki, których wdrażanie rozpoczęto lub 
w odniesieniu do których spełniono 
warunki płatności (osiągnięto kamienie 
milowe lub wartości docelowe) po dniu 1 
stycznia 2028 r., pod warunkiem że są one 
zgodne z wymogami określonymi w 
niniejszym rozporządzeniu i 
rozporządzeniami wymienionymi w art. 1 
ust. 1.

Or. en

Poprawka 3431
Matthias Ecke, Oliver Schenk

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 21 – ustęp 3 – akapit 1
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Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

Do finansowania kwalifikują się wyłącznie 
środki, których wdrażanie rozpoczęto po 
dniu 1 stycznia 2028 r., pod warunkiem że 
są one zgodne z wymogami określonymi w 
niniejszym rozporządzeniu i 
rozporządzeniami wymienionymi w art. 1 
ust. 1.

Bez uszczerbku dla art. 68 ust. 2 
rozporządzenia (UE) 2021/1060 do 
finansowania kwalifikują się wyłącznie 
środki, których wdrażanie rozpoczęto po 
dniu 1 stycznia 2028 r., pod warunkiem że 
są one zgodne z wymogami określonymi w 
niniejszym rozporządzeniu i 
rozporządzeniami wymienionymi w art. 1 
ust. 1.

Or. en

Poprawka 3432
Jean-Marc Germain, Sabrina Repp
w imieniu grupy S&D

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 21 – ustęp 3 – akapit 1

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

Do finansowania kwalifikują się wyłącznie 
środki, których wdrażanie rozpoczęto po 
dniu 1 stycznia 2028 r., pod warunkiem że 
są one zgodne z wymogami określonymi w 
niniejszym rozporządzeniu i 
rozporządzeniami wymienionymi w art. 1 
ust. 1.

Do finansowania kwalifikują się wyłącznie 
środki, których wdrażanie rozpoczęto po 
dniu 1 stycznia 2028 r., pod warunkiem że 
są one zgodne z wymogami i kryteriami 
kwalifikowalności określonymi w 
niniejszym rozporządzeniu oraz w 
przepisach dotyczących funduszy objętych 
zarządzaniem dzielonym zawartych w 
rozporządzeniach wymienionych w art. 1 
ust. 1.

Or. en

Poprawka 3433
Damian Boeselager, Gordan Bosanac, David Cormand
w imieniu grupy Verts/ALE

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 21 – ustęp 3 – akapit 1
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Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

Do finansowania kwalifikują się wyłącznie 
środki, których wdrażanie rozpoczęto po 
dniu 1 stycznia 2028 r., pod warunkiem że 
są one zgodne z wymogami określonymi w 
niniejszym rozporządzeniu i 
rozporządzeniami wymienionymi w art. 1 
ust. 1.

Do finansowania kwalifikują się wyłącznie 
środki, których wdrażanie rozpoczęto po 
dniu 1 stycznia 2028 r., pod warunkiem że 
są one zgodne z wymogami określonymi w 
niniejszym rozporządzeniu i 
rozporządzeniami wymienionymi w art. 1 
ust. 1. Reformy przyjęte do stycznia 2028 
r. nie kwalifikują się do finansowania.

Or. en

Poprawka 3434
Nina Carberry

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 21 – ustęp 3 – akapit 1 a (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

Państwa członkowskie zapewniają 
odpowiednie rozwiązania przejściowe 
między okresami programowania, aby 
uniknąć zakłóceń w wypłatach dla 
rolników, realizacji zobowiązań 
wieloletnich oraz operacji w zakresie 
rozwoju obszarów wiejskich. Istniejące 
zobowiązania i zatwierdzone operacje 
pozostają kwalifikowalne do czasu ich 
zakończenia, a od beneficjentów nie 
wymaga się ponownego składania 
wniosków wyłącznie z powodu przejścia 
do nowego okresu programowania.

Or. en

Poprawka 3435
Norbert Lins

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 21 – ustęp 3 – akapit 2
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Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

Na zasadzie odstępstwa od akapitu 
pierwszego wydatki związane ze 
zobowiązaniami prawnymi na rzecz 
beneficjentów poniesione w ramach 
interwencji finansowanych na podstawie 
rozporządzenia (UE) 2021/2115 mogą 
kwalifikować się do wkładu, pod 
warunkiem że takie wydatki są 
przewidziane w odpowiednim planie PKR 
zgodnie z niniejszym rozporządzeniem i 
rozporządzeniem (UE) 202X/XXXX 
[rozporządzenie w sprawie WPR].

skreśla się

Or. en

Poprawka 3436
Cristina Maestre, Elena Sancho Murillo, Stefano Bonaccini, Rosa Serrano Sierra

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 21 – ustęp 3 – akapit 2

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

Na zasadzie odstępstwa od akapitu 
pierwszego wydatki związane ze 
zobowiązaniami prawnymi na rzecz 
beneficjentów poniesione w ramach 
interwencji finansowanych na podstawie 
rozporządzenia (UE) 2021/2115 mogą 
kwalifikować się do wkładu, pod 
warunkiem że takie wydatki są 
przewidziane w odpowiednim planie PKR 
zgodnie z niniejszym rozporządzeniem i 
rozporządzeniem (UE) 202X/XXXX 
[rozporządzenie w sprawie WPR].

skreśla się

Or. en

Uzasadnienie

Przedmiotowy akapit zmieniono i włączono do art. 35a „Ciągłość płatności w ramach WPR”.
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Poprawka 3437
Jean-Marc Germain, Sabrina Repp
w imieniu grupy S&D

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 21 – ustęp 3 – akapit 2

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

Na zasadzie odstępstwa od akapitu 
pierwszego wydatki związane ze 
zobowiązaniami prawnymi na rzecz 
beneficjentów poniesione w ramach 
interwencji finansowanych na podstawie 
rozporządzenia (UE) 2021/2115 mogą 
kwalifikować się do wkładu, pod 
warunkiem że takie wydatki są 
przewidziane w odpowiednim planie PKR 
zgodnie z niniejszym rozporządzeniem i 
rozporządzeniem (UE) 202X/XXXX 
[rozporządzenie w sprawie WPR].

skreśla się

Or. en

Poprawka 3438
Céline Imart, Paulo do Nascimento Cabral

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 21 – ustęp 3 – akapit 2

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

Na zasadzie odstępstwa od akapitu 
pierwszego wydatki związane ze 
zobowiązaniami prawnymi na rzecz 
beneficjentów poniesione w ramach 
interwencji finansowanych na podstawie 
rozporządzenia (UE) 2021/2115 mogą 
kwalifikować się do wkładu, pod 
warunkiem że takie wydatki są 
przewidziane w odpowiednim planie PKR 
zgodnie z niniejszym rozporządzeniem i 
rozporządzeniem (UE) 202X/XXXX 
[rozporządzenie w sprawie WPR].

Na zasadzie odstępstwa od akapitu 
pierwszego wydatki związane ze 
zobowiązaniami prawnymi na rzecz 
beneficjentów poniesione w ramach 
interwencji finansowanych na podstawie 
rozporządzenia (UE) 2021/2115, 
rozporządzenia (WE) nr 1257/1999, 
rozporządzenia (WE) nr 1698/2005, 
rozporządzenia (UE) nr 1305/2013 i 
rozporządzenia (UE) nr 1308/2013 mogą 
kwalifikować się do wkładu, pod 
warunkiem że takie wydatki są 
przewidziane w odpowiednim planie 
PKRWPR. Plan PKRWPR musi 
skutecznie odpowiadać na wszystkie 
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wyzwania lub ich znaczną część określone 
w innych odpowiednich dokumentach 
oficjalnie przyjętych lub ocenionych przez 
Komisję, związanych z celami określonymi 
w art. 3 (cele szczegółowe), w tym w 
zaleceniach krajowych dotyczących WPR 
określonych w art. 2 rozporządzenia (UE) 
202X/XXXX (rozporządzenie w sprawie 
WPR).

Or. fr

Poprawka 3439
Mireia Borrás Pabón, Raffaele Stancanelli, Gilles Pennelle, Valérie Deloge, Csaba 
Dömötör, Tomáš Kubín, Marie Dauchy

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 21 – ustęp 3 – akapit 2

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

Na zasadzie odstępstwa od akapitu 
pierwszego wydatki związane ze 
zobowiązaniami prawnymi na rzecz 
beneficjentów poniesione w ramach 
interwencji finansowanych na podstawie 
rozporządzenia (UE) 2021/2115 mogą 
kwalifikować się do wkładu, pod 
warunkiem że takie wydatki są 
przewidziane w odpowiednim planie PKR 
zgodnie z niniejszym rozporządzeniem i 
rozporządzeniem (UE) 202X/XXXX 
[rozporządzenie w sprawie WPR].

Na zasadzie odstępstwa od akapitu 
pierwszego wydatki związane ze 
zobowiązaniami prawnymi na rzecz 
beneficjentów poniesione w ramach 
interwencji, o których mowa w art. 42 
rozporządzenia (UE) 2021/2115, które 
zatwierdzono przed 2028 r. i których 
wdrażanie trwa po dniu 1 stycznia 2028 r., 
kwalifikują się do wkładu, pod warunkiem 
że takie wydatki są przewidziane w 
odpowiednim planie KRWPR zgodnie z 
niniejszym rozporządzeniem i 
rozporządzeniem (UE) 202X/XXXX 
[rozporządzenie w sprawie WPR]. W tym 
celu państwa członkowskie przewidują 
takie wydatki publiczne w swoich planach 
KRWPR.

Or. en

Poprawka 3440
Georgiana Teodorescu
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Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 21 – ustęp 3 – akapit 2

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

Na zasadzie odstępstwa od akapitu 
pierwszego wydatki związane ze 
zobowiązaniami prawnymi na rzecz 
beneficjentów poniesione w ramach 
interwencji finansowanych na podstawie 
rozporządzenia (UE) 2021/2115 mogą 
kwalifikować się do wkładu, pod 
warunkiem że takie wydatki są 
przewidziane w odpowiednim planie PKR 
zgodnie z niniejszym rozporządzeniem i 
rozporządzeniem (UE) 202X/XXXX 
[rozporządzenie w sprawie WPR].

Na zasadzie odstępstwa od akapitu 
pierwszego wydatki związane ze 
zobowiązaniami prawnymi na rzecz 
beneficjentów poniesione w ramach 
interwencji finansowanych na podstawie 
rozporządzenia (UE) 2021/2115, 
zatwierdzonych przed dniem 1 stycznia 
2028 r. i których wdrażanie trwa po tej 
dacie, kwalifikują się do wkładu, pod 
warunkiem że takie wydatki są 
przewidziane w odpowiednim planie PKR 
zgodnie z niniejszym rozporządzeniem i 
rozporządzeniem (UE) 202X/XXXX 
[rozporządzenie w sprawie WPR]. W tym 
celu państwa członkowskie przewidują 
takie wydatki publiczne w swoich planach 
PKR.

Or. en

Uzasadnienie

Aby zagwarantować pewność prawa i bezpieczeństwo finansowe realizowanych projektów 
długoterminowych, rozporządzenie musi zawierać skuteczne przepisy przejściowe dotyczące 
wieloletnich programów operacyjnych zatwierdzonych przed 2028 r., których wdrażanie trwa 
po 2027 r. Wprowadzenie tych przepisów zapewnia ciągłą dostępność specjalnie 
przeznaczonych środków finansowych i umożliwia sprawną realizację istniejących 
programów aż do ich zakończenia zgodnie z przepisami szczególnymi obowiązującymi w 
chwili ich pierwotnego zatwierdzenia, pozwalając tym samym uniknąć zmian 
administracyjnych i finansowych wywierających destabilizujący wpływ na beneficjentów.

Poprawka 3441
Carmen Crespo Díaz, Isabel Benjumea Benjumea, Elena Nevado del Campo, Esther 
Herranz García, Fernando Navarrete Rojas, Maravillas Abadía Jover

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 21 – ustęp 3 – akapit 2

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

Na zasadzie odstępstwa od akapitu 
pierwszego wydatki związane ze 

Na zasadzie odstępstwa od akapitu 
pierwszego wydatki związane ze 
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zobowiązaniami prawnymi na rzecz 
beneficjentów poniesione w ramach 
interwencji finansowanych na podstawie 
rozporządzenia (UE) 2021/2115 mogą 
kwalifikować się do wkładu, pod 
warunkiem że takie wydatki są 
przewidziane w odpowiednim planie PKR 
zgodnie z niniejszym rozporządzeniem i 
rozporządzeniem (UE) 202X/XXXX 
[rozporządzenie w sprawie WPR].

zobowiązaniami prawnymi zaciągniętymi 
na rzecz beneficjentów w ramach 
interwencji, o których mowa w art. 42 
rozporządzenia (UE) 2021/2115, 
zatwierdzonych przed 2028 r. i 
wdrażanych po dniu 1 stycznia 2028 r., 
mogą kwalifikować się do wkładu, pod 
warunkiem że takie wydatki są 
przewidziane w odpowiednim planie PKR 
zgodnie z niniejszym rozporządzeniem i 
rozporządzeniem (UE) 202X/XXXX 
[rozporządzenie w sprawie WPR]. W tym 
celu państwa członkowskie uwzględniają 
takie wydatki publiczne w swoich planach 
PKR.

Or. es

Poprawka 3442
Esther Herranz García, Isabel Benjumea Benjumea, Carmen Crespo Díaz, Elena 
Nevado del Campo, Fernando Navarrete Rojas, Maravillas Abadía Jover

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 21 – ustęp 3 – akapit 2

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

Na zasadzie odstępstwa od akapitu 
pierwszego wydatki związane ze 
zobowiązaniami prawnymi na rzecz 
beneficjentów poniesione w ramach 
interwencji finansowanych na podstawie 
rozporządzenia (UE) 2021/2115 mogą 
kwalifikować się do wkładu, pod 
warunkiem że takie wydatki są 
przewidziane w odpowiednim planie PKR 
zgodnie z niniejszym rozporządzeniem i 
rozporządzeniem (UE) 202X/XXXX 
[rozporządzenie w sprawie WPR].

Na zasadzie odstępstwa od akapitu 
pierwszego wydatki związane z 
interwencjami, o których mowa w art. 42 
rozporządzenia (UE) 2021/2115, 
zatwierdzonymi przed 2028 r. i 
wdrażanymi od dnia 1 stycznia 2028 r., 
mogą kwalifikować się do wkładu.

Or. es

Poprawka 3443
Jérémy Decerle, Ciaran Mullooly, Charles Goerens
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Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 21 – ustęp 3 – akapit 2

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

Na zasadzie odstępstwa od akapitu 
pierwszego wydatki związane ze 
zobowiązaniami prawnymi na rzecz 
beneficjentów poniesione w ramach 
interwencji finansowanych na podstawie 
rozporządzenia (UE) 2021/2115 mogą 
kwalifikować się do wkładu, pod 
warunkiem że takie wydatki są 
przewidziane w odpowiednim planie PKR 
zgodnie z niniejszym rozporządzeniem i 
rozporządzeniem (UE) 202X/XXXX 
[rozporządzenie w sprawie WPR].

Na zasadzie odstępstwa od akapitu 
pierwszego wydatki związane ze 
zobowiązaniami prawnymi na rzecz 
beneficjentów poniesione w ramach 
interwencji finansowanych na podstawie 
rozporządzenia (UE) 2021/2115 mogą 
kwalifikować się do wkładu, pod 
warunkiem że takie wydatki są 
przewidziane w odpowiednim planie PKR.

Or. en

Uzasadnienie

Należy zezwolić na kontynuację środków zaplanowanych w okresie programowania WPR na 
lata 2023–2027 bez nakładania dodatkowych wymogów w okresie programowania WPR na 
lata 2028–2034. Z punktu widzenia uproszczenia administracyjnego i jasności dla rolników 
zmiana umów zawartych przez nich w poprzednim okresie programowania byłaby niespójna.

Poprawka 3444
Eric Sargiacomo, Claire Fita

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 21 – ustęp 3 – akapit 2

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

Na zasadzie odstępstwa od akapitu 
pierwszego wydatki związane ze 
zobowiązaniami prawnymi na rzecz 
beneficjentów poniesione w ramach 
interwencji finansowanych na podstawie 
rozporządzenia (UE) 2021/2115 mogą 
kwalifikować się do wkładu, pod 
warunkiem że takie wydatki są 
przewidziane w odpowiednim planie PKR 
zgodnie z niniejszym rozporządzeniem i 
rozporządzeniem (UE) 202X/XXXX 
[rozporządzenie w sprawie WPR].

Na zasadzie odstępstwa od akapitu 
pierwszego wydatki związane ze 
zobowiązaniami prawnymi na rzecz 
beneficjentów poniesione w ramach 
interwencji finansowanych na podstawie 
interwencji objętych art. 42 
rozporządzenia (UE) 2021/2115, 
zatwierdzonych przed 2028 r. i 
wdrażanych po dniu 1 stycznia 2028 r., 
muszą kwalifikować się do wkładu.
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Or. fr

Poprawka 3445
Esther Herranz García, Eric Sargiacomo, Gabriel Mato, Paulo do Nascimento Cabral, 
Emmanouil Kefalogiannis

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 21 – ustęp 3 – akapit 2

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

Na zasadzie odstępstwa od akapitu 
pierwszego wydatki związane ze 
zobowiązaniami prawnymi na rzecz 
beneficjentów poniesione w ramach 
interwencji finansowanych na podstawie 
rozporządzenia (UE) 2021/2115 mogą 
kwalifikować się do wkładu, pod 
warunkiem że takie wydatki są 
przewidziane w odpowiednim planie PKR 
zgodnie z niniejszym rozporządzeniem i 
rozporządzeniem (UE) 202X/XXXX 
[rozporządzenie w sprawie WPR].

Na zasadzie odstępstwa od akapitu 
pierwszego wydatki związane z 
interwencjami, o których mowa w art. 42 
rozporządzenia (UE) 2021/2115 oraz które 
zatwierdzono przed 2028 r. i realizowano 
od dnia 1 stycznia 2028 r., mogą być 
kwalifikowalne. W tym celu państwa 
członkowskie uwzględniają takie wydatki 
publiczne w swoim PKR.

Or. en

Poprawka 3446
Valérie Deloge, Gilles Pennelle, André Rougé, Rody Tolassy, Angéline Furet

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 21 – ustęp 3 – akapit 2

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

Na zasadzie odstępstwa od akapitu 
pierwszego wydatki związane ze 
zobowiązaniami prawnymi na rzecz 
beneficjentów poniesione w ramach 
interwencji finansowanych na podstawie 
rozporządzenia (UE) 2021/2115 mogą 
kwalifikować się do wkładu, pod 
warunkiem że takie wydatki są 
przewidziane w odpowiednim planie PKR 
zgodnie z niniejszym rozporządzeniem i 
rozporządzeniem (UE) 202X/XXXX 

Na zasadzie odstępstwa od akapitu 
pierwszego wydatki związane ze 
zobowiązaniami prawnymi na rzecz 
beneficjentów poniesione w ramach 
interwencji finansowanych na podstawie 
interwencji objętych art. 42 
rozporządzenia (UE) 2021/2115, 
zatwierdzonych przed 2028 r. i 
wdrażanych po dniu 1 stycznia 2028 r., 
muszą kwalifikować się do wkładu.



PE790.100v01-00 82/196 AM\1346285PL.docx

PL

[rozporządzenie w sprawie WPR].

Or. fr

Poprawka 3447
Damian Boeselager, Gordan Bosanac, David Cormand
w imieniu grupy Verts/ALE

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 21 – ustęp 3 – akapit 2

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

Na zasadzie odstępstwa od akapitu 
pierwszego wydatki związane ze 
zobowiązaniami prawnymi na rzecz 
beneficjentów poniesione w ramach 
interwencji finansowanych na podstawie 
rozporządzenia (UE) 2021/2115 mogą 
kwalifikować się do wkładu, pod 
warunkiem że takie wydatki są 
przewidziane w odpowiednim planie PKR 
zgodnie z niniejszym rozporządzeniem i 
rozporządzeniem (UE) 202X/XXXX 
[rozporządzenie w sprawie WPR].

Na zasadzie odstępstwa od akapitu 
pierwszego wydatki związane ze 
zobowiązaniami prawnymi na rzecz 
beneficjentów poniesione w ramach 
interwencji finansowanych na podstawie 
rozporządzenia (UE) 2021/2115 
kwalifikują się do wkładu, pod warunkiem 
że takie wydatki są przewidziane w 
odpowiednim planie PKR zgodnie z 
niniejszym rozporządzeniem i 
rozporządzeniem (UE) 202X/XXXX 
[rozporządzenie w sprawie WPR].

Or. en

Poprawka 3448
Klara Dostalova, Jaroslav Bžoch, Ondřej Knotek, Jana Nagyová, Jaroslava Pokorná 
Jermanová

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 21 – ustęp 3 – akapit 2 a (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

W przypadku operacji wdrażanych w kilku 
etapach wydatki związane z etapem 
wybranym do finansowania na podstawie 
niniejszego rozporządzenia kwalifikują się 
od dnia 1 stycznia 2028 r., pod warunkiem 
że wydatki te zostały ujęte w dokumentacji 
księgowej beneficjenta.
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Or. en

Poprawka 3449
Tamás Deutsch

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 21 – ustęp 3 a (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

3a. W przypadku gdy decyzja 
finansowa, o której mowa w art. 23 ust. 7, 
nie zostanie przyjęta przed dniem 31 
grudnia 2027 r., na zasadzie odstępstwa 
od akapitu pierwszego państwa 
członkowskie mogą zdecydować o 
zgłoszeniu do finansowania wydatków 
poniesionych w 2028 r. związanych z 
interwencjami obszarowymi i 
interwencjami związanymi ze zwierzętami 
oraz interwencjami w niektórych 
sektorach, o których mowa w art. 5 ust. 2 
lit. b) i c) oraz w art. 65 ust. 2 
rozporządzenia (UE) 2021/2116, pod 
warunkiem że wydatki te są ponoszone 
zgodnie z ich planem strategicznym WPR 
obowiązującym w dniu 31 grudnia 2027 r. 
oraz z niniejszym rozporządzeniem.

Or. en

Poprawka 3450
João Oliveira

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 21 – ustęp 3 a (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

3a. Zgodnie z zasadami partnerstwa i 
pomocniczości oraz wielopoziomowego 
sprawowania rządów dialogi 
przygotowawcze z Komisją nie mogą 
pozbawiać państw członkowskich, 
regionów ani władz lokalnych 
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uprawnienia do określania priorytetów 
planu.

Or. pt

Poprawka 3451
Matthias Ecke, Oliver Schenk

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 21 – ustęp 3 a (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

3a. Krajowe i regionalne banki i 
instytucje prorozwojowe oraz instytucje 
finansowe realizujące misję publiczną 
uczestniczą w przygotowaniu planu PKR, 
w każdym przypadku gdy przewiduje się 
instrumenty finansowe, gwarancje lub 
finansowanie mieszane.

Or. en

Poprawka 3452
Gabriella Gerzsenyi

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 21 a (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

Artykuł 21a
Ocena wielopoziomowego zarządzania

1. W ramach pierwszego etapu 
proceduralnego przygotowywania planu 
partnerstwa krajowego i regionalnego 
(PPKR) każde państwo członkowskie 
przeprowadza, zgodnie ze swoją 
wewnętrzną organizacją konstytucyjną, 
polityczną i terytorialną, zagwarantowaną 
w art. 4 ust. 2 TUE, kompleksową ocenę w 
celu zapewnienia wczesnego, 
ustrukturyzowanego i rzeczywistego 
zaangażowania właściwych organów 
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szczebla niższego niż krajowy, wskazanych 
zgodnie z art. 6 niniejszego 
rozporządzenia.
2. W ramach oceny sprawdza się, czy:
a) odpowiednie organy szczebla niższego 
niż krajowy są zaangażowane od 
najwcześniejszych etapów opracowywania 
PPKR, w tym w analizę terytorialną, 
ocenę potrzeb, ustalanie priorytetów w 
zakresie celów, alokację zasobów oraz 
projektowanie struktur zarządzania i 
realizacji;
b) przy określaniu podziału obowiązków 
między szczebel krajowy a szczeble niższe 
niż krajowy, w tym szczebel regionalny, w 
pełni zastosowano zasady pomocniczości, 
proporcjonalności, partnerstwa i 
wielopoziomowego sprawowania rządów;
c) organy szczebla niższego niż krajowy 
miały w odpowiednim czasie dostęp do 
wszystkich odpowiednich dokumentów 
przygotowawczych oraz zapewniono im 
wystarczająco dużo czasu i dostępne 
kanały umożliwiające skuteczne 
wniesienie wkładu;
d) państwa członkowskie należycie 
rozpatrzyły wkład organów szczebla 
niższego niż krajowy i wyjaśniły, w jaki 
sposób wkład ten został uwzględniony w 
PPKR; e) rozwiązania w zakresie 
zarządzania zaproponowane w PPKR 
umożliwiają organom szczebla niższego 
niż krajowy wykonywanie obowiązków 
wchodzących w zakres ich kompetencji.
3. Wyniki oceny dokumentuje się w 
specjalnym sprawozdaniu sporządzonym 
zgodnie z ust. 8 niniejszego artykułu i 
zamieszczonym w załączniku [XX].
4. Zgodnie ze swoją wewnętrzną 
organizacją konstytucyjną, polityczną i 
terytorialną, zagwarantowaną w art. 4 ust. 
2 TUE, państwa członkowskie wyznaczają 
te właściwe organy szczebla niższego niż 
krajowy jako instytucje zarządzające 
właściwe dla odrębnych regionalnych lub 
terytorialnych rozdziałów PPKR, zgodnie 
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ze swoim ustrojem konstytucyjnym. 
Wyznaczenie to odzwierciedla zasady 
pomocniczości i bliskości terytorialnej 
oraz zapewnia podejmowanie decyzji na 
szczeblu najbliższym zainteresowanym 
obywatelom i terytoriom.
5. W przypadku gdy organy regionalne nie 
istnieją lub nie posiadają kompetencji 
istotnych z punktu widzenia PPKR, 
państwa członkowskie zapewniają 
zaangażowanie odpowiednich struktur 
szczebla niższego niż krajowy w 
zarządzanie PPKR oraz jego 
opracowywanie i realizację.
6. Proces konsultacji obejmuje:
a) terminowe ujawnianie odpowiednich 
informacji i dostęp do projektów 
dokumentów dotyczących PPKR;
b) zapewnienie partnerom odpowiedniej 
ilości czasu na przeanalizowanie 
wszystkich kluczowych elementów PPKR i 
przedstawienie uwag do nich;
c) dostępne kanały służące przekazywaniu 
uwag oraz otrzymywaniu potwierdzenia 
sposobu, w jaki zostały one uwzględnione;
d) publikację wyników konsultacji.
7. Ocena obejmuje co najmniej 
następujące aspekty PPKR:
a) analizę terytorialną leżącą u podstaw 
PPKR, w tym dysproporcje, potrzeby 
rozwojowe i potencjał terytorialny;
b) wybór i terytorialne uzasadnienie celów 
PPKR;
c) orientacyjny przydział zasobów dla 
każdego regionu lub terytorium, co 
najmniej na poziomie NUTS 2;
d) model zarządzania PPKR, w tym 
wyznaczenie instytucji zarządzających 
oraz organów koordynujących i 
wdrażających na szczeblu krajowym i 
regionalnym;
e) mechanizmy zapewniające koordynację 
z innymi instrumentami unijnymi i 
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krajowymi;
f) podejście do rozwoju zintegrowanego, 
rozwoju ukierunkowanego terytorialnie i 
rozwoju terytorialnego;
g) opracowanie, treść i rozwiązania 
dotyczące wdrażania zintegrowanego 
wymiaru terytorialnego, o którym mowa w 
art. 10 ust. 6;
h) środki dotyczące obszarów dotkniętych 
utrzymującym się ubóstwem, 
wykluczeniem lub dyskryminacją;
i) wdrażanie zasad horyzontalnych, w tym 
równouprawnienia płci, niedyskryminacji, 
dostępności, zrównoważonego rozwoju i 
uwzględniania kwestii klimatu w głównym 
nurcie polityki.
8. Komisja ocenia zgodność z niniejszym 
artykułem podczas rozpatrywania PPKR. 
W przypadku gdy Komisja stwierdzi braki, 
sprzeczności lub niedostateczne 
stosowanie zasady pomocniczości, może 
przed zatwierdzeniem zwrócić się do 
państwa członkowskiego o zmianę PPKR 
lub rozwiązań w zakresie zarządzania 
zgodnie z art. XXX „Klauzula 
pomocniczości”.

Or. en

Poprawka 3453
Gabriella Gerzsenyi

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 21 b (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

Artykuł 21b
Klauzula pomocniczości

1. Przygotowywanie planu partnerstwa 
krajowego i regionalnego (PPKR), 
zarządzanie nim i jego realizacja 
odbywają się z poszanowaniem zasady 
pomocniczości określonej w art. 5 ust. 3 
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TUE, przy zapewnieniu, aby decyzje były 
podejmowane możliwie najbliżej 
obywateli, a kompetencje wykonywane na 
najodpowiedniejszym szczeblu 
terytorialnym.
2. Podział obowiązków między organy 
krajowe a organy szczebla niższego niż 
krajowy w ramach PPKR, w tym 
obowiązków dotyczących opracowywania, 
monitorowania, audytu i wniosków o 
płatność, odzwierciedla podział 
kompetencji wynikający z ustroju 
konstytucyjnego państwa członkowskiego, 
zgodnie z art. 4 ust. 2 TUE.
3. Oceniając plan PKR na podstawie art. 
X i Z niniejszego rozporządzenia, Komisja 
sprawdza, czy:
a) w PPKR powierzono zadania związane 
z przygotowywaniem, koordynacją, 
zarządzaniem i realizacją właściwym 
organom regionalnym, jeżeli posiadają 
one odpowiednie kompetencje 
prawodawcze lub administracyjne;
b) państwo członkowskie wykazało, że 
decyzje są podejmowane na szczeblu 
zgodnym z zasadami pomocniczości i 
proporcjonalności, zgodnie z wymogami 
art. 5 TUE;
c) uzasadniono interwencję na szczeblu 
krajowym w przypadkach, w których 
odpowiednie funkcje pełnią organy 
regionalne lub organy szczebla niższego 
niż krajowy;
d) ocena wielopoziomowego sprawowania 
rządów wykazuje rzeczywiste i skuteczne 
zaangażowanie organów regionalnych i 
partnerów w zakresie art. X;
e) struktura zarządzania PPKR umożliwia 
Komisji wypełnianie obowiązków 
wynikających z art. 174 i 175 TFUE 
dotyczących spójności gospodarczej, 
społecznej i terytorialnej.
4. Komisja sprawdza również, czy PPKR 
umożliwia jej wykonywanie obowiązków 
związanych z wykonaniem budżetu Unii 
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na podstawie art. 317 TFUE, w tym 
zapewnienie należytego zarządzania 
finansami, przejrzystości i rozliczalności 
na wszystkich szczeblach wdrażania. 
Komisja powinna gromadzić wszystkie 
dane umożliwiające porównawcze i 
całościowe monitorowanie postępów w 
realizacji traktatowych celów spójności 
gospodarczej, społecznej i terytorialnej.
5. Komisja odmawia zatwierdzenia PPKR, 
jeżeli państwo członkowskie nie zapewniło 
przestrzegania zasady pomocniczości 
określonej w art. 5 TUE, w szczególności 
w przypadku gdy:
a) właściwym organom regionalnym nie 
powierzono obowiązków wchodzących w 
zakres ich kompetencji konstytucyjnych, a 
organy te uruchomiły klauzulę 
pomocniczości;
b) zaproponowano scentralizowane 
zarządzanie, wykazując, że celów PPKR 
nie można osiągnąć w wystarczającym 
stopniu na szczeblu regionalnym;
c) państwo członkowskie nie 
przeprowadziło oceny wielopoziomowego 
sprawowania rządów lub sprawozdanie z 
tej oceny wykazuje istotne uchybienia 
określone w art. X;
d) system zarządzania PPKR 
uniemożliwia Komisji zapewnienie 
skutecznej koordynacji i realizacji polityki 
spójności na podstawie art. 174 i 175 
TFUE;
e) proponowane rozwiązania w zakresie 
wdrażania osłabiają wielopoziomowe 
sprawowanie rządów lub uczestnictwo 
przedstawicielskie, o którym mowa w art. 
10 TUE;
f) zainteresowane organy szczebla 
niższego niż krajowy uruchomią klauzulę 
pomocniczości.
6. W takich przypadkach Komisja 
powiadamia państwo członkowskie o 
konkretnych uchybieniach dotyczących 
pomocniczości i zwraca się o zastosowanie 
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środków naprawczych.
7. PPKR nie może zostać zatwierdzony do 
czasu usunięcia przez państwo 
członkowskie stwierdzonych uchybień w 
sposób zadowalający dla Komisji.
8. Niniejszy artykuł stosuje się z pełnym 
poszanowaniem struktur konstytucyjnych 
państwa członkowskiego zgodnie z art. 4 
ust. 2 TUE.
9. W przypadkach uzasadnionych na 
podstawie art. 5 ust. 4 TUE Komisja może 
zaakceptować proporcjonalne 
dostosowania po sprawdzeniu, czy nadal 
spełnione są zasadnicze wymogi dotyczące 
pomocniczości, wielopoziomowego 
sprawowania rządów i skutecznego 
zaangażowania terytorialnego.
10. W przypadku odmowy zatwierdzenia 
PPKR ze względów związanych z zasadą 
pomocniczości Komisja publikuje 
podsumowanie swojej oceny, wskazując 
prawne przyczyny odmowy na podstawie 
niniejszego artykułu i art. 5 TUE.

Or. en

Poprawka 3454
Damian Boeselager, Gordan Bosanac, David Cormand
w imieniu grupy Verts/ALE

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 22 – ustęp 1

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

1. Każdy plan PKR musi być 
należycie uzasadniony i poparty 
dowodami oraz zawierać elementy, o 
których mowa w ust. 2 niniejszego 
artykułu, zgodnie ze wzorem określonym 
w załączniku V.

1. Każdy plan PKR w pełni 
uwzględnia wszystkie kwestie związane z 
wartościami zapisanymi w art. 2 TUE, w 
tym z praworządnością i demokracją, z 
Kartą praw podstawowych Unii 
Europejskiej oraz z odpowiednimi 
przepisami prawa Unii, a także zapewnia 
poszanowanie tych wartości, Karty i 
przepisów, zgodnie ze stosownym 
orzecznictwem Trybunału 
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Sprawiedliwości Unii Europejskiej, 
Europejskiego Trybunału Praw Człowieka 
i sądów krajowych oraz z uwzględnieniem 
kwestii wskazanych w sprawozdaniach 
Komisji i Agencji Praw Podstawowych 
Unii Europejskiej, w toczących się lub 
zakończonych postępowaniach w sprawie 
uchybienia zobowiązaniom państwa 
członkowskiego na podstawie art. 258–260 
Traktatu o funkcjonowaniu Unii 
Europejskiej, a także w zaleceniach lub 
ustaleniach wydanych przez organy 
międzynarodowe zajmujące się prawami 
człowieka, demokracją i praworządnością.

Or. en

Poprawka 3455
Lucia Yar, Ľubica Karvašová, Fabienne Keller

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 22 – ustęp 1

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

1. Każdy plan PKR musi być 
należycie uzasadniony i poparty dowodami 
oraz zawierać elementy, o których mowa 
w ust. 2 niniejszego artykułu, zgodnie ze 
wzorem określonym w załączniku V.

1. Każdy plan PKR musi być 
należycie uzasadniony i poparty 
dowodami, spełniać kryteria, o których 
mowa w ust. 2 niniejszego artykułu, oraz 
zawierać elementy określone w ust. 2a 
niniejszego artykułu, zgodnie ze wzorem 
określonym w załączniku V.

Or. en

Poprawka 3456
Jean-Marc Germain, Sabrina Repp
w imieniu grupy S&D

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 22 – ustęp 1

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

1. Każdy plan PKR musi być 1. Każdy plan PKR musi być 
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należycie uzasadniony i poparty dowodami 
oraz zawierać elementy, o których mowa w 
ust. 2 niniejszego artykułu, zgodnie ze 
wzorem określonym w załączniku V.

należycie uzasadniony i poparty 
dowodami, opierać się na odpowiedniej 
ocenie oddziaływania terytorialnego oraz 
zawierać elementy, o których mowa w ust. 
2 niniejszego artykułu, zgodnie ze wzorem 
określonym w załączniku V.

Or. en

Poprawka 3457
Daniel Buda

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 22 – ustęp 1

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

1. Każdy plan PKR musi być 
należycie uzasadniony i poparty 
dowodami oraz zawierać elementy, o 
których mowa w ust. 2 niniejszego 
artykułu, zgodnie ze wzorem określonym 
w załączniku V.

1. Każdy plan PKR musi zawierać 
elementy, o których mowa w ust. 2 
niniejszego artykułu, zgodnie ze wzorem 
określonym w załączniku V.

Or. ro

Poprawka 3458
Şerban Dimitrie Sturdza

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 22 – ustęp 1

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

1. Każdy plan PKR musi być 
należycie uzasadniony i poparty 
dowodami oraz zawierać elementy, o 
których mowa w ust. 2 niniejszego 
artykułu, zgodnie ze wzorem określonym 
w załączniku V.

1. Każdy plan PKR musi zawierać 
elementy, o których mowa w ust. 2 
niniejszego artykułu, zgodnie ze wzorem 
określonym w załączniku V.

Or. en



AM\1346285PL.docx 93/196 PE790.100v01-00

PL

Poprawka 3459
Damian Boeselager, Gordan Bosanac, David Cormand
w imieniu grupy Verts/ALE

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 22 – ustęp 1 a (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

1a. Każdy plan PKR musi być 
należycie uzasadniony i poparty 
dowodami oraz zawierać elementy, o 
których mowa w ust. 2 niniejszego 
artykułu, zgodnie ze wzorem określonym 
w załączniku V, a także być w pełni 
zgodny z art. 6 [zasada partnerstwa] i art. 
9a.

Or. en

Poprawka 3460
Christian Doleschal, Sven Simon, Monika Hohlmeier

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 22 – ustęp 1 a (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

1a. Państwa członkowskie 
przygotowują i wdrażają programy na 
odpowiednim szczeblu terytorialnym 
zgodnie ze swoimi ramami 
instytucjonalnymi, prawnymi i 
finansowymi.

Or. de

Poprawka 3461
Jean-Marc Germain, Sabrina Repp, Cristina Maestre
w imieniu grupy S&D

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 22 – ustęp 1 a (nowy)
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Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

1a. Państwa członkowskie 
przygotowują i wdrażają programy na 
odpowiednim poziomie terytorialnym, 
zgodnie z ich ramami instytucjonalnymi, 
prawnymi i finansowymi.

Or. en

Poprawka 3462
Damian Boeselager, Gordan Bosanac, David Cormand
w imieniu grupy Verts/ALE

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 22 – ustęp 1 b (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

1b. Każdy plan PKR zawiera rozdziały 
zgodnie z art. 21.

Or. en

Poprawka 3463
Damian Boeselager, Gordan Bosanac, David Cormand
w imieniu grupy Verts/ALE

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 22 – ustęp 2 – wprowadzenie

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

2. Plan PKR: 2. Plan PKR musi być zgodny z:

Or. en

Poprawka 3464
Charles Goerens

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 22 – ustęp 2 – wprowadzenie
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Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

2. Plan PKR: 2. Plan PKR może: 

Or. en

Poprawka 3465
Tamás Deutsch

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 22 – ustęp 2 – wprowadzenie

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

2. Plan PKR: 2. Plan PKR może:

Or. en

Poprawka 3466
Thomas Geisel

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 22 – ustęp 2 – wprowadzenie

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

2. Plan PKR: 2. Plan PKR może:

Or. en

Poprawka 3467
Damian Boeselager, Gordan Bosanac, David Cormand
w imieniu grupy Verts/ALE

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 22 – ustęp 2 – litera a

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

a) wspiera cele ogólne określone w 
art. 2 i przyczynia się w sposób 
kompleksowy i odpowiedni do osiągnięcia 

a) wspiera realizację wszystkich 
celów europejskich, o których mowa w 
art. 2;
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wszystkich celów szczegółowych 
określonych w art. 3, z uwzględnieniem 
szczególnych wyzwań stojących przed 
danym państwem członkowskim, a także 
zawiera strategię interwencji wskazującą, 
w jaki sposób cele te będą realizowane i 
finansowane w ramach planu, jaki 
poziom finansowania jest potrzebny do 
zapewnienia osiągnięcia celów ogólnych 
oraz w jaki sposób ten poziom 
finansowania jest uzasadniony. W planie 
PKR państwa członkowskiego, którego 
DNB na mieszkańca jest niższy niż 90 % 
średniej unijnej, wykazuje się w 
szczególności, że przyczynia się on w 
odpowiedni sposób do osiągnięcia celów 
szczegółowych określonych w art. 3 lit. a) 
pkt (vii) i (ix) oraz art. 3 lit. d) pkt (v);

Or. en

Poprawka 3468
Sakis Arnaoutoglou

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 22 – ustęp 2 – litera a

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

a) wspiera cele ogólne określone w 
art. 2 i przyczynia się w sposób 
kompleksowy i odpowiedni do osiągnięcia 
wszystkich celów szczegółowych 
określonych w art. 3, z uwzględnieniem 
szczególnych wyzwań stojących przed 
danym państwem członkowskim, a także 
zawiera strategię interwencji wskazującą, 
w jaki sposób cele te będą realizowane i 
finansowane w ramach planu, jaki poziom 
finansowania jest potrzebny do 
zapewnienia osiągnięcia celów ogólnych 
oraz w jaki sposób ten poziom 
finansowania jest uzasadniony. W planie 
PKR państwa członkowskiego, którego 
DNB na mieszkańca jest niższy niż 90 % 
średniej unijnej, wykazuje się w 
szczególności, że przyczynia się on w 

a) wspiera cele ogólne określone w 
art. 2 i przyczynia się w sposób 
kompleksowy i odpowiedni do osiągnięcia 
wszystkich celów szczegółowych 
określonych w art. 3, z uwzględnieniem 
szczególnych wyzwań stojących przed 
danym państwem członkowskim, a także 
zawiera strategię interwencji wskazującą, 
w jaki sposób cele te będą realizowane i 
finansowane w ramach planu, jaki poziom 
finansowania jest potrzebny do 
zapewnienia osiągnięcia celów ogólnych 
oraz w jaki sposób ten poziom 
finansowania jest uzasadniony.
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odpowiedni sposób do osiągnięcia celów 
szczegółowych określonych w art. 3 lit. a) 
pkt (vii) i (ix) oraz art. 3 lit. d) pkt (v);

W PPKR oddzielnie określa się wkład 
finansowy i interwencję strategiczną 
odpowiadające każdemu celowi ogólnemu 
określonemu w art. 2, w szczególności 
spójności gospodarczej, społecznej i 
terytorialnej. Wkładu finansowego 
przeznaczonego na osiągnięcie celu 
ogólnego, o którym mowa w art. 2 ust. 1 
lit. a), nie wykorzystuje się w sposób 
prowadzący do wewnętrznej konkurencji z 
innymi celami ogólnymi Funduszu ani do 
zastępowania środków przeznaczonych na 
realizację tych celów.
W planie PKR państwa członkowskiego, 
którego DNB na mieszkańca jest niższy niż 
90 % średniej unijnej, wykazuje się w 
szczególności, że przyczynia się on w 
odpowiedni sposób do osiągnięcia celów 
szczegółowych określonych w art. 3 lit. a) 
pkt (vii) i (ix) oraz art. 3 lit. d) pkt (v);

Or. en

Uzasadnienie

Połączenie różnych polityk w jednym planie stwarza poważne ryzyko, że finansowanie 
spójności zostanie uszczuplone na rzecz innych celów. Przedmiotowa poprawka wprowadza 
wymóg, aby w PPKR oddzielnie określano wkład finansowy i strategię odpowiadające 
każdemu celowi ogólnemu, oraz ustanawia zakaz wewnętrznej konkurencji lub zastępowania 
środków ze szkodą dla spójności chronią integralność polityki spójności zgodnie z wymogami 
art. 174 TFUE w celu zapewnienia przejrzystości i rozliczalności.

Poprawka 3469
Hélder Sousa Silva

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 22 – ustęp 2 – litera a

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

a) wspiera cele ogólne określone w 
art. 2 i przyczynia się w sposób 
kompleksowy i odpowiedni do osiągnięcia 

a) wspiera cele ogólne określone w 
art. 2 i przyczynia się w sposób 
kompleksowy, odpowiedni i 
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wszystkich celów szczegółowych 
określonych w art. 3, z uwzględnieniem 
szczególnych wyzwań stojących przed 
danym państwem członkowskim, a także 
zawiera strategię interwencji wskazującą, 
w jaki sposób cele te będą realizowane i 
finansowane w ramach planu, jaki poziom 
finansowania jest potrzebny do 
zapewnienia osiągnięcia celów ogólnych 
oraz w jaki sposób ten poziom 
finansowania jest uzasadniony. W planie 
PKR państwa członkowskiego, którego 
DNB na mieszkańca jest niższy niż 90 % 
średniej unijnej, wykazuje się w 
szczególności, że przyczynia się on w 
odpowiedni sposób do osiągnięcia celów 
szczegółowych określonych w art. 3 lit. a) 
pkt (vii) i (ix) oraz art. 3 lit. d) pkt (v);

długoterminowy do osiągnięcia wszystkich 
celów szczegółowych określonych w art. 3, 
z uwzględnieniem szczególnych potrzeb i 
wyzwań stojących przed danym państwem 
członkowskim, a także zawiera strategię 
interwencji wskazującą, w jaki sposób cele 
te będą realizowane i finansowane w 
ramach PPKR, jaki poziom finansowania 
jest potrzebny do zapewnienia osiągnięcia 
celów ogólnych oraz w jaki sposób ten 
poziom finansowania jest uzasadniony, 
przy jednoczesnym unikaniu nadmiernego 
rozdrobnienia w celu zmaksymalizowania 
oddziaływania i skuteczności. W 
stosownych przypadkach szacuje się w 
nim również, w jaki sposób przyczyniłby 
się do włączenia społecznego, w tym 
poprzez wsparcie kultury i edukacji jako 
środka na rzecz spójności społecznej, 
odporności demokratycznej, 
zaangażowania obywatelskiego i 
włączenia społecznego. W planie PKR 
państwa członkowskiego, którego DNB na 
mieszkańca jest niższy niż 90 % średniej 
unijnej, wykazuje się w szczególności, że 
przyczynia się on w odpowiedni sposób do 
osiągnięcia celów szczegółowych 
określonych w art. 3 lit. a) pkt (vii) i (ix) 
oraz art. 3 lit. d) pkt (v);

Or. en

Poprawka 3470
Jean-Marc Germain, Sabrina Repp, Cristina Maestre
w imieniu grupy S&D

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 22 – ustęp 2 – litera a

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

a) wspiera cele ogólne określone w 
art. 2 i przyczynia się w sposób 
kompleksowy i odpowiedni do osiągnięcia 
wszystkich celów szczegółowych 
określonych w art. 3, z uwzględnieniem 
szczególnych wyzwań stojących przed 

a) wspiera cele ogólne określone w 
art. 2 i przyczynia się w sposób 
kompleksowy i odpowiedni do osiągnięcia 
wszystkich celów szczegółowych 
określonych w art. 3 oraz w 
rozporządzeniach szczegółowych 
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danym państwem członkowskim, a także 
zawiera strategię interwencji wskazującą, 
w jaki sposób cele te będą realizowane i 
finansowane w ramach planu, jaki poziom 
finansowania jest potrzebny do 
zapewnienia osiągnięcia celów ogólnych 
oraz w jaki sposób ten poziom 
finansowania jest uzasadniony. W planie 
PKR państwa członkowskiego, którego 
DNB na mieszkańca jest niższy niż 90 % 
średniej unijnej, wykazuje się w 
szczególności, że przyczynia się on w 
odpowiedni sposób do osiągnięcia celów 
szczegółowych określonych w art. 3 lit. a) 
pkt (vii) i (ix) oraz art. 3 lit. d) pkt (v);

dotyczących funduszy objętych 
zarządzaniem dzielonym wdrażanych za 
pośrednictwem planów PKR, z 
uwzględnieniem szczególnych wyzwań 
stojących przed danym państwem 
członkowskim i jego regionami, uprzednio 
zidentyfikowanych w ramach dialogu 
prowadzonego na wszystkich szczeblach 
zarządzania. Zawiera on strategię 
interwencji wskazującą, w jaki sposób cele 
te będą realizowane i finansowane w 
ramach planu, jaki poziom finansowania 
jest potrzebny do zapewnienia ich 
osiągnięcia oraz w jaki sposób ten poziom 
finansowania jest uzasadniony. Podczas 
programowania każdego funduszu 
przestrzega się wymogów dotyczących 
koncentracji tematycznej określonych w 
mających zastosowanie rozporządzeniach 
sektorowych. W planie PKR państwa 
członkowskiego, którego DNB na 
mieszkańca jest niższy niż 90 % średniej 
unijnej, wykazuje się w szczególności, że 
przyczynia się on w odpowiedni sposób do 
osiągnięcia celów szczegółowych 
dotyczących spójności gospodarczej, 
społecznej i terytorialnej, określonych w 
art. 3 lit. a) pkt (vii)–(ix) oraz art. 3 lit. d) 
pkt (v).

Or. en

Poprawka 3471
Miriam Lexmann, Gabriella Gerzsenyi

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 22 – ustęp 2 – litera a

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

a) wspiera cele ogólne określone w 
art. 2 i przyczynia się w sposób 
kompleksowy i odpowiedni do osiągnięcia 
wszystkich celów szczegółowych 
określonych w art. 3, z uwzględnieniem 
szczególnych wyzwań stojących przed 
danym państwem członkowskim, a także 

a) wspiera cele ogólne określone w 
art. 2 i przyczynia się w sposób 
kompleksowy i odpowiedni do osiągnięcia 
wszystkich celów szczegółowych 
określonych w art. 3, z uwzględnieniem 
szczególnych wyzwań stojących przed 
danym państwem członkowskim, a także 
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zawiera strategię interwencji wskazującą, 
w jaki sposób cele te będą realizowane i 
finansowane w ramach planu, jaki poziom 
finansowania jest potrzebny do 
zapewnienia osiągnięcia celów ogólnych 
oraz w jaki sposób ten poziom 
finansowania jest uzasadniony. W planie 
PKR państwa członkowskiego, którego 
DNB na mieszkańca jest niższy niż 90 % 
średniej unijnej, wykazuje się w 
szczególności, że przyczynia się on w 
odpowiedni sposób do osiągnięcia celów 
szczegółowych określonych w art. 3 lit. a) 
pkt (vii) i (ix) oraz art. 3 lit. d) pkt (v);

zawiera strategię interwencji wskazującą, 
w jaki sposób cele te będą realizowane i 
finansowane w ramach planu, jaki poziom 
finansowania jest potrzebny do 
zapewnienia osiągnięcia celów ogólnych 
oraz w jaki sposób ten poziom 
finansowania jest uzasadniony. W planie 
PKR państwa członkowskiego, którego 
DNB na mieszkańca jest niższy niż 90 % 
średniej unijnej, wykazuje się w 
szczególności, że przyczynia się on w 
odpowiedni sposób do osiągnięcia celów 
szczegółowych określonych w art. 3 lit. a) 
pkt (vii) i (ix) oraz art. 3 lit. d) pkt (v); 
Plan PKR państwa członkowskiego 
podzielonego na regiony administracyjne 
lub terytoria zawiera odpowiedni rozdział 
dotyczący szczebla niższego niż krajowy, 
przy czym regiony lub terytoria pełnią rolę 
organów zarządzających ponoszących 
pełną odpowiedzialność za planowanie 
oraz określanie kamieni milowych i celów, 
a także za ich realizację.

Or. en

Poprawka 3472
Pascal Arimont

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 22 – ustęp 2 – litera a

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

a) wspiera cele ogólne określone w 
art. 2 i przyczynia się w sposób 
kompleksowy i odpowiedni do osiągnięcia 
wszystkich celów szczegółowych 
określonych w art. 3, z uwzględnieniem 
szczególnych wyzwań stojących przed 
danym państwem członkowskim, a także 
zawiera strategię interwencji wskazującą, 
w jaki sposób cele te będą realizowane i 
finansowane w ramach planu, jaki poziom 
finansowania jest potrzebny do 
zapewnienia osiągnięcia celów ogólnych 
oraz w jaki sposób ten poziom 

a) wspiera cele ogólne określone w 
art. 2 i przyczynia się w sposób 
kompleksowy i odpowiedni do osiągnięcia 
celów szczegółowych określonych w art. 3, 
z uwzględnieniem szczególnych wyzwań 
stojących przed danym państwem 
członkowskim, a także zawiera strategię 
interwencji wskazującą, w jaki sposób cele 
te będą realizowane i finansowane w 
ramach planu, jaki poziom finansowania 
jest potrzebny do zapewnienia osiągnięcia 
celów ogólnych oraz w jaki sposób ten 
poziom finansowania jest uzasadniony. 
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finansowania jest uzasadniony. W planie 
PKR państwa członkowskiego, którego 
DNB na mieszkańca jest niższy niż 90 % 
średniej unijnej, wykazuje się w 
szczególności, że przyczynia się on w 
odpowiedni sposób do osiągnięcia celów 
szczegółowych określonych w art. 3 lit. a) 
pkt (vii) i (ix) oraz art. 3 lit. d) pkt (v);

Jeżeli żadne z rozporządzeń, o których 
mowa w art. 1 ust. 2, nie przewiduje 
wsparcia w odniesieniu do konkretnego 
celu szczegółowego określonego w art. 3, 
państwo członkowskie nie ma obowiązku 
uwzględniania tego celu szczegółowego w 
swoim planie PKR, pod warunkiem że 
przedstawi należycie uzasadnione 
wyjaśnienie w tym zakresie. W planie PKR 
państwa członkowskiego, którego DNB na 
mieszkańca jest niższy niż 90 % średniej 
unijnej, wykazuje się w szczególności, że 
przyczynia się on w odpowiedni sposób do 
osiągnięcia celów szczegółowych 
określonych w art. 3 lit. a) pkt (vii) i (ix) 
oraz art. 3 lit. d) pkt (v);

Or. en

Poprawka 3473
Nikolina Brnjac

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 22 – ustęp 2 – litera a

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

a) wspiera cele ogólne określone w 
art. 2 i przyczynia się w sposób 
kompleksowy i odpowiedni do osiągnięcia 
wszystkich celów szczegółowych 
określonych w art. 3, z uwzględnieniem 
szczególnych wyzwań stojących przed 
danym państwem członkowskim, a także 
zawiera strategię interwencji wskazującą, 
w jaki sposób cele te będą realizowane i 
finansowane w ramach planu, jaki poziom 
finansowania jest potrzebny do 
zapewnienia osiągnięcia celów ogólnych 
oraz w jaki sposób ten poziom 
finansowania jest uzasadniony. W planie 
PKR państwa członkowskiego, którego 
DNB na mieszkańca jest niższy niż 90 % 
średniej unijnej, wykazuje się w 
szczególności, że przyczynia się on w 
odpowiedni sposób do osiągnięcia celów 
szczegółowych określonych w art. 3 lit. a) 

a) wspiera cele ogólne określone w 
art. 2 i przyczynia się w sposób 
kompleksowy i odpowiedni do osiągnięcia 
wszystkich celów szczegółowych 
określonych w art. 3, z uwzględnieniem 
szczególnych wyzwań stojących przed 
danym państwem członkowskim, a także 
zawiera strategię interwencji wskazującą, 
w jaki sposób cele te będą realizowane i 
finansowane w ramach planu, jaki poziom 
finansowania jest potrzebny do 
zapewnienia osiągnięcia celów ogólnych 
oraz w jaki sposób ten poziom 
finansowania jest uzasadniony. W planie 
PKR państwa członkowskiego, którego 
DNB na mieszkańca jest niższy niż 90 % 
średniej unijnej, wykazuje się w 
szczególności, że przyczynia się on w 
odpowiedni sposób do osiągnięcia celów 
szczegółowych określonych w art. 3 lit. a) 
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pkt (vii) i (ix) oraz art. 3 lit. d) pkt (v); pkt (vii) i (ix) oraz art. 3 lit. d) pkt (v); 
Zgodnie z art. 177 akapit drugi TFUE 
plan PKR państwa członkowskiego, 
którego DNB na mieszkańca jest niższy 
niż 90 % średniej unijnej, zapewnia wkład 
na rzecz projektów w dziedzinie sieci 
transeuropejskich w zakresie 
infrastruktury transportowej.

Or. en

Poprawka 3474
Marta Wcisło

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 22 – ustęp 2 – litera a

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

a) wspiera cele ogólne określone w 
art. 2 i przyczynia się w sposób 
kompleksowy i odpowiedni do osiągnięcia 
wszystkich celów szczegółowych 
określonych w art. 3, z uwzględnieniem 
szczególnych wyzwań stojących przed 
danym państwem członkowskim, a także 
zawiera strategię interwencji wskazującą, 
w jaki sposób cele te będą realizowane i 
finansowane w ramach planu, jaki poziom 
finansowania jest potrzebny do 
zapewnienia osiągnięcia celów ogólnych 
oraz w jaki sposób ten poziom 
finansowania jest uzasadniony. W planie 
PKR państwa członkowskiego, którego 
DNB na mieszkańca jest niższy niż 90 % 
średniej unijnej, wykazuje się w 
szczególności, że przyczynia się on w 
odpowiedni sposób do osiągnięcia celów 
szczegółowych określonych w art. 3 lit. a) 
pkt (vii) i (ix) oraz art. 3 lit. d) pkt (v);

a) wspiera cele ogólne określone w 
art. 2 poprzez przyczynianie się do 
poszczególnych celów szczegółowych 
określonych w art. 3 ust. 1 lit. a)–e). W 
tym celu plan PKR przyczynia się do 
osiągnięcia celów szczegółowych 
określonych w poszczególnych punktach 
art. 3 ust. 1 lit. a)–e), które są istotne dla 
danego państwa członkowskiego, z 
uwzględnieniem szczególnych potrzeb i 
wyzwań stojących przed tym państwem 
członkowskim i jego regionami, a także 
zawiera strategię interwencji wskazującą, 
w jaki sposób cele te będą realizowane i 
finansowane w ramach planu PKR, jaki 
poziom finansowania jest potrzebny do 
zapewnienia osiągnięcia celów ogólnych 
oraz w jaki sposób ten poziom 
finansowania jest uzasadniony. W planie 
PKR państwa członkowskiego, którego 
DNB na mieszkańca jest niższy niż 90 % 
średniej unijnej, wykazuje się w 
szczególności, że przyczynia się on w 
odpowiedni sposób do osiągnięcia celów 
szczegółowych określonych w art. 3 lit. a) 
pkt (vii) i (ix) oraz art. 3 lit. d) pkt (v), 
których realizację łączy się ze 
szczególnymi zachętami, takimi jak wyższy 
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poziom dofinansowania;

Or. en

Uzasadnienie

Popieramy ten wniosek, ponieważ wdraża on jeden z naszych najważniejszych postulatów. 
Jeżeli państwa kwalifikujące się do wsparcia z Funduszu Spójności mają realizować 
dodatkowe cele, należy wprowadzić dla nich dodatkowe zachęty w postaci wyższego poziomu 
finansowania unijnego.

Poprawka 3475
Klara Dostalova, Jaroslav Bžoch, Ondřej Knotek, Jana Nagyová, Jaroslava Pokorná 
Jermanová

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 22 – ustęp 2 – litera a

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

a) wspiera cele ogólne określone w 
art. 2 i przyczynia się w sposób 
kompleksowy i odpowiedni do osiągnięcia 
wszystkich celów szczegółowych 
określonych w art. 3, z uwzględnieniem 
szczególnych wyzwań stojących przed 
danym państwem członkowskim, a także 
zawiera strategię interwencji wskazującą, 
w jaki sposób cele te będą realizowane i 
finansowane w ramach planu, jaki poziom 
finansowania jest potrzebny do 
zapewnienia osiągnięcia celów ogólnych 
oraz w jaki sposób ten poziom 
finansowania jest uzasadniony. W planie 
PKR państwa członkowskiego, którego 
DNB na mieszkańca jest niższy niż 90 % 
średniej unijnej, wykazuje się w 
szczególności, że przyczynia się on w 
odpowiedni sposób do osiągnięcia celów 
szczegółowych określonych w art. 3 lit. a) 
pkt (vii) i (ix) oraz art. 3 lit. d) pkt (v);

a) wspiera cele ogólne określone w 
art. 2 i przyczynia się w sposób 
kompleksowy i odpowiedni do osiągnięcia 
stosownych celów szczegółowych 
określonych w art. 3, z uwzględnieniem 
szczególnych wyzwań stojących przed 
danym państwem członkowskim oraz jego 
regionami i terytoriami, a także zawiera 
strategię interwencji wskazującą, w jaki 
sposób cele te będą realizowane i 
finansowane w ramach planu, jaki poziom 
finansowania jest potrzebny do 
zapewnienia osiągnięcia celów ogólnych 
oraz w jaki sposób ten poziom 
finansowania jest uzasadniony. Plan 
obejmuje wymiar terytorialny, w którym 
wskazuje się dysproporcje regionalne, 
wyzwania terytorialne i potrzeby 
rozwojowe we wszystkich kategoriach 
regionów. W planie PKR państwa 
członkowskiego, którego DNB na 
mieszkańca jest niższy niż 90 % średniej 
unijnej, wykazuje się w szczególności, że 
przyczynia się on w odpowiedni sposób do 
osiągnięcia celów szczegółowych 
określonych w art. 3 lit. a) pkt (vii) i (ix) 
oraz art. 3 lit. d) pkt (v);
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Or. en

Poprawka 3476
Krzysztof Hetman, Andrzej Buła, Jacek Protas

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 22 – ustęp 2 – litera a

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

a) wspiera cele ogólne określone w 
art. 2 i przyczynia się w sposób 
kompleksowy i odpowiedni do osiągnięcia 
wszystkich celów szczegółowych 
określonych w art. 3, z uwzględnieniem 
szczególnych wyzwań stojących przed 
danym państwem członkowskim, a także 
zawiera strategię interwencji wskazującą, 
w jaki sposób cele te będą realizowane i 
finansowane w ramach planu, jaki poziom 
finansowania jest potrzebny do 
zapewnienia osiągnięcia celów ogólnych 
oraz w jaki sposób ten poziom 
finansowania jest uzasadniony. W planie 
PKR państwa członkowskiego, którego 
DNB na mieszkańca jest niższy niż 90 % 
średniej unijnej, wykazuje się w 
szczególności, że przyczynia się on w 
odpowiedni sposób do osiągnięcia celów 
szczegółowych określonych w art. 3 lit. a) 
pkt (vii) i (ix) oraz art. 3 lit. d) pkt (v);

a) wspiera cele ogólne określone w 
art. 2 i przyczynia się w sposób 
kompleksowy i odpowiedni do osiągnięcia 
wszystkich celów szczegółowych 
określonych w art. 3, z uwzględnieniem 
szczególnych potrzeb i wyzwań stojących 
przed danym państwem członkowskim i 
danymi regionami, a także zawiera 
strategię interwencji wskazującą, w jaki 
sposób cele te będą realizowane i 
finansowane w ramach planu, jaki poziom 
finansowania jest potrzebny do 
zapewnienia osiągnięcia celów ogólnych 
oraz w jaki sposób ten poziom 
finansowania jest uzasadniony. W planie 
PKR państwa członkowskiego, którego 
DNB na mieszkańca jest niższy niż 90 % 
średniej unijnej, wykazuje się w 
szczególności, że przyczynia się on w 
odpowiedni sposób do osiągnięcia celów 
szczegółowych określonych w art. 3 lit. a) 
pkt (iii), (vii), (ix), (x) i (xi), art. 3 lit. b) 
pkt (iv) oraz art. 3 lit. d) pkt (v). W 
odniesieniu do środków wspieranych w 
ramach tych celów szczegółowych poziom 
dofinansowania z Funduszu Spójności 
wynosi 85 %.

Or. en

Poprawka 3477
Paulo do Nascimento Cabral

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 22 – ustęp 2 – litera a
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Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

a) wspiera cele ogólne określone w 
art. 2 i przyczynia się w sposób 
kompleksowy i odpowiedni do osiągnięcia 
wszystkich celów szczegółowych 
określonych w art. 3, z uwzględnieniem 
szczególnych wyzwań stojących przed 
danym państwem członkowskim, a także 
zawiera strategię interwencji wskazującą, 
w jaki sposób cele te będą realizowane i 
finansowane w ramach planu, jaki poziom 
finansowania jest potrzebny do 
zapewnienia osiągnięcia celów ogólnych 
oraz w jaki sposób ten poziom 
finansowania jest uzasadniony. W planie 
PKR państwa członkowskiego, którego 
DNB na mieszkańca jest niższy niż 90 % 
średniej unijnej, wykazuje się w 
szczególności, że przyczynia się on w 
odpowiedni sposób do osiągnięcia celów 
szczegółowych określonych w art. 3 lit. a) 
pkt (vii) i (ix) oraz art. 3 lit. d) pkt (v);

a) wspiera cele ogólne określone w 
art. 2 i przyczynia się w sposób 
kompleksowy i odpowiedni do osiągnięcia 
wszystkich celów szczegółowych 
określonych w art. 3, z uwzględnieniem 
szczególnych wyzwań stojących przed 
danym państwem członkowskim oraz 
szczególnych cech, wyzwań i potencjału 
jego terytoriów i regionów, w tym 
regionów najbardziej oddalonych, a także 
zawiera strategię interwencji wskazującą, 
w jaki sposób cele te będą realizowane i 
finansowane w ramach planu, jaki poziom 
finansowania jest potrzebny do 
zapewnienia osiągnięcia celów ogólnych 
oraz w jaki sposób ten poziom 
finansowania jest uzasadniony. W planie 
PKR państwa członkowskiego, którego 
DNB na mieszkańca jest niższy niż 90 % 
średniej unijnej, wykazuje się w 
szczególności, że przyczynia się on w 
odpowiedni sposób do osiągnięcia celów 
szczegółowych określonych w art. 3 lit. a) 
pkt (vii) i (ix) oraz art. 3 lit. d) pkt (v);

Or. pt

Poprawka 3478
Joachim Streit

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 22 – ustęp 2 – litera a

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

a) wspiera cele ogólne określone w 
art. 2 i przyczynia się w sposób 
kompleksowy i odpowiedni do osiągnięcia 
wszystkich celów szczegółowych 
określonych w art. 3, z uwzględnieniem 
szczególnych wyzwań stojących przed 
danym państwem członkowskim, a także 
zawiera strategię interwencji wskazującą, 
w jaki sposób cele te będą realizowane i 

a) wspiera cele ogólne określone w 
art. 2 i przyczynia się w sposób 
kompleksowy i odpowiedni do osiągnięcia 
wszystkich celów szczegółowych 
określonych w art. 3, z uwzględnieniem 
szczególnych wyzwań stojących przed 
danym państwem członkowskim, a także 
zawiera strategię interwencji wskazującą, 
w jaki sposób cele te będą realizowane i 
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finansowane w ramach planu, jaki poziom 
finansowania jest potrzebny do 
zapewnienia osiągnięcia celów ogólnych 
oraz w jaki sposób ten poziom 
finansowania jest uzasadniony. W planie 
PKR państwa członkowskiego, którego 
DNB na mieszkańca jest niższy niż 90 % 
średniej unijnej, wykazuje się w 
szczególności, że przyczynia się on w 
odpowiedni sposób do osiągnięcia celów 
szczegółowych określonych w art. 3 lit. a) 
pkt (vii) i (ix) oraz art. 3 lit. d) pkt (v);

finansowane w ramach planu PKR, jaki 
poziom finansowania jest potrzebny do 
zapewnienia osiągnięcia celów ogólnych 
oraz w jaki sposób ten poziom 
finansowania jest uzasadniony, w tym 
poprzez jasno określone oczekiwane 
rezultaty, mierzalne wyniki oraz, w 
stosownych przypadkach, wskaźniki 
wykonania. W planie PKR państwa 
członkowskiego, którego DNB na 
mieszkańca jest niższy niż 90 % średniej 
unijnej, wykazuje się w szczególności, że 
przyczynia się on w odpowiedni sposób do 
osiągnięcia celów szczegółowych 
określonych w art. 3 lit. a) pkt (vii) i (ix) 
oraz art. 3 lit. d) pkt (v);

Or. en

Poprawka 3479
Volker Schnurrbusch, Ivan David

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 22 – ustęp 2 – litera a

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

a) wspiera cele ogólne określone w 
art. 2 i przyczynia się w sposób 
kompleksowy i odpowiedni do osiągnięcia 
wszystkich celów szczegółowych 
określonych w art. 3, z uwzględnieniem 
szczególnych wyzwań stojących przed 
danym państwem członkowskim, a także 
zawiera strategię interwencji wskazującą, 
w jaki sposób cele te będą realizowane i 
finansowane w ramach planu, jaki poziom 
finansowania jest potrzebny do 
zapewnienia osiągnięcia celów ogólnych 
oraz w jaki sposób ten poziom 
finansowania jest uzasadniony. W planie 
PKR państwa członkowskiego, którego 
DNB na mieszkańca jest niższy niż 90 % 
średniej unijnej, wykazuje się w 
szczególności, że przyczynia się on w 
odpowiedni sposób do osiągnięcia celów 
szczegółowych określonych w art. 3 lit. a) 

a) wspiera cele ogólne określone w 
art. 2 i przyczynia się w sposób 
kompleksowy i odpowiedni do osiągnięcia 
wszystkich celów szczegółowych 
określonych w art. 3, z uwzględnieniem 
szczególnych wyzwań stojących przed 
danym państwem członkowskim, w tym 
jego specyfiki społecznej, gospodarczej, 
terytorialnej i demograficznej, a także 
zawiera strategię interwencji wskazującą, 
w jaki sposób cele te będą realizowane i 
finansowane w ramach planu PKR, jaki 
poziom finansowania jest potrzebny do 
zapewnienia osiągnięcia celów ogólnych 
oraz w jaki sposób ten poziom 
finansowania jest uzasadniony. W planie 
PKR państwa członkowskiego, którego 
DNB na mieszkańca jest niższy niż 90 % 
średniej unijnej, wykazuje się w 
szczególności, że przyczynia się on w 
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pkt (vii) i (ix) oraz art. 3 lit. d) pkt (v); odpowiedni sposób do osiągnięcia celów 
szczegółowych określonych w art. 3 lit. a) 
pkt (vii) i (ix) oraz art. 3 lit. d) pkt (v);

Or. en

Poprawka 3480
Fredis Beleris, Georgios Aftias

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 22 – ustęp 2 – litera a

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

a) wspiera cele ogólne określone w 
art. 2 i przyczynia się w sposób 
kompleksowy i odpowiedni do osiągnięcia 
wszystkich celów szczegółowych 
określonych w art. 3, z uwzględnieniem 
szczególnych wyzwań stojących przed 
danym państwem członkowskim, a także 
zawiera strategię interwencji wskazującą, 
w jaki sposób cele te będą realizowane i 
finansowane w ramach planu, jaki poziom 
finansowania jest potrzebny do 
zapewnienia osiągnięcia celów ogólnych 
oraz w jaki sposób ten poziom 
finansowania jest uzasadniony. W planie 
PKR państwa członkowskiego, którego 
DNB na mieszkańca jest niższy niż 90 % 
średniej unijnej, wykazuje się w 
szczególności, że przyczynia się on w 
odpowiedni sposób do osiągnięcia celów 
szczegółowych określonych w art. 3 lit. a) 
pkt (vii) i (ix) oraz art. 3 lit. d) pkt (v);

a) wspiera cele ogólne określone w 
art. 2 i przyczynia się w sposób 
kompleksowy i odpowiedni do osiągnięcia 
wszystkich celów szczegółowych 
określonych w art. 3, z uwzględnieniem 
szczególnych wyzwań stojących przed 
danym państwem członkowskim, a także 
zawiera strategię interwencji wskazującą, 
w jaki sposób cele te będą realizowane i 
finansowane w ramach planu, jaki poziom 
finansowania jest potrzebny do 
zapewnienia osiągnięcia celów ogólnych 
oraz w jaki sposób ten poziom 
finansowania jest uzasadniony. Państwa 
członkowskie, których DNB jest niższy niż 
90 % średniej UE, nie powinny podlegać 
dodatkowym obowiązkom w zakresie 
programowania w przypadku braku 
przeznaczonego na ten cel wsparcia 
finansowego.

Or. en

Poprawka 3481
Christian Doleschal

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 22 – ustęp 2 – litera a
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Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

a) wspiera cele ogólne określone w 
art. 2 i przyczynia się w sposób 
kompleksowy i odpowiedni do osiągnięcia 
wszystkich celów szczegółowych 
określonych w art. 3, z uwzględnieniem 
szczególnych wyzwań stojących przed 
danym państwem członkowskim, a także 
zawiera strategię interwencji wskazującą, 
w jaki sposób cele te będą realizowane i 
finansowane w ramach planu, jaki poziom 
finansowania jest potrzebny do 
zapewnienia osiągnięcia celów ogólnych 
oraz w jaki sposób ten poziom 
finansowania jest uzasadniony. W PKR 
państwa członkowskiego, którego DNB na 
mieszkańca jest niższy niż 90 % średniej 
unijnej, wykazuje się w szczególności, że 
przyczynia się on w odpowiedni sposób do 
osiągnięcia celów szczegółowych 
określonych w art. 3 lit. a) pkt (vii) i (ix) 
oraz art. 3 lit. d) pkt (v);

a) wspiera cele ogólne określone w 
art. 2 i przyczynia się w sposób 
kompleksowy i odpowiedni do osiągnięcia 
wszystkich celów szczegółowych 
określonych w art. 3, z uwzględnieniem 
szczególnych wyzwań stojących przed 
danym państwem członkowskim, 
określonych wcześniej w ramach dialogu z 
udziałem wszystkich szczebli 
administracji, a także zawiera strategię 
interwencji wskazującą, w jaki sposób cele 
te będą realizowane i finansowane w 
ramach planu, jaki poziom finansowania 
jest potrzebny do zapewnienia osiągnięcia 
celów ogólnych oraz w jaki sposób ten 
poziom finansowania jest uzasadniony. W 
PKR państwa członkowskiego, którego 
DNB na mieszkańca jest niższy niż 90 % 
średniej unijnej, wykazuje się w 
szczególności, że przyczynia się on w 
odpowiedni sposób do osiągnięcia celów 
szczegółowych określonych w art. 3 lit. a) 
pkt (vii) i (ix) oraz art. 3 lit. d) pkt (v);

Or. de

Poprawka 3482
Georgios Aftias, Fredis Beleris

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 22 – ustęp 2 – litera a

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

a) wspiera cele ogólne określone w 
art. 2 i przyczynia się w sposób 
kompleksowy i odpowiedni do osiągnięcia 
wszystkich celów szczegółowych 
określonych w art. 3, z uwzględnieniem 
szczególnych wyzwań stojących przed 
danym państwem członkowskim, a także 
zawiera strategię interwencji wskazującą, 
w jaki sposób cele te będą realizowane i 
finansowane w ramach planu, jaki poziom 

a) wspiera cele ogólne określone w 
art. 2 i przyczynia się w sposób 
kompleksowy i odpowiedni do osiągnięcia 
wszystkich celów szczegółowych 
określonych w art. 3, z uwzględnieniem 
szczególnych wyzwań stojących przed 
danym państwem członkowskim, a także 
zawiera strategię interwencji wskazującą, 
w jaki sposób cele te będą realizowane i 
finansowane w ramach planu, jaki poziom 
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finansowania jest potrzebny do 
zapewnienia osiągnięcia celów ogólnych 
oraz w jaki sposób ten poziom 
finansowania jest uzasadniony. W planie 
PKR państwa członkowskiego, którego 
DNB na mieszkańca jest niższy niż 90 % 
średniej unijnej, wykazuje się w 
szczególności, że przyczynia się on w 
odpowiedni sposób do osiągnięcia celów 
szczegółowych określonych w art. 3 lit. a) 
pkt (vii) i (ix) oraz art. 3 lit. d) pkt (v);

finansowania jest potrzebny do 
zapewnienia osiągnięcia celów ogólnych 
oraz w jaki sposób ten poziom 
finansowania jest uzasadniony. Plan PKR 
państwa członkowskiego, którego DNB na 
mieszkańca jest niższy niż 90 % średniej 
UE, nie powinien podlegać dodatkowym 
obowiązkom w zakresie programowania w 
przypadku braku przeznaczonego na ten 
cel wsparcia finansowego;

Or. en

Poprawka 3483
Brigitte van den Berg, Gerben-Jan Gerbrandy, Raquel García Hermida-Van Der Walle, 
Jana Toom, Irena Joveva, Hristo Petrov

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 22 – ustęp 2 – litera a

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

a) wspiera cele ogólne określone w 
art. 2 i przyczynia się w sposób 
kompleksowy i odpowiedni do osiągnięcia 
wszystkich celów szczegółowych 
określonych w art. 3, z uwzględnieniem 
szczególnych wyzwań stojących przed 
danym państwem członkowskim, a także 
zawiera strategię interwencji wskazującą, 
w jaki sposób cele te będą realizowane i 
finansowane w ramach planu, jaki poziom 
finansowania jest potrzebny do 
zapewnienia osiągnięcia celów ogólnych 
oraz w jaki sposób ten poziom 
finansowania jest uzasadniony. W planie 
PKR państwa członkowskiego, którego 
DNB na mieszkańca jest niższy niż 90 % 
średniej unijnej, wykazuje się w 
szczególności, że przyczynia się on w 
odpowiedni sposób do osiągnięcia celów 
szczegółowych określonych w art. 3 lit. a) 
pkt (vii) i (ix) oraz art. 3 lit. d) pkt (v);

a) wspiera cele ogólne określone w 
art. 2 i przyczynia się w sposób 
kompleksowy i odpowiedni do osiągnięcia 
wszystkich celów szczegółowych 
określonych w art. 3, z uwzględnieniem 
szczególnych wyzwań stojących przed 
danym państwem członkowskim, a także 
zawiera strategię interwencji wskazującą, 
w jaki sposób cele te będą realizowane i 
finansowane w ramach planu, jaki poziom 
finansowania jest potrzebny do 
zapewnienia osiągnięcia celów ogólnych 
oraz w jaki sposób ten poziom 
finansowania jest uzasadniony. W planie 
PKR państwa członkowskiego, którego 
DNB na mieszkańca jest niższy niż 90 % 
średniej unijnej, wykazuje się w 
szczególności, że przyczynia się on w 
odpowiedni sposób do osiągnięcia celów 
szczegółowych określonych w art. 3 lit. a) 
pkt (vii) i (ix), art. 3 lit. c) pkt (i) i (iiia) 
oraz art. 3 lit. d) pkt (v);
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Or. en

Poprawka 3484
Daniel Attard

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 22 – ustęp 2 – litera a

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

a) wspiera cele ogólne określone w 
art. 2 i przyczynia się w sposób 
kompleksowy i odpowiedni do osiągnięcia 
wszystkich celów szczegółowych 
określonych w art. 3, z uwzględnieniem 
szczególnych wyzwań stojących przed 
danym państwem członkowskim, a także 
zawiera strategię interwencji wskazującą, 
w jaki sposób cele te będą realizowane i 
finansowane w ramach planu, jaki poziom 
finansowania jest potrzebny do 
zapewnienia osiągnięcia celów ogólnych 
oraz w jaki sposób ten poziom 
finansowania jest uzasadniony. W planie 
PKR państwa członkowskiego, którego 
DNB na mieszkańca jest niższy niż 90 % 
średniej unijnej, wykazuje się w 
szczególności, że przyczynia się on w 
odpowiedni sposób do osiągnięcia celów 
szczegółowych określonych w art. 3 lit. a) 
pkt (vii) i (ix) oraz art. 3 lit. d) pkt (v);

a) wspiera cele ogólne określone w 
art. 2 i przyczynia się w sposób 
kompleksowy i odpowiedni do osiągnięcia 
odpowiednich i istotnych celów 
szczegółowych określonych w art. 3, 
biorąc pod uwagę szczególne wyzwania 
stojące przed danym państwem 
członkowskim, a także zawiera strategię 
interwencji wskazującą, w jaki sposób cele 
te będą realizowane i finansowane w 
ramach planu PKR, jaki poziom 
finansowania jest potrzebny do 
zapewnienia osiągnięcia istotnych celów 
szczegółowych oraz w jaki sposób ten 
poziom finansowania jest uzasadniony. W 
planie PKR państwa członkowskiego, 
którego DNB na mieszkańca jest niższy niż 
90 % średniej unijnej, wykazuje się w 
szczególności, że przyczynia się on w 
odpowiedni sposób do osiągnięcia celów 
szczegółowych określonych w art. 3 lit. a) 
pkt (vii) i (ix) oraz art. 3 lit. d) pkt (v);

Or. en

Poprawka 3485
Sophie Wilmès, Olivier Chastel, Benoit Cassart, Fabienne Keller

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 22 – ustęp 2 – litera a

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

a) wspiera cele ogólne określone w 
art. 2 i przyczynia się w sposób 

a) wspiera cele ogólne określone w 
art. 2, jest z nimi zgodny i je uwzględnia 
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kompleksowy i odpowiedni do osiągnięcia 
wszystkich celów szczegółowych 
określonych w art. 3, z uwzględnieniem 
szczególnych wyzwań stojących przed 
danym państwem członkowskim, a także 
zawiera strategię interwencji wskazującą, 
w jaki sposób cele te będą realizowane i 
finansowane w ramach planu, jaki poziom 
finansowania jest potrzebny do 
zapewnienia osiągnięcia celów ogólnych 
oraz w jaki sposób ten poziom 
finansowania jest uzasadniony. W planie 
PKR państwa członkowskiego, którego 
DNB na mieszkańca jest niższy niż 90 % 
średniej unijnej, wykazuje się w 
szczególności, że przyczynia się on w 
odpowiedni sposób do osiągnięcia celów 
szczegółowych określonych w art. 3 lit. a) 
pkt (vii) i (ix) oraz art. 3 lit. d) pkt (v);

oraz przyczynia się w sposób 
kompleksowy i odpowiedni do osiągnięcia 
wszystkich celów szczegółowych 
określonych w art. 3, z uwzględnieniem 
szczególnych wyzwań stojących przed 
danym państwem członkowskim, a także 
zawiera strategię interwencji wskazującą, 
w jaki sposób cele te będą realizowane i 
finansowane w ramach planu, jaki poziom 
finansowania jest potrzebny do 
zapewnienia osiągnięcia celów ogólnych 
oraz w jaki sposób ten poziom 
finansowania jest uzasadniony. W planie 
PKR państwa członkowskiego, którego 
DNB na mieszkańca jest niższy niż 90 % 
średniej unijnej, wykazuje się w 
szczególności, że przyczynia się on w 
odpowiedni sposób do osiągnięcia celów 
szczegółowych określonych w art. 3 lit. a) 
pkt (vii) i (ix) oraz art. 3 lit. d) pkt (v);

Or. en

Poprawka 3486
Lucia Yar, Ľubica Karvašová

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 22 – ustęp 2 – litera a

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

a) wspiera cele ogólne określone w 
art. 2 i przyczynia się w sposób 
kompleksowy i odpowiedni do osiągnięcia 
wszystkich celów szczegółowych 
określonych w art. 3, z uwzględnieniem 
szczególnych wyzwań stojących przed 
danym państwem członkowskim, a także 
zawiera strategię interwencji wskazującą, 
w jaki sposób cele te będą realizowane i 
finansowane w ramach planu, jaki poziom 
finansowania jest potrzebny do 
zapewnienia osiągnięcia celów ogólnych 
oraz w jaki sposób ten poziom 
finansowania jest uzasadniony. W planie 
PKR państwa członkowskiego, którego 
DNB na mieszkańca jest niższy niż 90 % 

a) wspiera cele ogólne określone w 
art. 2 i przyczynia się w sposób 
kompleksowy i odpowiedni do osiągnięcia 
wszystkich celów szczegółowych 
określonych w art. 3, z uwzględnieniem 
szczególnych wyzwań stojących przed 
danym państwem członkowskim, 
zidentyfikowanych zgodnie z ust. 2 lit. b) 
niniejszego artykułu, a także zawiera 
strategię interwencji wskazującą, w jaki 
sposób cele te będą realizowane i 
finansowane w ramach planu PKR. W 
planie PKR państwa członkowskiego, 
którego DNB na mieszkańca jest niższy niż 
90 % średniej unijnej, wykazuje się w 
szczególności, że przyczynia się on w 
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średniej unijnej, wykazuje się w 
szczególności, że przyczynia się on w 
odpowiedni sposób do osiągnięcia celów 
szczegółowych określonych w art. 3 lit. a) 
pkt (vii) i (ix) oraz art. 3 lit. d) pkt (v);

odpowiedni sposób do osiągnięcia celów 
szczegółowych określonych w art. 3 lit. a) 
pkt (vii) i (ix) oraz art. 3 lit. d) pkt (v);

Or. en

Poprawka 3487
Luke Ming Flanagan, Arash Saeidi, Konstantinos Arvanitis
w imieniu grupy The Left

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 22 – ustęp 2 – litera a

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

a) wspiera cele ogólne określone w 
art. 2 i przyczynia się w sposób 
kompleksowy i odpowiedni do osiągnięcia 
wszystkich celów szczegółowych 
określonych w art. 3, z uwzględnieniem 
szczególnych wyzwań stojących przed 
danym państwem członkowskim, a także 
zawiera strategię interwencji wskazującą, 
w jaki sposób cele te będą realizowane i 
finansowane w ramach planu, jaki poziom 
finansowania jest potrzebny do 
zapewnienia osiągnięcia celów ogólnych 
oraz w jaki sposób ten poziom 
finansowania jest uzasadniony. W planie 
PKR państwa członkowskiego, którego 
DNB na mieszkańca jest niższy niż 90 % 
średniej unijnej, wykazuje się w 
szczególności, że przyczynia się on w 
odpowiedni sposób do osiągnięcia celów 
szczegółowych określonych w art. 3 lit. a) 
pkt (vii) i (ix) oraz art. 3 lit. d) pkt (v);

a) wspiera cele ogólne określone w 
art. 2 i przyczynia się w sposób 
kompleksowy i odpowiedni do osiągnięcia 
wszystkich celów szczegółowych 
określonych w art. 3, z uwzględnieniem 
szczególnych wyzwań i zidentyfikowanych 
potrzeb danego państwa członkowskiego, 
a także zawiera strategię interwencji 
wskazującą, w jaki sposób cele te będą 
realizowane i finansowane w ramach planu 
PKR, jaki poziom finansowania jest 
potrzebny do zapewnienia osiągnięcia 
celów ogólnych oraz w jaki sposób ten 
poziom finansowania jest uzasadniony. W 
planie PKR państwa członkowskiego, 
którego DNB na mieszkańca jest niższy niż 
90 % średniej unijnej, wykazuje się w 
szczególności, że przyczynia się on w 
odpowiedni sposób do osiągnięcia celów 
szczegółowych określonych w art. 3 lit. a) 
pkt (vii) i (ix) oraz art. 3 lit. d) pkt (v);

Or. en

Poprawka 3488
Dan Barna
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Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 22 – ustęp 2 – litera a

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

a) wspiera cele ogólne określone w 
art. 2 i przyczynia się w sposób 
kompleksowy i odpowiedni do osiągnięcia 
wszystkich celów szczegółowych 
określonych w art. 3, z uwzględnieniem 
szczególnych wyzwań stojących przed 
danym państwem członkowskim, a także 
zawiera strategię interwencji wskazującą, 
w jaki sposób cele te będą realizowane i 
finansowane w ramach planu, jaki poziom 
finansowania jest potrzebny do 
zapewnienia osiągnięcia celów ogólnych 
oraz w jaki sposób ten poziom 
finansowania jest uzasadniony. W planie 
PKR państwa członkowskiego, którego 
DNB na mieszkańca jest niższy niż 90 % 
średniej unijnej, wykazuje się w 
szczególności, że przyczynia się on w 
odpowiedni sposób do osiągnięcia celów 
szczegółowych określonych w art. 3 lit. a) 
pkt (vii) i (ix) oraz w art. 3 lit. d) pkt (v).

a) wspiera cele ogólne określone w 
art. 2 i przyczynia się w sposób 
kompleksowy i odpowiedni do osiągnięcia 
odpowiednich celów szczegółowych 
określonych w art. 3, z uwzględnieniem 
szczególnych wyzwań stojących przed 
danym państwem członkowskim, a także 
zawiera strategię interwencji wskazującą, 
w jaki sposób cele te będą realizowane i 
finansowane w ramach planu, jaki poziom 
finansowania jest potrzebny do 
zapewnienia osiągnięcia celów ogólnych 
oraz w jaki sposób ten poziom 
finansowania jest uzasadniony. W planie 
PKR państwa członkowskiego, którego 
DNB na mieszkańca jest niższy niż 90 % 
średniej unijnej, wykazuje się w 
szczególności, że przyczynia się on w 
odpowiedni sposób do osiągnięcia celów 
szczegółowych określonych w art. 3 lit. a) 
pkt (viii) i (x) oraz w art. 3 lit. d) pkt (v).

Or. en

Poprawka 3489
Daniel Buda

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 22 – ustęp 2 – litera a

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

a) wspiera cele ogólne określone w 
art. 2 i przyczynia się w sposób 
kompleksowy i odpowiedni do osiągnięcia 
wszystkich celów szczegółowych 
określonych w art. 3, z uwzględnieniem 
szczególnych wyzwań stojących przed 
danym państwem członkowskim, a także 
zawiera strategię interwencji wskazującą, 
w jaki sposób cele te będą realizowane i 
finansowane w ramach planu, jaki poziom 

a) wspiera cele ogólne określone w 
art. 2 i przyczynia się w sposób 
kompleksowy i odpowiedni do osiągnięcia 
odpowiednich celów szczegółowych 
określonych w art. 3, z uwzględnieniem 
szczególnych wyzwań stojących przed 
danym państwem członkowskim, a także 
zawiera strategię interwencji wskazującą, 
w jaki sposób cele te będą realizowane i 
finansowane w ramach planu, jaki poziom 
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finansowania jest potrzebny do 
zapewnienia osiągnięcia celów ogólnych 
oraz w jaki sposób ten poziom 
finansowania jest uzasadniony. W planie 
PKR państwa członkowskiego, którego 
DNB na mieszkańca jest niższy niż 90 % 
średniej unijnej, wykazuje się w 
szczególności, że przyczynia się on w 
odpowiedni sposób do osiągnięcia celów 
szczegółowych określonych w art. 3 lit. a) 
pkt (vii) i (ix) oraz art. 3 lit. d) pkt (v);

finansowania jest potrzebny do 
zapewnienia osiągnięcia celów ogólnych 
oraz w jaki sposób ten poziom 
finansowania jest uzasadniony. W planie 
PKR państwa członkowskiego, którego 
DNB na mieszkańca jest niższy niż 90 % 
średniej unijnej, wykazuje się w 
szczególności, że przyczynia się on w 
odpowiedni sposób do osiągnięcia celów 
szczegółowych określonych w art. 3 lit. a) 
pkt (vii) i (ix) oraz art. 3 lit. d) pkt (v);

Or. ro

Poprawka 3490
Maria Grapini

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 22 – ustęp 2 – litera a

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

a) wspiera cele ogólne określone w 
art. 2 i przyczynia się w sposób 
kompleksowy i odpowiedni do osiągnięcia 
wszystkich celów szczegółowych 
określonych w art. 3, z uwzględnieniem 
szczególnych wyzwań stojących przed 
danym państwem członkowskim, a także 
zawiera strategię interwencji wskazującą, 
w jaki sposób cele te będą realizowane i 
finansowane w ramach planu, jaki poziom 
finansowania jest potrzebny do 
zapewnienia osiągnięcia celów ogólnych 
oraz w jaki sposób ten poziom 
finansowania jest uzasadniony. W planie 
PKR państwa członkowskiego, którego 
DNB na mieszkańca jest niższy niż 90 % 
średniej unijnej, wykazuje się w 
szczególności, że przyczynia się on w 
odpowiedni sposób do osiągnięcia celów 
szczegółowych określonych w art. 3 lit. a) 
pkt (vii) i (ix) oraz art. 3 lit. d) pkt (v);

a) wspiera cele ogólne określone w 
art. 2 i przyczynia się w sposób 
kompleksowy i odpowiedni do osiągnięcia 
wszystkich celów szczegółowych 
określonych w art. 3, z uwzględnieniem 
szczególnych wyzwań stojących przed 
danym państwem członkowskim, a także 
zawiera strategię interwencji wskazującą, 
w jaki sposób cele te będą realizowane i 
finansowane w ramach planu, jaki poziom 
finansowania jest potrzebny do 
zapewnienia osiągnięcia celów ogólnych 
oraz w jaki sposób ten poziom 
finansowania jest uzasadniony. W planie 
PKR państwa członkowskiego, którego 
DNB na mieszkańca jest niższy niż 85 % 
średniej unijnej, wykazuje się w 
szczególności, że przyczynia się on w 
odpowiedni sposób do osiągnięcia celów 
szczegółowych określonych w art. 3 lit. a) 
pkt (vii) i (ix) oraz art. 3 lit. d) pkt (v);

Or. ro
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Poprawka 3491
Dragoş Benea

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 22 – ustęp 2 – litera a

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

a) wspiera cele ogólne określone w 
art. 2 i przyczynia się w sposób 
kompleksowy i odpowiedni do osiągnięcia 
wszystkich celów szczegółowych 
określonych w art. 3, z uwzględnieniem 
szczególnych wyzwań stojących przed 
danym państwem członkowskim, a także 
zawiera strategię interwencji wskazującą, 
w jaki sposób cele te będą realizowane i 
finansowane w ramach planu, jaki poziom 
finansowania jest potrzebny do 
zapewnienia osiągnięcia celów ogólnych 
oraz w jaki sposób ten poziom 
finansowania jest uzasadniony. W planie 
PKR państwa członkowskiego, którego 
DNB na mieszkańca jest niższy niż 90 % 
średniej unijnej, wykazuje się w 
szczególności, że przyczynia się on w 
odpowiedni sposób do osiągnięcia celów 
szczegółowych określonych w art. 3 lit. a) 
pkt (vii) i (ix) oraz art. 3 lit. d) pkt (v);

a) wspiera cele ogólne określone w 
art. 2 i przyczynia się w sposób 
kompleksowy i odpowiedni do osiągnięcia 
wszystkich celów szczegółowych 
określonych w art. 3, z uwzględnieniem 
szczególnych wyzwań stojących przed 
danym państwem członkowskim, a także 
zawiera strategię interwencji wskazującą, 
w jaki sposób cele te będą realizowane i 
finansowane w ramach planu, jaki poziom 
finansowania jest potrzebny do 
zapewnienia osiągnięcia celów ogólnych 
oraz w jaki sposób ten poziom 
finansowania jest uzasadniony. W planie 
PKR państwa członkowskiego, którego 
DNB na mieszkańca jest niższy niż 90 % 
średniej unijnej, wykazuje się w 
szczególności, że przyczynia się on w 
odpowiedni sposób do działań w 
dziedzinach określonych w art. 177 akapit 
drugi TFUE na poziomie NUTS 0.

Or. en

Uzasadnienie

Przepis ten jest niezbędny w celu rozszerzenia kwalifikowalności na środki, których 
wdrażanie rozpoczęto przed dniem 1 stycznia 2028 r., lecz których realizacja zostanie 
zakończona w 2028 r. Umożliwi on włączenie ewentualnych środków rozpoczętych w ramach 
Instrumentu na rzecz Odbudowy i Zwiększania Odporności, tak aby mogły być kontynuowane 
w ramach wieloletnich ram finansowych na lata 2028–2034. Ponieważ wdrażanie RRF 
zakończy się w 2026 r., środków tych nie można uznać za projekty etapowane.

Poprawka 3492
Şerban Dimitrie Sturdza

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 22 – ustęp 2 – litera a
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Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

a) wspiera cele ogólne określone w 
art. 2 i przyczynia się w sposób 
kompleksowy i odpowiedni do osiągnięcia 
wszystkich celów szczegółowych 
określonych w art. 3, z uwzględnieniem 
szczególnych wyzwań stojących przed 
danym państwem członkowskim, a także 
zawiera strategię interwencji wskazującą, 
w jaki sposób cele te będą realizowane i 
finansowane w ramach planu, jaki poziom 
finansowania jest potrzebny do 
zapewnienia osiągnięcia celów ogólnych 
oraz w jaki sposób ten poziom 
finansowania jest uzasadniony. W planie 
PKR państwa członkowskiego, którego 
DNB na mieszkańca jest niższy niż 90 % 
średniej unijnej, wykazuje się w 
szczególności, że przyczynia się on w 
odpowiedni sposób do osiągnięcia celów 
szczegółowych określonych w art. 3 lit. a) 
pkt (vii) i (ix) oraz art. 3 lit. d) pkt (v);

a) wspiera cele ogólne określone w 
art. 2 i przyczynia się w sposób 
kompleksowy i odpowiedni do osiągnięcia 
odpowiednich celów szczegółowych 
określonych w art. 3, z uwzględnieniem 
szczególnych wyzwań stojących przed 
danym państwem członkowskim i jego 
regionami, a także zawiera strategię 
interwencji wskazującą, w jaki sposób cele 
te będą realizowane i finansowane w 
ramach planu PKR, jaki poziom 
finansowania jest potrzebny do 
zapewnienia osiągnięcia celów ogólnych 
oraz w jaki sposób ten poziom 
finansowania jest uzasadniony. W planie 
PKR państwa członkowskiego, którego 
DNB na mieszkańca jest niższy niż 90 % 
średniej unijnej, wykazuje się w 
szczególności, że wnosi on odpowiedni 
wkład w dziedzinach określonych w art. 
177 akapit drugi TFUE na poziomie 
NUTS 0;

Or. en

Uzasadnienie

Przepis ten ma na celu odzwierciedlenie obowiązku wynikającego z Traktatu w odniesieniu do 
Funduszu Spójności.

Poprawka 3493
Pekka Toveri

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 22 – ustęp 2 – litera a

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

a) wspiera cele ogólne określone w 
art. 2 i przyczynia się w sposób 
kompleksowy i odpowiedni do osiągnięcia 
wszystkich celów szczegółowych 
określonych w art. 3, z uwzględnieniem 
szczególnych wyzwań stojących przed 

a) wspiera cele ogólne określone w 
art. 2 w powiązaniu z odpowiednimi 
celami szczegółowymi określonymi w art. 
3, w oparciu o szczególne wyzwania 
stojące przed danym państwem 
członkowskim i odzwierciedlające wymogi 
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danym państwem członkowskim, a także 
zawiera strategię interwencji wskazującą, 
w jaki sposób cele te będą realizowane i 
finansowane w ramach planu, jaki poziom 
finansowania jest potrzebny do 
zapewnienia osiągnięcia celów ogólnych 
oraz w jaki sposób ten poziom 
finansowania jest uzasadniony. W planie 
PKR państwa członkowskiego, którego 
DNB na mieszkańca jest niższy niż 90 % 
średniej unijnej, wykazuje się w 
szczególności, że przyczynia się on w 
odpowiedni sposób do osiągnięcia celów 
szczegółowych określonych w art. 3 lit. a) 
pkt (vii) i (ix) oraz art. 3 lit. d) pkt (v);

regionalne i terytorialne, a także zawiera 
strategię interwencji wskazującą, w jaki 
sposób cele te będą realizowane i 
finansowane, jaki poziom finansowania 
jest potrzebny do zapewnienia osiągnięcia 
celów ogólnych oraz w jaki sposób ten 
poziom finansowania jest uzasadniony. W 
planie PKR państwa członkowskiego, 
którego DNB na mieszkańca jest niższy niż 
90 % średniej unijnej, wykazuje się w 
szczególności, że przyczynia się on w 
odpowiedni sposób do osiągnięcia celów 
szczegółowych określonych w art. 3 lit. a) 
pkt (vii) i (ix) oraz art. 3 lit. d) pkt (v);

Or. en

Poprawka 3494
Damian Boeselager, Gordan Bosanac, David Cormand
w imieniu grupy Verts/ALE

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 22 – ustęp 2 – litera a a (nowa)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

aa) bez dyskryminowania 
potencjalnych beneficjentów ze względów 
politycznych przyczynia się w sposób 
kompleksowy, właściwy i odpowiedni do 
osiągnięcia każdego z celów 
szczegółowych określonych w art. 3, z 
uwzględnieniem szczególnych wyzwań 
oraz alokacji finansowej dla danego 
państwa członkowskiego, a także zawiera 
strategię interwencji wskazującą, w jaki 
sposób cele te będą realizowane i 
finansowane w ramach planu PKR, jaki 
poziom finansowania jest potrzebny do 
zapewnienia osiągnięcia celów ogólnych 
oraz w jaki sposób poziom ten jest 
uzasadniony z uwzględnieniem 
dostępnych środków finansowych;

Or. en
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Poprawka 3495
Raquel García Hermida-Van Der Walle, Gerben-Jan Gerbrandy, Brigitte van den Berg, 
Ľubica Karvašová, Dan Barna

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 22 – ustęp 2 – litera a a (nowa)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

aa) wspiera osiągnięcie krajowego 
celu lub realizację krajowego wkładu w 
zakresie energii ze źródeł odnawialnych 
oraz krajowego celu w zakresie 
efektywności energetycznej odnoszącego 
się do energii końcowej, określonych w 
krajowych planach w dziedzinie energii i 
klimatu;

Or. en

Poprawka 3496
Christian Doleschal

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 22 – ustęp 2 – litera a (nowa)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

aa) w odpowiedni sposób uwzględnia 
zalecenia dla poszczególnych krajów;

Or. de

Poprawka 3497
Raquel García Hermida-Van Der Walle, Gerben-Jan Gerbrandy, Brigitte van den Berg, 
Ľubica Karvašová, Dan Barna

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 22 – ustęp 2 – litera a b (nowa)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

ab) przyczynia się do osiągnięcia 
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określonych celów polityki i celów 
strategicznych Unii, w szczególności 
poprzez wzmacnianie konkurencyjności, 
odporności i strategicznej autonomii Unii 
oraz jej celów środowiskowych, a także 
pogłębianie jednolitego rynku; cele te 
określa się w sposób mierzalny i opatruje 
odpowiednimi kamieniami milowymi i 
wartościami docelowymi o charakterze 
jakościowym, określonymi w ramach 
wykonania, o których mowa w 
rozporządzeniu (UE) 202X/XXXX 
[rozporządzenie w sprawie wykonania];

Or. en

Poprawka 3498
Damian Boeselager, Gordan Bosanac, David Cormand
w imieniu grupy Verts/ALE

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 22 – ustęp 2 – litera a b (nowa)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

ab) W planie PKR państwa 
członkowskiego, którego DNB na 
mieszkańca jest niższy niż 90 % średniej 
unijnej, wykazuje się w szczególności, że 
przyczynia się on w odpowiedni sposób do 
osiągnięcia celów szczegółowych 
określonych w art. 3 lit. a) pkt (vii) i (ix) 
oraz art. 3 lit. d) pkt (v);

Or. en

Poprawka 3499
Christian Doleschal, Monika Hohlmeier

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 22 – ustęp 2 – litera b – akapit 1
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Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

skutecznie odpowiada na wszystkie 
wyzwania lub ich znaczną część 
określone:

skreśla się

(i) w kontekście europejskiego 
semestru, w szczególności w stosownych 
zaleceniach dla poszczególnych krajów 
skierowanych do danego państwa 
członkowskiego, w tym w zaleceniach 
dotyczących Europejskiego filaru praw 
socjalnych;
(ii) w innych odpowiednich 
dokumentach oficjalnie przyjętych lub 
ocenionych przez Komisję związanych z 
celami określonymi w art. 3 [cele 
szczegółowe], w tym w zaleceniach 
krajowych dotyczących WPR określonych 
w art. 2 rozporządzenia (UE) 202X/XXXX 
[rozporządzenie w sprawie WPR], 
zaleceniach dotyczących cyfrowej dekady 
opartych na art. 6 decyzji ustanawiającej 
program polityki „Droga ku cyfrowej 
dekadzie” oraz krajowych planach w 
dziedzinie energii i klimatu;
(iii) w odpowiednich dokumentach i 
strategiach przyjętych przez Radę lub 
Komisję w dziedzinie bezpieczeństwa 
wewnętrznego, europejskiego 
zintegrowanego zarządzania granicami, 
polityki wizowej oraz azylu i migracji, z 
uwzględnieniem architektury 
informatycznej Schengen, mechanizmu 
oceny Schengen zgodnie z 
rozporządzeniem (UE) 2022/922, ocen 
narażenia zgodnie z rozporządzeniem 
(UE) 2019/1896 oraz mechanizmu 
monitorowania Agencji Unii Europejskiej 
ds. Azylu zgodnie z rozporządzeniem (UE) 
2021/2303.

Or. de
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Poprawka 3500
Damian Boeselager, Gordan Bosanac, David Cormand
w imieniu grupy Verts/ALE

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 22 – ustęp 2 – litera b – akapit 1

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

skutecznie odpowiada na wszystkie 
wyzwania lub ich znaczną część 
określone:

skreśla się

(i) w kontekście europejskiego 
semestru, w szczególności w stosownych 
zaleceniach dla poszczególnych krajów 
skierowanych do danego państwa 
członkowskiego, w tym w zaleceniach 
dotyczących Europejskiego filaru praw 
socjalnych;
(ii) w innych odpowiednich 
dokumentach oficjalnie przyjętych lub 
ocenionych przez Komisję związanych z 
celami określonymi w art. 3 [Cele 
szczegółowe], w tym w zaleceniach 
krajowych dotyczących WPR określonych 
w art. 2 rozporządzenia (UE) 202X/XXXX 
[rozporządzenie w sprawie WPR], 
zaleceniach dotyczących cyfrowej dekady 
opartych na art. 6 decyzji ustanawiającej 
program polityki „Droga ku cyfrowej 
dekadzie” oraz krajowych planach w 
dziedzinie energii i klimatu;
(iii) w odpowiednich dokumentach i 
strategiach przyjętych przez Radę lub 
Komisję w dziedzinie bezpieczeństwa 
wewnętrznego, europejskiego 
zintegrowanego zarządzania granicami, 
polityki wizowej oraz azylu i migracji, z 
uwzględnieniem architektury 
informatycznej Schengen, mechanizmu 
oceny Schengen zgodnie z 
rozporządzeniem (UE) 2022/922, ocen 
narażenia zgodnie z rozporządzeniem 
(UE) 2019/1896 oraz mechanizmu 
monitorowania Agencji Unii Europejskiej 
ds. Azylu zgodnie z rozporządzeniem (UE) 
2021/2303.
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Or. en

Poprawka 3501
Nora Mebarek, Claire Fita, Christophe Clergeau

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 22 – ustęp 2 – litera b – akapit 1 – wprowadzenie

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

skutecznie odpowiada na wszystkie 
wyzwania lub ich znaczną część 
określone:

uwzględnia, w odniesieniu do środków 
nieobjętych celami spójności 
gospodarczej, społecznej i terytorialnej, o 
których mowa w art. 3 lit. a), c) i e), 
wyzwania określone:

Or. en

Uzasadnienie

Ograniczenie wyzwań związanych z europejskim semestrem do środków niewchodzących w 
zakres celów spójności chroni inwestycje w dziedzinie spójności przed sterowaniem 
makroekonomicznym. Środki przeznaczone na spójność muszą odpowiadać na potrzeby 
rozwojowe, a nie na zalecenia dla poszczególnych krajów podyktowane nadzorem 
budżetowym.

Poprawka 3502
Pekka Toveri

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 22 – ustęp 2 – litera b – akapit 1 – wprowadzenie

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

skutecznie odpowiada na wszystkie 
wyzwania lub ich znaczną część określone:

skutecznie odpowiada na wszystkie 
zidentyfikowane potrzeby oraz wyzwania 
krajowe i regionalne lub ich znaczną część 
określone:

Or. en

Poprawka 3503
Dan Barna
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Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 22 – ustęp 2 – litera b – akapit 1 – wprowadzenie

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

skutecznie odpowiada na wszystkie 
wyzwania lub ich znaczną część określone:

skutecznie odpowiada na odpowiednie 
wyzwania lub ich znaczną część określone:

Or. en

Poprawka 3504
Kinga Kollár

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 22 – ustęp 2 – litera b – akapit 1 – wprowadzenie

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

skutecznie odpowiada na wszystkie 
wyzwania lub ich znaczną część określone:

w idealnym przypadku odpowiada na 
wszystkie wyzwania lub ich znaczną część 
określone:

Or. en

Poprawka 3505
Daniel Attard

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 22 – ustęp 2 – litera b – akapit 1 – wprowadzenie

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

skutecznie odpowiada na wszystkie 
wyzwania lub ich znaczną część 
określone:

skutecznie odpowiada na część 
zidentyfikowanych istotnych wyzwań 
określoną:

Or. en

Uzasadnienie

Niektóre zalecenia dla poszczególnych krajów zawarte w różnych sprawozdaniach mogą być 
niewykonalne ze względów gospodarczych lub politycznych bądź niezgodne z ramami 
prawnymi i instytucjonalnymi danego państwa członkowskiego. Państwa członkowskie i 
regiony powinny zatem dysponować elastycznością umożliwiającą nadawanie priorytetu 
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zaleceniom, które mają największe znaczenie dla celów instrumentu i najlepiej wspierają 
konkurencyjność oraz dobrobyt społeczno-gospodarczy.

Poprawka 3506
Şerban Dimitrie Sturdza

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 22 – ustęp 2 – litera b – akapit 1 – wprowadzenie

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

skutecznie odpowiada na wszystkie 
wyzwania lub ich znaczną część 
określone:

skutecznie odpowiada na odpowiednią 
część wyzwań określonych:

Or. en

Poprawka 3507
Klara Dostalova, Jaroslav Bžoch, Ondřej Knotek, Jana Nagyová, Jaroslava Pokorná 
Jermanová

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 22 – ustęp 2 – litera b – akapit 1 – wprowadzenie

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

skutecznie odpowiada na wszystkie 
wyzwania lub ich znaczną część 
określone:

skutecznie odpowiada na istotne wyzwania 
określone:

Or. en

Poprawka 3508
Thomas Geisel

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 22 – ustęp 2 – litera b – akapit 1 – wprowadzenie

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

skutecznie odpowiada na wszystkie 
wyzwania lub ich znaczną część 
określone:

przyczynia się do sprostania istotnym 
wyzwaniom określonym:
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Or. en

Poprawka 3509
João Oliveira

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 22 – ustęp 2 – litera b – akapit 1 – punkt i

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(I) w kontekście europejskiego 
semestru, w szczególności w stosownych 
zaleceniach dla poszczególnych krajów 
skierowanych do danego państwa 
członkowskiego, w tym w zaleceniach 
dotyczących Europejskiego filaru praw 
socjalnych;

skreśla się

Or. pt

Poprawka 3510
Julien Sanchez, Angéline Furet, André Rougé, Rody Tolassy, Gilles Pennelle, Valérie 
Deloge

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 22 – ustęp 2 – litera b – akapit 1 – punkt i

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(i) w kontekście europejskiego 
semestru, w szczególności w stosownych 
zaleceniach dla poszczególnych krajów 
skierowanych do danego państwa 
członkowskiego, w tym w zaleceniach 
dotyczących Europejskiego filaru praw 
socjalnych;

skreśla się

Or. fr

Poprawka 3511
Jean-Marc Germain, Sabrina Repp
w imieniu grupy S&D
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Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 22 – ustęp 2 – litera b – akapit 1 – punkt i

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(i) w kontekście europejskiego 
semestru, w szczególności w stosownych 
zaleceniach dla poszczególnych krajów 
skierowanych do danego państwa 
członkowskiego, w tym w zaleceniach 
dotyczących Europejskiego filaru praw 
socjalnych;

(i) w kontekście europejskiego 
semestru, w szczególności w stosownych 
zaleceniach dla poszczególnych krajów 
skierowanych do danego państwa 
członkowskiego i możliwych do realizacji 
w ramach celów polityki funduszy 
objętych zarządzaniem dzielonym, 
wybranych przez każde państwo 
członkowskie w wyniku formalnego i 
przejrzystego procesu konsultacji z 
partnerstwem ustanowionym w art. 6. 
Uwzględnia się stanowiska wyrażone 
przez Parlament Europejski w jego 
rezolucjach w kontekście europejskiego 
semestru;

Or. en

Poprawka 3512
Gabriella Gerzsenyi, Kinga Kollár

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 22 – ustęp 2 – litera b – akapit 1 – punkt i

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(i) w kontekście europejskiego 
semestru, w szczególności w stosownych 
zaleceniach dla poszczególnych krajów 
skierowanych do danego państwa 
członkowskiego, w tym w zaleceniach 
dotyczących Europejskiego filaru praw 
socjalnych;

(i) w kontekście europejskiego 
semestru, wyłącznie w tych stosownych 
zaleceniach dla poszczególnych krajów, w 
tym w zaleceniach dotyczących 
Europejskiego filaru praw socjalnych, 
skierowanych do danego państwa 
członkowskiego, które służą realizacji tych 
samych celów co co najmniej jeden z 
celów szczegółowych określonych w art. 3 
[Cele szczegółowe Funduszu] i które 
wskazano jako cel w planie PKR;

Or. en
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Poprawka 3513
Valentina Palmisano
w imieniu grupy The Left
Younous Omarjee

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 22 – ustęp 2 – litera b – akapit 1 – punkt i

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(i) w kontekście europejskiego 
semestru, w szczególności w stosownych 
zaleceniach dla poszczególnych krajów 
skierowanych do danego państwa 
członkowskiego, w tym w zaleceniach 
dotyczących Europejskiego filaru praw 
socjalnych;

(i) w kontekście europejskiego 
semestru, w szczególności w stosownych 
zaleceniach dla poszczególnych krajów 
skierowanych do danego państwa 
członkowskiego, wyłącznie w zaleceniach 
dotyczących Europejskiego filaru praw 
socjalnych, z uwzględnieniem 
szczególnych potrzeb i wyzwań krajowych 
i regionalnych oraz wymiaru 
terytorialnego, w ramach partnerstwa z 
władzami regionalnymi;

Or. en

Poprawka 3514
Pekka Toveri

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 22 – ustęp 2 – litera b – akapit 1 – punkt i

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(i) w kontekście europejskiego 
semestru, w szczególności w stosownych 
zaleceniach dla poszczególnych krajów 
skierowanych do danego państwa 
członkowskiego, w tym w zaleceniach 
dotyczących Europejskiego filaru praw 
socjalnych;

(i) w kontekście europejskiego 
semestru, w szczególności w stosownych 
zaleceniach dla poszczególnych krajów 
skierowanych do danego państwa 
członkowskiego, wyłącznie w zaleceniach 
dotyczących Europejskiego filaru praw 
socjalnych, z uwzględnieniem 
szczególnych potrzeb i wyzwań krajowych 
i regionalnych oraz wymiaru 
terytorialnego, w ramach partnerstwa z 
władzami regionalnymi;

Or. en
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Poprawka 3515
Sophie Wilmès, Olivier Chastel, Benoit Cassart, Fabienne Keller

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 22 – ustęp 2 – litera b – akapit 1 – punkt i

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(i) w kontekście europejskiego 
semestru, w szczególności w stosownych 
zaleceniach dla poszczególnych krajów 
skierowanych do danego państwa 
członkowskiego, w tym w zaleceniach 
dotyczących Europejskiego filaru praw 
socjalnych;

(i) w kontekście europejskiego 
semestru, w szczególności w stosownych 
zaleceniach dla poszczególnych krajów 
skierowanych do danego państwa 
członkowskiego, w tym w zaleceniach 
dotyczących Europejskiego filaru praw 
socjalnych, a także w zaleceniach 
dotyczących praworządności;

Or. en

Poprawka 3516
Isabel Benjumea Benjumea, Elena Nevado del Campo, Esther Herranz García, 
Maravillas Abadía Jover, Fernando Navarrete Rojas, Carmen Crespo Díaz

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 22 – ustęp 2 – litera b – akapit 1 – punkt i

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(i) w kontekście europejskiego 
semestru, w szczególności w stosownych 
zaleceniach dla poszczególnych krajów 
skierowanych do danego państwa 
członkowskiego, w tym w zaleceniach 
dotyczących Europejskiego filaru praw 
socjalnych;

(i) w kontekście europejskiego 
semestru, w szczególności w stosownych 
zaleceniach dla poszczególnych krajów 
skierowanych do danego państwa 
członkowskiego, w tym w zaleceniach 
dotyczących Europejskiego filaru praw 
socjalnych, w tym wsparcia dla rodzin;

Or. es

Poprawka 3517
Joachim Streit

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 22 – ustęp 2 – litera b – akapit 1 – punkt i



AM\1346285PL.docx 129/196 PE790.100v01-00

PL

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(i) w kontekście europejskiego 
semestru, w szczególności w stosownych 
zaleceniach dla poszczególnych krajów 
skierowanych do danego państwa 
członkowskiego, w tym w zaleceniach 
dotyczących Europejskiego filaru praw 
socjalnych;

(i) w kontekście europejskiego 
semestru, w szczególności w stosownych 
zaleceniach dla poszczególnych krajów 
skierowanych do danego państwa 
członkowskiego;

Or. en

Poprawka 3518
Klara Dostalova, Jaroslav Bžoch, Ondřej Knotek, Jana Nagyová, Jaroslava Pokorná 
Jermanová

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 22 – ustęp 2 – litera b – akapit 1 – punkt i

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(i) w kontekście europejskiego 
semestru, w szczególności w stosownych 
zaleceniach dla poszczególnych krajów 
skierowanych do danego państwa 
członkowskiego, w tym w zaleceniach 
dotyczących Europejskiego filaru praw 
socjalnych;

(i) w kontekście europejskiego 
semestru, w szczególności w stosownych 
zaleceniach dla poszczególnych krajów 
skierowanych do danego państwa 
członkowskiego;

Or. en

Poprawka 3519
Anouk Van Brug, Moritz Körner

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 22 – ustęp 2 – litera b – akapit 1 – punkt i

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(i) w kontekście europejskiego 
semestru, w szczególności w stosownych 
zaleceniach dla poszczególnych krajów 
skierowanych do danego państwa 
członkowskiego, w tym w zaleceniach 

(i) w kontekście europejskiego 
semestru, w szczególności w stosownych 
zaleceniach dla poszczególnych krajów 
skierowanych do danego państwa 
członkowskiego;
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dotyczących Europejskiego filaru praw 
socjalnych;

Or. en

Poprawka 3520
Jessica Polfjärd

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 22 – ustęp 2 – litera b – akapit 1 – punkt i

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(i) w kontekście europejskiego 
semestru, w szczególności w stosownych 
zaleceniach dla poszczególnych krajów 
skierowanych do danego państwa 
członkowskiego, w tym w zaleceniach 
dotyczących Europejskiego filaru praw 
socjalnych;

(i) w kontekście europejskiego 
semestru, w szczególności w stosownych 
zaleceniach dla poszczególnych krajów 
skierowanych do danego państwa 
członkowskiego;

Or. en

Poprawka 3521
Thomas Geisel

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 22 – ustęp 2 – litera b – akapit 1 – punkt i

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(i) w kontekście europejskiego 
semestru, w szczególności w stosownych 
zaleceniach dla poszczególnych krajów 
skierowanych do danego państwa 
członkowskiego, w tym w zaleceniach 
dotyczących Europejskiego filaru praw 
socjalnych;

(i) w kontekście europejskiego 
semestru, z uwzględnieniem, w 
stosownych przypadkach, szerszych zmian 
gospodarczych, społecznych i 
terytorialnych zidentyfikowanych na 
poziomie Unii;

Or. en

Poprawka 3522
Kathleen Funchion
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Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 22 – ustęp 2 – litera b – akapit 1 – punkt i

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(i) w kontekście europejskiego 
semestru, w szczególności w stosownych 
zaleceniach dla poszczególnych krajów 
skierowanych do danego państwa 
członkowskiego, w tym w zaleceniach 
dotyczących Europejskiego filaru praw 
socjalnych;

(i) przez państwo członkowskie w 
ramach stałego dialogu i współpracy z 
jego regionami, władzami lokalnymi i 
wszelkimi innymi właściwymi 
zainteresowanymi stronami, w tym 
wyzwania dotyczące Europejskiego filaru 
praw socjalnych;

Or. en

Poprawka 3523
Nora Mebarek, Claire Fita, Christophe Clergeau

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 22 – ustęp 2 – litera b – akapit 1 – punkt i

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(i) w kontekście europejskiego 
semestru, w szczególności w stosownych 
zaleceniach dla poszczególnych krajów 
skierowanych do danego państwa 
członkowskiego, w tym w zaleceniach 
dotyczących Europejskiego filaru praw 
socjalnych;

(i) w kontekście europejskiego 
semestru, o ile stosowne zalecenia dla 
poszczególnych krajów mają bezpośredni i 
wykazany związek z celami danych 
środków;

Or. en

Uzasadnienie

Zalecenia dla poszczególnych krajów powinny być uwzględniane wyłącznie wtedy, gdy mają 
bezpośredni i wykazany związek z danymi środkami. Zapobiega to wykorzystywaniu 
europejskiego semestru jako mechanizmu ogólnej warunkowości w odniesieniu do treści 
planu.

Poprawka 3524
Fredis Beleris, Georgios Aftias
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Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 22 – ustęp 2 – litera b – akapit 1 – punkt i a (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(ia) w kontekście instrumentów Unii 
służących ograniczaniu ubóstwa, 
zapewnianiu równości i podejmowaniu 
wyzwań demograficznych, takich jak 
europejska strategia na rzecz 
przeciwdziałania ubóstwu, zestaw narzędzi 
dotyczących demografii, europejska 
gwarancja dla dzieci, unijne ramy 
strategiczne na rzecz Romów, europejski 
plan na rzecz przystępnych cenowo 
mieszkań, strategie w ramach Unii 
równości oraz inne odpowiednie strategie, 
plany działania i sektorowe ramy 
koordynacji;

Or. en

Poprawka 3525
Brigitte van den Berg, Gerben-Jan Gerbrandy, Raquel García Hermida-Van Der Walle, 
Jana Toom, Irena Joveva, Hristo Petrov

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 22 – ustęp 2 – litera b – akapit 1 – punkt i a (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(ia) w kontekście instrumentów 
unijnych dotyczących ograniczania 
ubóstwa i równości, takich jak europejska 
strategia walki z ubóstwem, europejska 
gwarancja na rzecz dzieci, unijne ramy 
strategiczne dotyczące Romów, europejski 
plan na rzecz przystępnych cenowo 
mieszkań, strategie Unii równości oraz 
inne odpowiednie strategie, plany 
działania i sektorowe ramy koordynacji;

Or. en
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Poprawka 3526
Elena Nevado del Campo, Isabel Benjumea Benjumea, Fernando Navarrete Rojas, 
Esther Herranz García, Carmen Crespo Díaz, Maravillas Abadía Jover

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 22 – ustęp 2 – litera b – akapit 1 – punkt i a (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(ia) w kontekście polityki spójności – w 
zaleceniach wynikających z oceny 
oddziaływania terytorialnego, w której 
oceniono najważniejszy wkład planu PKR 
oraz skutki, jakie może on przynieść, w 
szczególności dla regionów słabiej 
rozwiniętych i regionów najbardziej 
oddalonych;

Or. es

Poprawka 3527
Hristo Petrov, Lucia Yar

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 22 – ustęp 2 – litera b – akapit 1 – punkt i a (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(ia) w odpowiednich dokumentach i 
strategiach przyjętych na szczeblu Unii, 
dotyczących edukacji, umiejętności i 
uczenia się przez całe życie, w tym w 
ramach Unii umiejętności, w rezolucji 
Rady w sprawie europejskiego obszaru 
edukacji: perspektywa na rok 2025 i 
dalsze lata oraz w zaleceniu Rady 
„Europa w ruchu” – oferowanie 
wszystkim możliwości w zakresie 
mobilności edukacyjnej;

Or. en

Poprawka 3528
Valérie Deloge, Gilles Pennelle, André Rougé, Rody Tolassy, Angéline Furet
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Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 22 – ustęp 2 – litera b – akapit 1 – punkt ii

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(ii) w innych odpowiednich 
dokumentach oficjalnie przyjętych lub 
ocenionych przez Komisję związanych z 
celami określonymi w art. 3 [Cele 
szczegółowe], w tym w zaleceniach 
krajowych dotyczących WPR określonych 
w art. 2 rozporządzenia (UE) 202X/XXXX 
[rozporządzenie w sprawie WPR], 
zaleceniach dotyczących cyfrowej dekady 
opartych na art. 6 decyzji ustanawiającej 
program polityki „Droga ku cyfrowej 
dekadzie” oraz krajowych planach w 
dziedzinie energii i klimatu;

(ii) w innych odpowiednich 
dokumentach oficjalnie przyjętych lub 
ocenionych przez Komisję związanych z 
celami określonymi w art. 3 [Cele 
szczegółowe], w zaleceniach dotyczących 
cyfrowej dekady opartych na art. 6 decyzji 
ustanawiającej program polityki „Droga ku 
cyfrowej dekadzie” oraz w krajowych 
planach w dziedzinie energii i klimatu;

Or. fr

Poprawka 3529
Bert-Jan Ruissen, Carlo Fidanza, Ruggero Razza, Francesco Ventola, Waldemar Buda, 
Jessika van Leeuwen

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 22 – ustęp 2 – litera b – akapit 1 – punkt ii

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(ii) w innych odpowiednich 
dokumentach oficjalnie przyjętych lub 
ocenionych przez Komisję związanych z 
celami określonymi w art. 3 [Cele 
szczegółowe], w tym w zaleceniach 
krajowych dotyczących WPR określonych 
w art. 2 rozporządzenia (UE) 202X/XXXX 
[rozporządzenie w sprawie WPR], 
zaleceniach dotyczących cyfrowej dekady 
opartych na art. 6 decyzji ustanawiającej 
program polityki „Droga ku cyfrowej 
dekadzie” oraz krajowych planach w 
dziedzinie energii i klimatu;

(ii) w innych odpowiednich 
dokumentach oficjalnie przyjętych lub 
ocenionych przez Komisję związanych z 
celami określonymi w art. 3 [Cele 
szczegółowe], w zaleceniach dotyczących 
cyfrowej dekady opartych na art. 6 decyzji 
ustanawiającej program polityki „Droga ku 
cyfrowej dekadzie” oraz w krajowych 
planach w dziedzinie energii i klimatu;

Or. en
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Poprawka 3530
Michal Wiezik, Ľubica Karvašová, Lucia Yar

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 22 – ustęp 2 – litera b – akapit 1 – punkt ii

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(ii) w innych odpowiednich 
dokumentach oficjalnie przyjętych lub 
ocenionych przez Komisję związanych z 
celami określonymi w art. 3 [Cele 
szczegółowe], w tym w zaleceniach 
krajowych dotyczących WPR określonych 
w art. 2 rozporządzenia (UE) 202X/XXXX 
[rozporządzenie w sprawie WPR], 
zaleceniach dotyczących cyfrowej dekady 
opartych na art. 6 decyzji ustanawiającej 
program polityki „Droga ku cyfrowej 
dekadzie” oraz krajowych planach w 
dziedzinie energii i klimatu;

(ii) w innych odpowiednich 
dokumentach oficjalnie przyjętych lub 
ocenionych przez Komisję związanych z 
celami określonymi w art. 3 [Cele 
szczegółowe], w tym w zaleceniach 
krajowych dotyczących WPR określonych 
w art. 2 rozporządzenia (UE) 202X/XXXX 
[rozporządzenie w sprawie WPR], 
zaleceniach dotyczących cyfrowej dekady 
opartych na art. 6 decyzji ustanawiającej 
program polityki „Droga ku cyfrowej 
dekadzie” oraz krajowych planach w 
dziedzinie energii i klimatu, krajowych 
planach odbudowy i planach 
gospodarowania wodami w dorzeczu;

Or. en

Poprawka 3531
Şerban Dimitrie Sturdza

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 22 – ustęp 2 – litera b – akapit 1 – punkt ii

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(ii) w innych odpowiednich 
dokumentach oficjalnie przyjętych lub 
ocenionych przez Komisję związanych z 
celami określonymi w art. 3 [Cele 
szczegółowe], w tym w zaleceniach 
krajowych dotyczących WPR określonych 
w art. 2 rozporządzenia (UE) 202X/XXXX 
[rozporządzenie w sprawie WPR], 
zaleceniach dotyczących cyfrowej dekady 
opartych na art. 6 decyzji ustanawiającej 
program polityki „Droga ku cyfrowej 
dekadzie” oraz krajowych planach w 

(ii) w następujących dokumentach 
oficjalnie przyjętych lub ocenionych przez 
Komisję związanych z celami określonymi 
w art. 3 [Cele szczegółowe], w tym w 
zaleceniach krajowych dotyczących WPR 
określonych w art. 2 rozporządzenia (UE) 
202X/XXXX [rozporządzenie w sprawie 
WPR], zaleceniach dotyczących cyfrowej 
dekady opartych na art. 6 decyzji 
ustanawiającej program polityki „Droga ku 
cyfrowej dekadzie” oraz krajowych 
planach w dziedzinie energii i klimatu;
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dziedzinie energii i klimatu;

Or. en

Uzasadnienie

Wykaz dokumentów powinien być ograniczony i jasno określony.

Poprawka 3532
Klara Dostalova, Jaroslav Bžoch, Ondřej Knotek, Jana Nagyová, Jaroslava Pokorná 
Jermanová

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 22 – ustęp 2 – litera b – akapit 1 – punkt ii

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(ii) w innych odpowiednich 
dokumentach oficjalnie przyjętych lub 
ocenionych przez Komisję związanych z 
celami określonymi w art. 3 [Cele 
szczegółowe], w tym w zaleceniach 
krajowych dotyczących WPR określonych 
w art. 2 rozporządzenia (UE) 202X/XXXX 
[rozporządzenie w sprawie WPR], 
zaleceniach dotyczących cyfrowej dekady 
opartych na art. 6 decyzji ustanawiającej 
program polityki „Droga ku cyfrowej 
dekadzie” oraz krajowych planach w 
dziedzinie energii i klimatu;

(ii) w innych odpowiednich 
dokumentach oficjalnie przyjętych lub 
ocenionych przez Komisję związanych z 
celami określonymi w art. 3 [Cele 
szczegółowe], w tym w zaleceniach 
krajowych dotyczących WPR określonych 
w art. 2 rozporządzenia (UE) 202X/XXXX 
[rozporządzenie w sprawie WPR] oraz 
zaleceniach dotyczących cyfrowej dekady 
opartych na art. 6 decyzji ustanawiającej 
program polityki „Droga ku cyfrowej 
dekadzie”;

Or. en

Poprawka 3533
João Oliveira

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 22 – ustęp 2 – litera b – akapit 1 – punkt iii

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(III) w odpowiednich dokumentach i 
strategiach przyjętych przez Radę lub 
Komisję w dziedzinie bezpieczeństwa 
wewnętrznego, europejskiego 

skreśla się
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zintegrowanego zarządzania granicami, 
polityki wizowej oraz azylu i migracji, z 
uwzględnieniem architektury 
informatycznej Schengen, mechanizmu 
oceny Schengen zgodnie z 
rozporządzeniem (UE) 2022/922, ocen 
narażenia zgodnie z rozporządzeniem 
(UE) 2019/1896 oraz mechanizmu 
monitorowania Agencji Unii Europejskiej 
ds. Azylu zgodnie z rozporządzeniem (UE) 
2021/2303.

Or. pt

Poprawka 3534
Luke Ming Flanagan

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 22 – ustęp 2 – litera b – akapit 1 – punkt iii

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(iii) w odpowiednich dokumentach i 
strategiach przyjętych przez Radę lub 
Komisję w dziedzinie bezpieczeństwa 
wewnętrznego, europejskiego 
zintegrowanego zarządzania granicami, 
polityki wizowej oraz azylu i migracji, z 
uwzględnieniem architektury 
informatycznej Schengen, mechanizmu 
oceny Schengen zgodnie z 
rozporządzeniem (UE) 2022/922, ocen 
narażenia zgodnie z rozporządzeniem 
(UE) 2019/1896 oraz mechanizmu 
monitorowania Agencji Unii Europejskiej 
ds. Azylu zgodnie z rozporządzeniem (UE) 
2021/2303.

skreśla się

Or. en

Poprawka 3535
Hélder Sousa Silva

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 22 – ustęp 2 – litera b – akapit 1 – punkt iii a (nowy)
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Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(iiia) w odpowiednich dokumentach i 
strategiach przyjętych na szczeblu Unii 
dotyczących edukacji, umiejętności i 
uczenia się przez całe życie, w tym w 
komunikacie w sprawie Unii umiejętności, 
zaleceniu Rady w sprawie kapitału 
ludzkiego w Unii Europejskiej, rezolucji 
Rady w sprawie europejskiego obszaru 
edukacji: perspektywa na rok 2025 i 
dalsze lata oraz zaleceniu Rady „Europa 
w ruchu” – oferowanie wszystkim 
możliwości w zakresie mobilności 
edukacyjnej, a także dotyczących 
różnorodności kulturowej lub językowej 
bądź dziedzictwa kulturowego, w tym w 
Kompasie kultury dla Europy i wspólnej 
deklaracji „Europa dla kultury – kultura 
dla Europy”;

Or. en

Poprawka 3536
Marcos Ros Sempere, Rosa Serrano Sierra

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 22 – ustęp 2 – litera b – akapit 1 – punkt iii a (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(iiia) wspierania wdrażania inicjatyw 
współpracy terytorialnej i lokalnej. Co 
najmniej 13 % łącznej kwoty EFRR 
przydzielonej państwu członkowskiemu w 
ramach planu PKR, z wyłączeniem kwoty 
przeznaczonej na pomoc techniczną, 
przeznacza się na instrumenty 
terytorialne, o których mowa w art. 22 ust. 
2 lit. b) akapit drugi lit. h) pkt (i), w celu 
opracowania strategii zintegrowanego 
rozwoju terytorialnego, miejskiego lub 
wiejskiego, o których mowa w art. 74 ust. 
1 lit. a);

Or. en
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Poprawka 3537
Sabrina Repp, Nora Mebarek, Marcos Ros Sempere, Hannes Heide, Sérgio Gonçalves, 
Sakis Arnaoutoglou

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 22 – ustęp 2 – litera b – akapit 1 – punkt iii a (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(iiia) w odniesieniu do środków objętych 
wyłącznie celami spójności gospodarczej, 
społecznej i terytorialnej, o których mowa 
w art. 3 lit. a), c) i e), uwzględnianie 
zaleceń dla poszczególnych krajów jest 
fakultatywne. W żadnym przypadku 
uwzględnienie tych zaleceń nie może 
warunkować dostępu do zasobów objętych 
tymi celami ani określać kamieni 
milowych i wartości docelowych 
powiązanych z tymi środkami;

Or. en

Poprawka 3538
Paulo do Nascimento Cabral

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 22 – ustęp 2 – litera b – akapit 1 – punkt iii a (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(IIIa) w odpowiednich dokumentach i 
strategiach przyjętych przez Radę lub 
Komisję w dziedzinie spójności i rozwoju 
terytorialnego, w tym w strategii na rzecz 
prawa do pozostania, strategii UE na 
rzecz wysp, strategii UE na rzecz 
społeczności nadbrzeżnych i strategii UE 
na rzecz regionów najbardziej 
oddalonych.

Or. pt
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Poprawka 3539
Elsi Katainen, Ľubica Karvašová, Lucia Yar, Gerben-Jan Gerbrandy
w imieniu grupy Renew

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 22 – ustęp 2 – litera b – akapit 1 – punkt iii a (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(iiia) w stosownym orzecznictwie 
Trybunału Sprawiedliwości Unii 
Europejskiej, Europejskiego Trybunału 
Praw Człowieka i sądów krajowych oraz w 
toczących się lub zakończonych 
postępowaniach w sprawie uchybienia 
zobowiązaniom państwa członkowskiego 
na podstawie art. 258–260 Traktatu o 
funkcjonowaniu Unii Europejskiej;

Or. en

Poprawka 3540
Jean-Marc Germain, Sabrina Repp
w imieniu grupy S&D

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 22 – ustęp 2 – litera b – akapit 1 – punkt iii a (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(iiia) w odpowiednich dokumentach, 
planach i strategiach Rady lub Komisji 
oraz w konkluzjach Rady Europejskiej 
dotyczących obronności, w szczególności 
w priorytetach dotyczących zdolności 
obronnych wspólnie uzgodnionych przez 
państwa członkowskie w kontekście planu 
rozwoju zdolności;

Or. en

Poprawka 3541
Andrzej Buła, Krzysztof Hetman, Jacek Protas
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Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 22 – ustęp 2 – litera b – akapit 1 – punkt iii a (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(iiia) w strategiach krajowych lub 
regionalnych;

Or. en

Poprawka 3542
Marta Wcisło

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 22 – ustęp 2 – litera b – akapit 1 – punkt iii a (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(iiia) w strategiach krajowych lub 
regionalnych;

Or. en

Poprawka 3543
Elsi Katainen, Ľubica Karvašová, Lucia Yar, Gerben-Jan Gerbrandy
w imieniu grupy Renew

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 22 – ustęp 2 – litera b – akapit 1 – punkt iii b (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(iiib) wyjaśnia, w jaki sposób państwa 
członkowskie zapewniają wsparcie EPPO 
zgodnie z art. 5 ust. 6 rozporządzenia w 
sprawie EPPO, w szczególności w 
odniesieniu do istniejących mechanizmów 
oraz zdolności przeznaczonych na 
zapewnianie takiego wsparcia;

Or. en
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Poprawka 3544
Kathleen Funchion

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 22 – ustęp 2 – litera b – akapit 2

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

[...] skreśla się

Or. en

Poprawka 3545
Daniel Buda

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 22 – ustęp 2 – litera b – akapit 2 – wprowadzenie

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

Państwo członkowskie wyjaśnia, w jaki 
sposób wyzwania i zalecenia dla 
poszczególnych krajów są uwzględniane w 
planie PKR oraz jaki poziom finansowania 
jest przewidywany i w jaki sposób plan 
krajowy:

Państwo członkowskie wyjaśnia, w jaki 
sposób szczególne potrzeby i wyzwania 
oraz odpowiednie zalecenia dla 
poszczególnych krajów są uwzględniane w 
planie PKR oraz jaki poziom finansowania 
jest przewidywany. Przy ocenie tych 
wymogów Komisja uwzględnia zasadę 
proporcjonalności i równe traktowanie 
danego państwa członkowskiego, a także 
to, czy odpowiednie zalecenia dla 
poszczególnych krajów są uwzględniane w 
innych planach lub dokumentach 
krajowych. Państwo członkowskie 
wyjaśnia również, w jaki sposób plan 
PKR:

Or. ro

Poprawka 3546
Dragoş Benea

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 22 – ustęp 2 – litera b – akapit 2 – wprowadzenie
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Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

Państwo członkowskie wyjaśnia, w jaki 
sposób wyzwania i zalecenia dla 
poszczególnych krajów są uwzględniane w 
planie PKR oraz jaki poziom finansowania 
jest przewidywany i w jaki sposób plan 
krajowy:

Państwo członkowskie wyjaśnia, w jaki 
sposób szczególne potrzeby i wyzwania 
oraz stosowne zalecenia dla 
poszczególnych krajów są uwzględniane w 
planie PKR, a także jaki poziom 
finansowania jest przewidywany. 
Oceniając te wymogi, Komisja uwzględnia 
zasadę proporcjonalności i równego 
traktowania danego państwa 
członkowskiego oraz to, czy stosowne 
zalecenia dla poszczególnych krajów są 
uwzględniane w innych planach lub 
dokumentach krajowych. Państwo 
członkowskie wyjaśnia również, w jaki 
sposób plan PKR:

Or. en

Poprawka 3547
Dan Barna

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 22 – ustęp 2 – litera b – akapit 2 – wprowadzenie

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

Państwo członkowskie wyjaśnia, w jaki 
sposób wyzwania i zalecenia dla 
poszczególnych krajów są uwzględniane w 
planie PKR oraz jaki poziom finansowania 
jest przewidywany i w jaki sposób plan 
krajowy:

Państwo członkowskie wyjaśnia, w jaki 
sposób szczególne potrzeby i wyzwania 
oraz stosowne zalecenia dla 
poszczególnych krajów są uwzględniane w 
planie PKR, a także jaki poziom 
finansowania jest przewidywany. 
Oceniając te wymogi, Komisja uwzględnia 
zasadę proporcjonalności i równego 
traktowania danego państwa 
członkowskiego, to, czy stosowne 
zalecenia dla poszczególnych krajów są 
uwzględniane w innych planach lub 
dokumentach krajowych, oraz sposób, w 
jaki plan PKR:

Or. en
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Poprawka 3548
Dan-Ştefan Motreanu, Daniel Buda, Iuliu Winkler

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 22 – ustęp 2 – litera b – akapit 2 – wprowadzenie

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

Państwo członkowskie wyjaśnia, w jaki 
sposób wyzwania i zalecenia dla 
poszczególnych krajów są uwzględniane w 
planie PKR oraz jaki poziom finansowania 
jest przewidywany i w jaki sposób plan 
krajowy:

Państwo członkowskie wyjaśnia, w jaki 
sposób szczególne potrzeby i wyzwania 
oraz stosowne zalecenia dla 
poszczególnych krajów są uwzględniane w 
planie PKR, a także jaki poziom 
finansowania jest przewidywany. 
Oceniając te wymogi, Komisja uwzględnia 
zasadę proporcjonalności i równego 
traktowania danego państwa 
członkowskiego oraz to, czy stosowne 
zalecenia dla poszczególnych krajów są 
uwzględniane w innych planach lub 
dokumentach krajowych. Państwo 
członkowskie wyjaśnia również, w jaki 
sposób plan PKR:

Or. en

Poprawka 3549
Lucia Yar, Ľubica Karvašová

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 22 – ustęp 2 – litera b – akapit 2 – wprowadzenie

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

Państwo członkowskie wyjaśnia, w jaki 
sposób wyzwania i zalecenia dla 
poszczególnych krajów są uwzględniane w 
planie PKR oraz jaki poziom 
finansowania jest przewidywany i w jaki 
sposób plan krajowy:

Plan PKR zawiera następujące elementy, 
zgodnie ze wzorem określonym w 
załączniku V:

Or. en

Uzasadnienie

Pierwotny ust. 2 art. 22 zawiera zarówno wymogi jakościowe, jak i elementy formalne, 
dlatego należy go przeredagować w celu zapewnienia większej jasności. Wymogi jakościowe, 
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które należy zgrupować w ust. 2: treść lit. a), b), f), g), h) oraz i). Elementy formalne, które 
należy zgrupować w nowym akapicie 2a: treść lit. c), d), e), j), k), l), m), n), o) i p) oraz lit. a) 
i b) z akapitu drugiego.

Poprawka 3550
Damian Boeselager, Gordan Bosanac, David Cormand
w imieniu grupy Verts/ALE

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 22 – ustęp 2 – litera b – akapit 2 – wprowadzenie

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

Państwo członkowskie wyjaśnia, w jaki 
sposób wyzwania i zalecenia dla 
poszczególnych krajów są uwzględniane w 
planie PKR oraz jaki poziom 
finansowania jest przewidywany i w jaki 
sposób plan krajowy:

Plan PKR każdego państwa 
członkowskiego zawiera szczegółowe 
uzasadnienie i wyjaśnienie, w jaki sposób 
spełnia następujące wymogi:

Or. en

Poprawka 3551
Nora Mebarek, Claire Fita, Christophe Clergeau

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 22 – ustęp 2 – litera b – akapit 2 – wprowadzenie

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

Państwo członkowskie wyjaśnia, w jaki 
sposób wyzwania i zalecenia dla 
poszczególnych krajów są uwzględniane w 
planie PKR oraz jaki poziom finansowania 
jest przewidywany i w jaki sposób plan 
krajowy:

Jeżeli państwo członkowskie zdecyduje się 
odpowiedzieć na wyzwania i zalecenia dla 
poszczególnych krajów, wyjaśnia, w jaki 
sposób są one uwzględniane w planie 
PKR, jaki poziom finansowania jest 
przewidywany i w jaki sposób plan PKR:

Or. en

Uzasadnienie

Państwo członkowskie powinno wyjaśniać, w jaki sposób uwzględnia wyzwania i zalecenia, 
wyłącznie w przypadku, gdy zdecyduje się na nie odpowiedzieć. Wzmacnia to fakultatywny 
charakter powiązania z europejskim semestrem w odniesieniu do środków w dziedzinie 
spójności i pozwala uniknąć dorozumianego obowiązku.
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Poprawka 3552
Şerban Dimitrie Sturdza

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 22 – ustęp 2 – litera b – akapit 2 – wprowadzenie

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

Państwo członkowskie wyjaśnia, w jaki 
sposób wyzwania i zalecenia dla 
poszczególnych krajów są uwzględniane w 
planie PKR oraz jaki poziom finansowania 
jest przewidywany i w jaki sposób plan 
krajowy:

Państwo członkowskie wyjaśnia, w jaki 
sposób szczególne potrzeby i wyzwania 
oraz stosowne zalecenia dla 
poszczególnych krajów są uwzględniane w 
planie PKR, a także jaki poziom 
finansowania jest przewidywany. 

Or. en

Poprawka 3553
Jean-Marc Germain, Sabrina Repp, Cristina Maestre
w imieniu grupy S&D

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 22 – ustęp 2 – litera b – akapit 2 – wprowadzenie

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

Państwo członkowskie wyjaśnia, w jaki 
sposób wyzwania i zalecenia dla 
poszczególnych krajów są uwzględniane w 
planie PKR oraz jaki poziom finansowania 
jest przewidywany i w jaki sposób plan 
krajowy:

Państwo członkowskie wyjaśnia, w jaki 
sposób szczególne potrzeby i wyzwania 
oraz stosowne zalecenia dla 
poszczególnych krajów są uwzględniane w 
planie PKR, a także jaki poziom 
finansowania jest przewidywany.

Or. en

Poprawka 3554
Klara Dostalova, Jaroslav Bžoch, Ondřej Knotek, Jana Nagyová, Jaroslava Pokorná 
Jermanová

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 22 – ustęp 2 – litera b – akapit 2 – wprowadzenie
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Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

Państwo członkowskie wyjaśnia, w jaki 
sposób wyzwania i zalecenia dla 
poszczególnych krajów są uwzględniane w 
planie PKR oraz jaki poziom 
finansowania jest przewidywany i w jaki 
sposób plan krajowy:

Państwo członkowskie wyjaśnia, w jaki 
sposób istotne wyzwania i zalecenia dla 
poszczególnych krajów są uwzględniane w 
planie PKR:

Or. en

Poprawka 3555
Kinga Kollár, Gabriella Gerzsenyi

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 22 – ustęp 2 – litera b – akapit 2 – wprowadzenie

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

Państwo członkowskie wyjaśnia, w jaki 
sposób wyzwania i zalecenia dla 
poszczególnych krajów są uwzględniane w 
planie PKR oraz jaki poziom finansowania 
jest przewidywany i w jaki sposób plan 
krajowy:

Państwo członkowskie wyjaśnia, w jaki 
sposób wyzwania specyficzne dla danego 
kraju, istotne z punktu widzenia celów 
Funduszu, są uwzględniane w planie PKR, 
jaki poziom finansowania jest 
przewidywany i w jaki sposób plan PKR:

Or. en

Poprawka 3556
João Oliveira

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 22 – ustęp 2 – litera b – akapit 2 – wprowadzenie

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

Państwo członkowskie wyjaśnia, w jaki 
sposób wyzwania i zalecenia dla 
poszczególnych krajów są uwzględniane w 
planie PKR oraz jaki poziom finansowania 
jest przewidywany i w jaki sposób plan 
krajowy:

Państwo członkowskie wyjaśnia, w jaki 
sposób wyzwania są uwzględniane w 
planie PKR oraz jaki poziom finansowania 
jest przewidywany i w jaki sposób plan 
krajowy:

Or. pt
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Poprawka 3557
Christian Doleschal

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 22 – ustęp 2 – litera b – akapit 2 – wprowadzenie

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

Państwo członkowskie wyjaśnia, w jaki 
sposób wyzwania i zalecenia dla 
poszczególnych krajów są uwzględniane w 
planie PKR oraz jaki poziom finansowania 
jest przewidywany i w jaki sposób plan 
krajowy:

3. Państwo członkowskie wyjaśnia, w jaki 
sposób wyzwania i zalecenia dla 
poszczególnych krajów są uwzględniane w 
planie PKR oraz jaki poziom finansowania 
jest przewidywany i w jaki sposób plan 
krajowy:

Or. de

Poprawka 3558
Jessica Polfjärd

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 22 – ustęp 2 – litera b – akapit 2 – wprowadzenie

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

Państwo członkowskie wyjaśnia, w jaki 
sposób wyzwania i zalecenia dla 
poszczególnych krajów są uwzględniane w 
planie PKR oraz jaki poziom finansowania 
jest przewidywany i w jaki sposób plan 
krajowy:

Państwo członkowskie wyjaśnia, w jaki 
sposób wyzwania są uwzględniane w 
planie PKR oraz jaki poziom finansowania 
jest przewidywany i w jaki sposób plan 
krajowy:

Or. en

Poprawka 3559
Thomas Geisel

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 22 – ustęp 2 – litera b – akapit 2 – wprowadzenie

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

Państwo członkowskie wyjaśnia, w jaki Państwo członkowskie wyjaśnia, w jaki 
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sposób wyzwania i zalecenia dla 
poszczególnych krajów są uwzględniane w 
planie PKR oraz jaki poziom finansowania 
jest przewidywany i w jaki sposób plan 
krajowy:

sposób wyzwania są uwzględniane w 
planie PKR oraz jaki poziom finansowania 
jest przewidywany i w jaki sposób plan 
krajowy:

Or. en

Poprawka 3560
Kathleen Funchion

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 22 – ustęp 2 – litera b – akapit 2 – wprowadzenie

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

Państwo członkowskie wyjaśnia, w jaki 
sposób wyzwania i zalecenia dla 
poszczególnych krajów są uwzględniane w 
planie PKR oraz jaki poziom finansowania 
jest przewidywany i w jaki sposób plan 
krajowy:

Państwo członkowskie wyjaśnia, w jaki 
sposób wyzwania są uwzględniane w 
planie PKR oraz jaki poziom finansowania 
jest przewidywany i w jaki sposób plan 
krajowy:

Or. en

Poprawka 3561
Tamás Deutsch

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 22 – ustęp 2 – litera b – akapit 2 – wprowadzenie

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

Państwo członkowskie wyjaśnia, w jaki 
sposób wyzwania i zalecenia dla 
poszczególnych krajów są uwzględniane w 
planie PKR oraz jaki poziom finansowania 
jest przewidywany i w jaki sposób plan 
krajowy:

Państwo członkowskie może wyjaśnić, w 
jaki sposób wyzwania i zalecenia dla 
poszczególnych krajów są uwzględniane w 
planie PKR oraz jaki poziom finansowania 
jest przewidywany i w jaki sposób plan 
krajowy:

Or. en
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Poprawka 3562
João Oliveira

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 22 – ustęp 2 – litera b – akapit 2 – litera a

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

a) zachowuje spójność szczególnie z 
krajowymi średniookresowymi planami 
fiskalno-strukturalnymi na podstawie 
rozporządzenia (UE) 2024/1263, 
krajowymi planami odbudowy na 
podstawie rozporządzenia Parlamentu 
Europejskiego i Rady (UE) 2024/19919, 
krajowymi planami w dziedzinie energii i 
klimatu na podstawie rozporządzenia 
Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 
2018/199910; oraz z krajowymi 
strategicznymi planami działania 
dotyczącymi cyfrowej dekady na 
podstawie decyzji Parlamentu 
Europejskiego i Rady (UE) 2022/248111;

skreśla się

__________________
9 Rozporządzenie (UE) 2024/1991 
Parlamentu Europejskiego i Rady z dnia 
24 czerwca 2024 r. w sprawie odbudowy 
zasobów przyrodniczych i zmiany 
rozporządzenia (UE) 2022/869 
(Dz.U. L, 2024/1991, 29.7.2024, ELI: 
https://eur-
lex.europa.eu/eli/reg/2024/1991/oj).
10 Rozporządzenie Parlamentu 
Europejskiego i Rady (UE) 2018/1999 z 
dnia 11 grudnia 2018 r. w sprawie 
zarządzania unią energetyczną i 
działaniami w dziedzinie klimatu, zmiany 
rozporządzeń Parlamentu Europejskiego i 
Rady (WE) nr 663/2009 i (WE) 
nr 715/2009, dyrektyw Parlamentu 
Europejskiego i Rady 94/22/WE, 
98/70/WE, 2009/31/WE, 2009/73/WE, 
2010/31/UE, 2012/27/UE i 2013/30/UE, 
dyrektyw Rady 2009/119/WE i (UE) 
2015/652 oraz uchylenia rozporządzenia 
Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 
nr 525/2013 (Dz.U. L 328 z 21.12.2018, s. 
1, ELI: 
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http://data.europa.eu/eli/reg/2018/1999/oj
).
11 Decyzja Parlamentu Europejskiego 
i Rady (UE) 2022/2481 z dnia 14 grudnia 
2022 r. ustanawiająca program polityki 
„Droga ku cyfrowej dekadzie” do 2030 r. 
(Dz.U. L 323 z 19.12.2022, s. 4, ELI: 
https://eur-
lex.europa.eu/eli/dec/2022/2481/oj).

Or. pt

Poprawka 3563
Damian Boeselager, Gordan Bosanac, David Cormand
w imieniu grupy Verts/ALE

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 22 – ustęp 2 – litera b – akapit 2 – litera a

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

a) zachowuje spójność szczególnie z 
krajowymi średniookresowymi planami 
fiskalno-strukturalnymi na podstawie 
rozporządzenia (UE) 2024/1263, 
krajowymi planami odbudowy na 
podstawie rozporządzenia Parlamentu 
Europejskiego i Rady (UE) 2024/19919, 
krajowymi planami w dziedzinie energii i 
klimatu na podstawie rozporządzenia 
Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 
2018/199910; oraz z krajowymi 
strategicznymi planami działania 
dotyczącymi cyfrowej dekady na 
podstawie decyzji Parlamentu 
Europejskiego i Rady (UE) 2022/248111;

a) jest spójny z krajowymi 
średniookresowymi planami fiskalno-
strukturalnymi na podstawie 
rozporządzenia (UE) 2024/1263;

__________________
9 Rozporządzenie (UE) 2024/1991 
Parlamentu Europejskiego i Rady z dnia 
24 czerwca 2024 r. w sprawie odbudowy 
zasobów przyrodniczych i zmiany 
rozporządzenia (UE) 2022/869 
(Dz.U. L, 2024/1991, 29.7.2024, ELI: 
https://eur-
lex.europa.eu/eli/reg/2024/1991/oj).
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10 Rozporządzenie Parlamentu 
Europejskiego i Rady (UE) 2018/1999 z 
dnia 11 grudnia 2018 r. w sprawie 
zarządzania unią energetyczną i 
działaniami w dziedzinie klimatu, zmiany 
rozporządzeń Parlamentu Europejskiego i 
Rady (WE) nr 663/2009 i (WE) 
nr 715/2009, dyrektyw Parlamentu 
Europejskiego i Rady 94/22/WE, 
98/70/WE, 2009/31/WE, 2009/73/WE, 
2010/31/UE, 2012/27/UE i 2013/30/UE, 
dyrektyw Rady 2009/119/WE i (UE) 
2015/652 oraz uchylenia rozporządzenia 
Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 
nr 525/2013 (Dz.U. L 328 z 21.12.2018, s. 
1, ELI: 
http://data.europa.eu/eli/reg/2018/1999/oj
).
11 Decyzja Parlamentu Europejskiego 
i Rady (UE) 2022/2481 z dnia 14 grudnia 
2022 r. ustanawiająca program polityki 
„Droga ku cyfrowej dekadzie” do 2030 r. 
(Dz.U. L 323 z 19.12.2022, s. 4, ELI: 
https://eur-
lex.europa.eu/eli/dec/2022/2481/oj).

Or. en

Poprawka 3564
Klara Dostalova, Jaroslav Bžoch, Ondřej Knotek, Jana Nagyová, Jaroslava Pokorná 
Jermanová

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 22 – ustęp 2 – litera b – akapit 2 – litera a

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

a) zachowuje spójność szczególnie z 
krajowymi średniookresowymi planami 
fiskalno-strukturalnymi na podstawie 
rozporządzenia (UE) 2024/1263, 
krajowymi planami odbudowy na 
podstawie rozporządzenia Parlamentu 
Europejskiego i Rady (UE) 2024/19919, 
krajowymi planami w dziedzinie energii i 
klimatu na podstawie rozporządzenia 

a) opis sposobu, w jaki plan PKR 
zachowuje spójność, w szczególności z 
krajowymi średniookresowymi planami 
fiskalno-strukturalnymi na podstawie 
rozporządzenia (UE) 2024/1263.
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Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 
2018/199910; oraz z krajowymi 
strategicznymi planami działania 
dotyczącymi cyfrowej dekady na 
podstawie decyzji Parlamentu 
Europejskiego i Rady (UE) 2022/248111;
__________________ __________________
9 Rozporządzenie (UE) 2024/1991 
Parlamentu Europejskiego i Rady z dnia 
24 czerwca 2024 r. w sprawie odbudowy 
zasobów przyrodniczych i zmiany 
rozporządzenia (UE) 2022/869 
(Dz.U. L, 2024/1991, 29.7.2024, ELI: 
https://eur-
lex.europa.eu/eli/reg/2024/1991/oj).

9 Rozporządzenie (UE) 2024/1991 
Parlamentu Europejskiego i Rady z dnia 
24 czerwca 2024 r. w sprawie odbudowy 
zasobów przyrodniczych i zmiany 
rozporządzenia (UE) 2022/869 
(Dz.U. L, 2024/1991, 29.7.2024, ELI: 
https://eur-
lex.europa.eu/eli/reg/2024/1991/oj).

10 Rozporządzenie Parlamentu 
Europejskiego i Rady (UE) 2018/1999 z 
dnia 11 grudnia 2018 r. w sprawie 
zarządzania unią energetyczną i 
działaniami w dziedzinie klimatu, zmiany 
rozporządzeń Parlamentu Europejskiego i 
Rady (WE) nr 663/2009 i (WE) 
nr 715/2009, dyrektyw Parlamentu 
Europejskiego i Rady 94/22/WE, 
98/70/WE, 2009/31/WE, 2009/73/WE, 
2010/31/UE, 2012/27/UE i 2013/30/UE, 
dyrektyw Rady 2009/119/WE i (UE) 
2015/652 oraz uchylenia rozporządzenia 
Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 
nr 525/2013 (Dz.U. L 328 z 21.12.2018, s. 
1, ELI: 
http://data.europa.eu/eli/reg/2018/1999/oj).

10 Rozporządzenie Parlamentu 
Europejskiego i Rady (UE) 2018/1999 z 
dnia 11 grudnia 2018 r. w sprawie 
zarządzania unią energetyczną i 
działaniami w dziedzinie klimatu, zmiany 
rozporządzeń Parlamentu Europejskiego i 
Rady (WE) nr 663/2009 i (WE) 
nr 715/2009, dyrektyw Parlamentu 
Europejskiego i Rady 94/22/WE, 
98/70/WE, 2009/31/WE, 2009/73/WE, 
2010/31/UE, 2012/27/UE i 2013/30/UE, 
dyrektyw Rady 2009/119/WE i (UE) 
2015/652 oraz uchylenia rozporządzenia 
Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 
nr 525/2013 (Dz.U. L 328 z 21.12.2018, s. 
1, ELI: 
http://data.europa.eu/eli/reg/2018/1999/oj).

11 Decyzja Parlamentu Europejskiego 
i Rady (UE) 2022/2481 z dnia 14 grudnia 
2022 r. ustanawiająca program polityki 
„Droga ku cyfrowej dekadzie” do 2030 r. 
(Dz.U. L 323 z 19.12.2022, s. 4, ELI: 
https://eur-
lex.europa.eu/eli/dec/2022/2481/oj).

11 Decyzja Parlamentu Europejskiego 
i Rady (UE) 2022/2481 z dnia 14 grudnia 
2022 r. ustanawiająca program polityki 
„Droga ku cyfrowej dekadzie” do 2030 r. 
(Dz.U. L 323 z 19.12.2022, s. 4, ELI: 
https://eur-
lex.europa.eu/eli/dec/2022/2481/oj).

Or. en

Poprawka 3565
Nora Mebarek, Claire Fita, Christophe Clergeau
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Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 22 – ustęp 2 – litera b – akapit 2 – litera a

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

a) zachowuje spójność szczególnie z 
krajowymi średniookresowymi planami 
fiskalno-strukturalnymi na podstawie 
rozporządzenia (UE) 2024/1263, 
krajowymi planami odbudowy na 
podstawie rozporządzenia Parlamentu 
Europejskiego i Rady (UE) 2024/19919, 
krajowymi planami w dziedzinie energii i 
klimatu na podstawie rozporządzenia 
Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 
2018/199910; oraz z krajowymi 
strategicznymi planami działania 
dotyczącymi cyfrowej dekady na 
podstawie decyzji Parlamentu 
Europejskiego i Rady (UE) 2022/248111;

a) jest spójny w szczególności z 
krajowymi wytycznymi w zakresie 
inwestycji publicznych określonymi w 
kontekście ścieżki wydatków netto danego 
państwa członkowskiego, ustanowionej na 
podstawie rozporządzenia (UE) 2024/1263, 
przy czym spójność ta nie może skutkować 
obniżeniem poziomu wydatków faktycznie 
poniesionych w ramach funduszy 
spójności, o których mowa w art. 3 lit. a) i 
c), a także z krajowymi planami odbudowy 
na podstawie rozporządzenia Parlamentu 
Europejskiego i Rady (UE) 2024/19919, 
krajowymi planami w dziedzinie energii i 
klimatu na podstawie rozporządzenia 
Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 
2018/199910; oraz z krajowymi 
strategicznymi planami działania 
dotyczącymi cyfrowej dekady na 
podstawie decyzji Parlamentu 
Europejskiego i Rady (UE) 2022/248111;

__________________ __________________
9 Rozporządzenie (UE) 2024/1991 
Parlamentu Europejskiego i Rady z dnia 
24 czerwca 2024 r. w sprawie odbudowy 
zasobów przyrodniczych i zmiany 
rozporządzenia (UE) 2022/869 
(Dz.U. L, 2024/1991, 29.7.2024, ELI: 
https://eur-
lex.europa.eu/eli/reg/2024/1991/oj).

9 Rozporządzenie (UE) 2024/1991 
Parlamentu Europejskiego i Rady z dnia 
24 czerwca 2024 r. w sprawie odbudowy 
zasobów przyrodniczych i zmiany 
rozporządzenia (UE) 2022/869 
(Dz.U. L, 2024/1991, 29.7.2024, ELI: 
https://eur-
lex.europa.eu/eli/reg/2024/1991/oj).

10 Rozporządzenie Parlamentu 
Europejskiego i Rady (UE) 2018/1999 z 
dnia 11 grudnia 2018 r. w sprawie 
zarządzania unią energetyczną i 
działaniami w dziedzinie klimatu, zmiany 
rozporządzeń Parlamentu Europejskiego i 
Rady (WE) nr 663/2009 i (WE) 
nr 715/2009, dyrektyw Parlamentu 
Europejskiego i Rady 94/22/WE, 
98/70/WE, 2009/31/WE, 2009/73/WE, 
2010/31/UE, 2012/27/UE i 2013/30/UE, 
dyrektyw Rady 2009/119/WE i (UE) 
2015/652 oraz uchylenia rozporządzenia 

10 Rozporządzenie Parlamentu 
Europejskiego i Rady (UE) 2018/1999 z 
dnia 11 grudnia 2018 r. w sprawie 
zarządzania unią energetyczną i 
działaniami w dziedzinie klimatu, zmiany 
rozporządzeń Parlamentu Europejskiego i 
Rady (WE) nr 663/2009 i (WE) 
nr 715/2009, dyrektyw Parlamentu 
Europejskiego i Rady 94/22/WE, 
98/70/WE, 2009/31/WE, 2009/73/WE, 
2010/31/UE, 2012/27/UE i 2013/30/UE, 
dyrektyw Rady 2009/119/WE i (UE) 
2015/652 oraz uchylenia rozporządzenia 
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Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 
nr 525/2013 (Dz.U. L 328 z 21.12.2018, s. 
1, ELI: 
http://data.europa.eu/eli/reg/2018/1999/oj).

Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 
nr 525/2013 (Dz.U. L 328 z 21.12.2018, s. 
1, ELI: 
http://data.europa.eu/eli/reg/2018/1999/oj).

11 Decyzja Parlamentu Europejskiego 
i Rady (UE) 2022/2481 z dnia 14 grudnia 
2022 r. ustanawiająca program polityki 
„Droga ku cyfrowej dekadzie” do 2030 r. 
(Dz.U. L 323 z 19.12.2022, s. 4, ELI: 
https://eur-
lex.europa.eu/eli/dec/2022/2481/oj).

11 Decyzja Parlamentu Europejskiego 
i Rady (UE) 2022/2481 z dnia 14 grudnia 
2022 r. ustanawiająca program polityki 
„Droga ku cyfrowej dekadzie” do 2030 r. 
(Dz.U. L 323 z 19.12.2022, s. 4, ELI: 
https://eur-
lex.europa.eu/eli/dec/2022/2481/oj).

Or. en

Uzasadnienie

Spójność z krajową ścieżką wydatków netto nie może stać się narzędziem służącym 
ograniczaniu faktycznych wydatków na spójność. Wprowadzenie tego zabezpieczenia pozwala 
zapobiec uszczuplaniu inwestycji w dziedzinie spójności przez reguły fiskalne, zapewniając 
jednocześnie możliwość zachowania zasady dodatkowości, która odróżnia politykę spójności 
od krajowej konsolidacji budżetowej.

Poprawka 3566
Isabel Benjumea Benjumea, Elena Nevado del Campo, Esther Herranz García, 
Maravillas Abadía Jover, Fernando Navarrete Rojas, Carmen Crespo Díaz

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 22 – ustęp 2 – litera b – akapit 2 – litera a

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

a) zachowuje spójność szczególnie z 
krajowymi średniookresowymi planami 
fiskalno-strukturalnymi na podstawie 
rozporządzenia (UE) 2024/1263, 
krajowymi planami odbudowy na 
podstawie rozporządzenia Parlamentu 
Europejskiego i Rady (UE) 2024/19919, 
krajowymi planami w dziedzinie energii i 
klimatu na podstawie rozporządzenia 
Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 
2018/199910; oraz z krajowymi 
strategicznymi planami działania 
dotyczącymi cyfrowej dekady na 
podstawie decyzji Parlamentu 
Europejskiego i Rady (UE) 2022/248111;

a) zachowuje spójność szczególnie z 
krajowymi średniookresowymi planami 
fiskalno-strukturalnymi na podstawie 
rozporządzenia (UE) 2024/1263, w 
szczególności z ujętymi w nich reformami, 
a także z zobowiązaniami fiskalnymi 
uzgodnionymi z Radą; w szczególności z 
ujętymi w nich reformami, a także z 
zobowiązaniami fiskalnymi uzgodnionymi 
z Radą, krajowymi planami odbudowy na 
podstawie rozporządzenia Parlamentu 
Europejskiego i Rady (UE) 2024/19919, 
krajowymi planami w dziedzinie energii i 
klimatu na podstawie rozporządzenia 
Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 
2018/199910; oraz z krajowymi 
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strategicznymi planami działania 
dotyczącymi cyfrowej dekady na 
podstawie decyzji Parlamentu 
Europejskiego i Rady (UE) 2022/248111;

__________________ __________________
9 Rozporządzenie (UE) 2024/1991 
Parlamentu Europejskiego i Rady z dnia 
24 czerwca 2024 r. w sprawie odbudowy 
zasobów przyrodniczych i zmiany 
rozporządzenia (UE) 2022/869 
(Dz.U. L, 2024/1991, 29.7.2024, ELI: 
http://data.europa.eu/eli/reg/2024/1991/oj).

9 Rozporządzenie (UE) 2024/1991 
Parlamentu Europejskiego i Rady z dnia 
24 czerwca 2024 r. w sprawie odbudowy 
zasobów przyrodniczych i zmiany 
rozporządzenia (UE) 2022/869 
(Dz.U. L, 2024/1991, 29.7.2024, ELI: 
http://data.europa.eu/eli/reg/2024/1991/oj).

10 Rozporządzenie Parlamentu 
Europejskiego i Rady (UE) 2018/1999 z 
dnia 11 grudnia 2018 r. w sprawie 
zarządzania unią energetyczną i 
działaniami w dziedzinie klimatu, zmiany 
rozporządzeń Parlamentu Europejskiego i 
Rady (WE) nr 663/2009 i (WE) 
nr 715/2009, dyrektyw Parlamentu 
Europejskiego i Rady 94/22/WE, 
98/70/WE, 2009/31/WE, 2009/73/WE, 
2010/31/UE, 2012/27/UE i 2013/30/UE, 
dyrektyw Rady 2009/119/WE i (UE) 
2015/652 oraz uchylenia rozporządzenia 
Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 
nr 525/2013 (Dz.U. L 328 z 21.12.2018, s. 
1, ELI: 
http://data.europa.eu/eli/reg/2018/1999/oj).

10 Rozporządzenie Parlamentu 
Europejskiego i Rady (UE) 2018/1999 z 
dnia 11 grudnia 2018 r. w sprawie 
zarządzania unią energetyczną i 
działaniami w dziedzinie klimatu, zmiany 
rozporządzeń Parlamentu Europejskiego i 
Rady (WE) nr 663/2009 i (WE) 
nr 715/2009, dyrektyw Parlamentu 
Europejskiego i Rady 94/22/WE, 
98/70/WE, 2009/31/WE, 2009/73/WE, 
2010/31/UE, 2012/27/UE i 2013/30/UE, 
dyrektyw Rady 2009/119/WE i (UE) 
2015/652 oraz uchylenia rozporządzenia 
Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 
nr 525/2013 (Dz.U. L 328 z 21.12.2018, s. 
1, ELI: 
http://data.europa.eu/eli/reg/2018/1999/oj).

11 Decyzja Parlamentu Europejskiego i 
Rady (UE) 2022/2481 z dnia 14 grudnia 
2022 r. ustanawiająca program polityki 
„Droga ku cyfrowej dekadzie” do 2030 r. 
(Dz.U. L 323 z 19.12.2022, s. 4, ELI: 
http://data.europa.eu/eli/dec/2022/2481/oj).

11 Decyzja Parlamentu Europejskiego i 
Rady (UE) 2022/2481 z dnia 14 grudnia 
2022 r. ustanawiająca program polityki 
„Droga ku cyfrowej dekadzie” do 2030 r. 
(Dz.U. L 323 z 19.12.2022, s. 4, ELI: 
http://data.europa.eu/eli/dec/2022/2481/oj).

Or. es

Poprawka 3567
Tamás Deutsch

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 22 – ustęp 2 – litera b – akapit 2 – litera a
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Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

a) zachowuje spójność szczególnie z 
krajowymi średniookresowymi planami 
fiskalno-strukturalnymi na podstawie 
rozporządzenia (UE) 2024/1263, 
krajowymi planami odbudowy na 
podstawie rozporządzenia Parlamentu 
Europejskiego i Rady (UE) 2024/19919, 
krajowymi planami w dziedzinie energii i 
klimatu na podstawie rozporządzenia 
Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 
2018/199910; oraz z krajowymi 
strategicznymi planami działania 
dotyczącymi cyfrowej dekady na 
podstawie decyzji Parlamentu 
Europejskiego i Rady (UE) 2022/248111;

a) zachowuje spójność szczególnie z 
krajowymi planami w dziedzinie energii i 
klimatu na podstawie rozporządzenia 
Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 
2018/199910; oraz z krajowymi 
strategicznymi planami działania 
dotyczącymi cyfrowej dekady na 
podstawie decyzji Parlamentu 
Europejskiego i Rady (UE) 2022/248111;

__________________ __________________
9 Rozporządzenie (UE) 2024/1991 
Parlamentu Europejskiego i Rady z dnia 
24 czerwca 2024 r. w sprawie odbudowy 
zasobów przyrodniczych i zmiany 
rozporządzenia (UE) 2022/869 
(Dz.U. L, 2024/1991, 29.7.2024, ELI: 
https://eur-
lex.europa.eu/eli/reg/2024/1991/oj).

9 Rozporządzenie (UE) 2024/1991 
Parlamentu Europejskiego i Rady z dnia 
24 czerwca 2024 r. w sprawie odbudowy 
zasobów przyrodniczych i zmiany 
rozporządzenia (UE) 2022/869 
(Dz.U. L, 2024/1991, 29.7.2024, ELI: 
https://eur-
lex.europa.eu/eli/reg/2024/1991/oj).

10 Rozporządzenie Parlamentu 
Europejskiego i Rady (UE) 2018/1999 z 
dnia 11 grudnia 2018 r. w sprawie 
zarządzania unią energetyczną i 
działaniami w dziedzinie klimatu, zmiany 
rozporządzeń Parlamentu Europejskiego i 
Rady (WE) nr 663/2009 i (WE) 
nr 715/2009, dyrektyw Parlamentu 
Europejskiego i Rady 94/22/WE, 
98/70/WE, 2009/31/WE, 2009/73/WE, 
2010/31/UE, 2012/27/UE i 2013/30/UE, 
dyrektyw Rady 2009/119/WE i (UE) 
2015/652 oraz uchylenia rozporządzenia 
Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 
nr 525/2013 (Dz.U. L 328 z 21.12.2018, s. 
1, ELI: 
http://data.europa.eu/eli/reg/2018/1999/oj).

10 Rozporządzenie Parlamentu 
Europejskiego i Rady (UE) 2018/1999 z 
dnia 11 grudnia 2018 r. w sprawie 
zarządzania unią energetyczną i 
działaniami w dziedzinie klimatu, zmiany 
rozporządzeń Parlamentu Europejskiego i 
Rady (WE) nr 663/2009 i (WE) 
nr 715/2009, dyrektyw Parlamentu 
Europejskiego i Rady 94/22/WE, 
98/70/WE, 2009/31/WE, 2009/73/WE, 
2010/31/UE, 2012/27/UE i 2013/30/UE, 
dyrektyw Rady 2009/119/WE i (UE) 
2015/652 oraz uchylenia rozporządzenia 
Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 
nr 525/2013 (Dz.U. L 328 z 21.12.2018, s. 
1, ELI: 
http://data.europa.eu/eli/reg/2018/1999/oj).

11 Decyzja Parlamentu Europejskiego 
i Rady (UE) 2022/2481 z dnia 14 grudnia 
2022 r. ustanawiająca program polityki 

11 Decyzja Parlamentu Europejskiego 
i Rady (UE) 2022/2481 z dnia 14 grudnia 
2022 r. ustanawiająca program polityki 
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„Droga ku cyfrowej dekadzie” do 2030 r. 
(Dz.U. L 323 z 19.12.2022, s. 4, ELI: 
https://eur-
lex.europa.eu/eli/dec/2022/2481/oj).

„Droga ku cyfrowej dekadzie” do 2030 r. 
(Dz.U. L 323 z 19.12.2022, s. 4, ELI: 
https://eur-
lex.europa.eu/eli/dec/2022/2481/oj).

Or. en

Poprawka 3568
Luke Ming Flanagan, Arash Saeidi, Konstantinos Arvanitis, Sebastian Everding
w imieniu grupy The Left

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 22 – ustęp 2 – litera b – akapit 2 – litera a

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

a) zachowuje spójność szczególnie z 
krajowymi średniookresowymi planami 
fiskalno-strukturalnymi na podstawie 
rozporządzenia (UE) 2024/1263, 
krajowymi planami odbudowy na 
podstawie rozporządzenia Parlamentu 
Europejskiego i Rady (UE) 2024/19919, 
krajowymi planami w dziedzinie energii i 
klimatu na podstawie rozporządzenia 
Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 
2018/199910; oraz z krajowymi 
strategicznymi planami działania 
dotyczącymi cyfrowej dekady na 
podstawie decyzji Parlamentu 
Europejskiego i Rady (UE) 2022/248111;

a) zachowuje spójność szczególnie z 
krajowymi średniookresowymi planami 
fiskalno-strukturalnymi na podstawie 
rozporządzenia (UE) 2024/1263, 
krajowymi planami odbudowy na 
podstawie rozporządzenia Parlamentu 
Europejskiego i Rady (UE) 2024/19919, 
krajowymi planami w dziedzinie energii i 
klimatu na podstawie rozporządzenia 
Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 
2018/1999, krajowymi planami renowacji 
budynków na podstawie dyrektywy 
Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 
2024/127510; oraz z krajowymi 
strategicznymi planami działania 
dotyczącymi cyfrowej dekady na 
podstawie decyzji Parlamentu 
Europejskiego i Rady (UE) 2022/248111;

__________________ __________________
9 Rozporządzenie (UE) 2024/1991 
Parlamentu Europejskiego i Rady z dnia 
24 czerwca 2024 r. w sprawie odbudowy 
zasobów przyrodniczych i zmiany 
rozporządzenia (UE) 2022/869 
(Dz.U. L, 2024/1991, 29.7.2024, ELI: 
https://eur-
lex.europa.eu/eli/reg/2024/1991/oj).

9 Rozporządzenie (UE) 2024/1991 
Parlamentu Europejskiego i Rady z dnia 
24 czerwca 2024 r. w sprawie odbudowy 
zasobów przyrodniczych i zmiany 
rozporządzenia (UE) 2022/869 
(Dz.U. L, 2024/1991, 29.7.2024, ELI: 
https://eur-
lex.europa.eu/eli/reg/2024/1991/oj).

10 Rozporządzenie Parlamentu 
Europejskiego i Rady (UE) 2018/1999 z 

10 Rozporządzenie Parlamentu 
Europejskiego i Rady (UE) 2018/1999 z 
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dnia 11 grudnia 2018 r. w sprawie 
zarządzania unią energetyczną i 
działaniami w dziedzinie klimatu, zmiany 
rozporządzeń Parlamentu Europejskiego i 
Rady (WE) nr 663/2009 i (WE) 
nr 715/2009, dyrektyw Parlamentu 
Europejskiego i Rady 94/22/WE, 
98/70/WE, 2009/31/WE, 2009/73/WE, 
2010/31/UE, 2012/27/UE i 2013/30/UE, 
dyrektyw Rady 2009/119/WE i (UE) 
2015/652 oraz uchylenia rozporządzenia 
Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 
nr 525/2013 (Dz.U. L 328 z 21.12.2018, s. 
1, ELI: 
http://data.europa.eu/eli/reg/2018/1999/oj).

dnia 11 grudnia 2018 r. w sprawie 
zarządzania unią energetyczną i 
działaniami w dziedzinie klimatu, zmiany 
rozporządzeń Parlamentu Europejskiego i 
Rady (WE) nr 663/2009 i (WE) 
nr 715/2009, dyrektyw Parlamentu 
Europejskiego i Rady 94/22/WE, 
98/70/WE, 2009/31/WE, 2009/73/WE, 
2010/31/UE, 2012/27/UE i 2013/30/UE, 
dyrektyw Rady 2009/119/WE i (UE) 
2015/652 oraz uchylenia rozporządzenia 
Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 
nr 525/2013 (Dz.U. L 328 z 21.12.2018, s. 
1, ELI: 
http://data.europa.eu/eli/reg/2018/1999/oj).

11 Decyzja Parlamentu Europejskiego 
i Rady (UE) 2022/2481 z dnia 14 grudnia 
2022 r. ustanawiająca program polityki 
„Droga ku cyfrowej dekadzie” do 2030 r. 
(Dz.U. L 323 z 19.12.2022, s. 4, ELI: 
https://eur-
lex.europa.eu/eli/dec/2022/2481/oj).

11 Decyzja Parlamentu Europejskiego 
i Rady (UE) 2022/2481 z dnia 14 grudnia 
2022 r. ustanawiająca program polityki 
„Droga ku cyfrowej dekadzie” do 2030 r. 
(Dz.U. L 323 z 19.12.2022, s. 4, ELI: 
https://eur-
lex.europa.eu/eli/dec/2022/2481/oj).

Or. en

Poprawka 3569
Daniel Buda

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 22 – ustęp 2 – litera b – akapit 2 – litera a

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

a) zachowuje spójność szczególnie z 
krajowymi średniookresowymi planami 
fiskalno-strukturalnymi na podstawie 
rozporządzenia (UE) 2024/1263, 
krajowymi planami odbudowy na 
podstawie rozporządzenia Parlamentu 
Europejskiego i Rady (UE) 2024/19919, 
krajowymi planami w dziedzinie energii i 
klimatu na podstawie rozporządzenia 
Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 
2018/199910; oraz z krajowymi 
strategicznymi planami działania 
dotyczącymi cyfrowej dekady na 

a) zachowuje spójność szczególnie z 
krajowymi średniookresowymi planami 
fiskalno-strukturalnymi na podstawie 
rozporządzenia (UE) 2024/1263, 
krajowymi planami w dziedzinie energii i 
klimatu na podstawie rozporządzenia 
Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 
2018/199910; oraz z krajowymi 
strategicznymi planami działania 
dotyczącymi cyfrowej dekady na 
podstawie decyzji Parlamentu 
Europejskiego i Rady (UE) 2022/248111;
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podstawie decyzji Parlamentu 
Europejskiego i Rady (UE) 2022/248111;

__________________ __________________
9 Rozporządzenie (UE) 2024/1991 
Parlamentu Europejskiego i Rady z dnia 
24 czerwca 2024 r. w sprawie odbudowy 
zasobów przyrodniczych i zmiany 
rozporządzenia (UE) 2022/869 
(Dz.U. L, 2024/1991, 29.7.2024, ELI: 
https://eur-
lex.europa.eu/eli/reg/2024/1991/oj).

9 Rozporządzenie (UE) 2024/1991 
Parlamentu Europejskiego i Rady z dnia 
24 czerwca 2024 r. w sprawie odbudowy 
zasobów przyrodniczych i zmiany 
rozporządzenia (UE) 2022/869 
(Dz.U. L, 2024/1991, 29.7.2024, ELI: 
https://eur-
lex.europa.eu/eli/reg/2024/1991/oj).

10 Rozporządzenie Parlamentu 
Europejskiego i Rady (UE) 2018/1999 z 
dnia 11 grudnia 2018 r. w sprawie 
zarządzania unią energetyczną i 
działaniami w dziedzinie klimatu, zmiany 
rozporządzeń Parlamentu Europejskiego i 
Rady (WE) nr 663/2009 i (WE) 
nr 715/2009, dyrektyw Parlamentu 
Europejskiego i Rady 94/22/WE, 
98/70/WE, 2009/31/WE, 2009/73/WE, 
2010/31/UE, 2012/27/UE i 2013/30/UE, 
dyrektyw Rady 2009/119/WE i (UE) 
2015/652 oraz uchylenia rozporządzenia 
Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 
nr 525/2013 (Dz.U. L 328 z 21.12.2018, s. 
1, ELI: 
http://data.europa.eu/eli/reg/2018/1999/oj).

10 Rozporządzenie Parlamentu 
Europejskiego i Rady (UE) 2018/1999 z 
dnia 11 grudnia 2018 r. w sprawie 
zarządzania unią energetyczną i 
działaniami w dziedzinie klimatu, zmiany 
rozporządzeń Parlamentu Europejskiego i 
Rady (WE) nr 663/2009 i (WE) 
nr 715/2009, dyrektyw Parlamentu 
Europejskiego i Rady 94/22/WE, 
98/70/WE, 2009/31/WE, 2009/73/WE, 
2010/31/UE, 2012/27/UE i 2013/30/UE, 
dyrektyw Rady 2009/119/WE i (UE) 
2015/652 oraz uchylenia rozporządzenia 
Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 
nr 525/2013 (Dz.U. L 328 z 21.12.2018, s. 
1, ELI: 
http://data.europa.eu/eli/reg/2018/1999/oj).

11 Decyzja Parlamentu Europejskiego 
i Rady (UE) 2022/2481 z dnia 14 grudnia 
2022 r. ustanawiająca program polityki 
„Droga ku cyfrowej dekadzie” do 2030 r. 
(Dz.U. L 323 z 19.12.2022, s. 4, ELI: 
https://eur-
lex.europa.eu/eli/dec/2022/2481/oj).

11 Decyzja Parlamentu Europejskiego 
i Rady (UE) 2022/2481 z dnia 14 grudnia 
2022 r. ustanawiająca program polityki 
„Droga ku cyfrowej dekadzie” do 2030 r. 
(Dz.U. L 323 z 19.12.2022, s. 4, ELI: 
https://eur-
lex.europa.eu/eli/dec/2022/2481/oj).

Or. ro

Poprawka 3570
Dan Barna

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 22 – ustęp 2 – litera b – akapit 2 – litera a
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Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

a) zachowuje spójność szczególnie z 
krajowymi średniookresowymi planami 
fiskalno-strukturalnymi na podstawie 
rozporządzenia (UE) 2024/1263, 
krajowymi planami odbudowy na 
podstawie rozporządzenia Parlamentu 
Europejskiego i Rady (UE) 2024/19919, 
krajowymi planami w dziedzinie energii i 
klimatu na podstawie rozporządzenia 
Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 
2018/199910; oraz z krajowymi 
strategicznymi planami działania 
dotyczącymi cyfrowej dekady na 
podstawie decyzji Parlamentu 
Europejskiego i Rady (UE) 2022/248111;

a) zachowuje spójność szczególnie z 
krajowymi średniookresowymi planami 
fiskalno-strukturalnymi na podstawie 
rozporządzenia (UE) 2024/1263, 
krajowymi planami w dziedzinie energii i 
klimatu na podstawie rozporządzenia 
Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 
2018/199910; oraz z krajowymi 
strategicznymi planami działania 
dotyczącymi cyfrowej dekady na 
podstawie decyzji Parlamentu 
Europejskiego i Rady (UE) 2022/248111;

__________________ __________________
9 Rozporządzenie (UE) 2024/1991 
Parlamentu Europejskiego i Rady z dnia 
24 czerwca 2024 r. w sprawie odbudowy 
zasobów przyrodniczych i zmiany 
rozporządzenia (UE) 2022/869 
(Dz.U. L, 2024/1991, 29.7.2024, ELI: 
https://eur-
lex.europa.eu/eli/reg/2024/1991/oj).

9 Rozporządzenie (UE) 2024/1991 
Parlamentu Europejskiego i Rady z dnia 
24 czerwca 2024 r. w sprawie odbudowy 
zasobów przyrodniczych i zmiany 
rozporządzenia (UE) 2022/869 
(Dz.U. L, 2024/1991, 29.7.2024, ELI: 
https://eur-
lex.europa.eu/eli/reg/2024/1991/oj).

10 Rozporządzenie Parlamentu 
Europejskiego i Rady (UE) 2018/1999 z 
dnia 11 grudnia 2018 r. w sprawie 
zarządzania unią energetyczną i 
działaniami w dziedzinie klimatu, zmiany 
rozporządzeń Parlamentu Europejskiego i 
Rady (WE) nr 663/2009 i (WE) 
nr 715/2009, dyrektyw Parlamentu 
Europejskiego i Rady 94/22/WE, 
98/70/WE, 2009/31/WE, 2009/73/WE, 
2010/31/UE, 2012/27/UE i 2013/30/UE, 
dyrektyw Rady 2009/119/WE i (UE) 
2015/652 oraz uchylenia rozporządzenia 
Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 
nr 525/2013 (Dz.U. L 328 z 21.12.2018, s. 
1, ELI: 
http://data.europa.eu/eli/reg/2018/1999/oj).

10 Rozporządzenie Parlamentu 
Europejskiego i Rady (UE) 2018/1999 z 
dnia 11 grudnia 2018 r. w sprawie 
zarządzania unią energetyczną i 
działaniami w dziedzinie klimatu, zmiany 
rozporządzeń Parlamentu Europejskiego i 
Rady (WE) nr 663/2009 i (WE) 
nr 715/2009, dyrektyw Parlamentu 
Europejskiego i Rady 94/22/WE, 
98/70/WE, 2009/31/WE, 2009/73/WE, 
2010/31/UE, 2012/27/UE i 2013/30/UE, 
dyrektyw Rady 2009/119/WE i (UE) 
2015/652 oraz uchylenia rozporządzenia 
Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 
nr 525/2013 (Dz.U. L 328 z 21.12.2018, s. 
1, ELI: 
http://data.europa.eu/eli/reg/2018/1999/oj).

11 Decyzja Parlamentu Europejskiego 
i Rady (UE) 2022/2481 z dnia 14 grudnia 
2022 r. ustanawiająca program polityki 

11 Decyzja Parlamentu Europejskiego 
i Rady (UE) 2022/2481 z dnia 14 grudnia 
2022 r. ustanawiająca program polityki 
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„Droga ku cyfrowej dekadzie” do 2030 r. 
(Dz.U. L 323 z 19.12.2022, s. 4, ELI: 
https://eur-
lex.europa.eu/eli/dec/2022/2481/oj).

„Droga ku cyfrowej dekadzie” do 2030 r. 
(Dz.U. L 323 z 19.12.2022, s. 4, ELI: 
https://eur-
lex.europa.eu/eli/dec/2022/2481/oj).

Or. en

Poprawka 3571
Şerban Dimitrie Sturdza

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 22 – ustęp 2 – litera b – akapit 2 – litera a

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

a) zachowuje spójność szczególnie z 
krajowymi średniookresowymi planami 
fiskalno-strukturalnymi na podstawie 
rozporządzenia (UE) 2024/1263, 
krajowymi planami odbudowy na 
podstawie rozporządzenia Parlamentu 
Europejskiego i Rady (UE) 2024/19919, 
krajowymi planami w dziedzinie energii i 
klimatu na podstawie rozporządzenia 
Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 
2018/199910; oraz z krajowymi 
strategicznymi planami działania 
dotyczącymi cyfrowej dekady na 
podstawie decyzji Parlamentu 
Europejskiego i Rady (UE) 2022/248111;

a) zachowuje spójność szczególnie z 
krajowymi średniookresowymi planami 
fiskalno-strukturalnymi na podstawie 
rozporządzenia (UE) 2024/1263, 
krajowymi planami w dziedzinie energii i 
klimatu na podstawie rozporządzenia 
Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 
2018/199910; oraz z krajowymi 
strategicznymi planami działania 
dotyczącymi cyfrowej dekady na 
podstawie decyzji Parlamentu 
Europejskiego i Rady (UE) 2022/248111;

__________________ __________________
9 Rozporządzenie (UE) 2024/1991 
Parlamentu Europejskiego i Rady z dnia 
24 czerwca 2024 r. w sprawie odbudowy 
zasobów przyrodniczych i zmiany 
rozporządzenia (UE) 2022/869 
(Dz.U. L, 2024/1991, 29.7.2024, ELI: 
https://eur-
lex.europa.eu/eli/reg/2024/1991/oj).

9 Rozporządzenie (UE) 2024/1991 
Parlamentu Europejskiego i Rady z dnia 
24 czerwca 2024 r. w sprawie odbudowy 
zasobów przyrodniczych i zmiany 
rozporządzenia (UE) 2022/869 
(Dz.U. L, 2024/1991, 29.7.2024, ELI: 
https://eur-
lex.europa.eu/eli/reg/2024/1991/oj).

10 Rozporządzenie Parlamentu 
Europejskiego i Rady (UE) 2018/1999 z 
dnia 11 grudnia 2018 r. w sprawie 
zarządzania unią energetyczną i 
działaniami w dziedzinie klimatu, zmiany 
rozporządzeń Parlamentu Europejskiego i 

10 Rozporządzenie Parlamentu 
Europejskiego i Rady (UE) 2018/1999 z 
dnia 11 grudnia 2018 r. w sprawie 
zarządzania unią energetyczną i 
działaniami w dziedzinie klimatu, zmiany 
rozporządzeń Parlamentu Europejskiego i 
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Rady (WE) nr 663/2009 i (WE) 
nr 715/2009, dyrektyw Parlamentu 
Europejskiego i Rady 94/22/WE, 
98/70/WE, 2009/31/WE, 2009/73/WE, 
2010/31/UE, 2012/27/UE i 2013/30/UE, 
dyrektyw Rady 2009/119/WE i (UE) 
2015/652 oraz uchylenia rozporządzenia 
Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 
nr 525/2013 (Dz.U. L 328 z 21.12.2018, s. 
1, ELI: 
http://data.europa.eu/eli/reg/2018/1999/oj).

Rady (WE) nr 663/2009 i (WE) 
nr 715/2009, dyrektyw Parlamentu 
Europejskiego i Rady 94/22/WE, 
98/70/WE, 2009/31/WE, 2009/73/WE, 
2010/31/UE, 2012/27/UE i 2013/30/UE, 
dyrektyw Rady 2009/119/WE i (UE) 
2015/652 oraz uchylenia rozporządzenia 
Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 
nr 525/2013 (Dz.U. L 328 z 21.12.2018, s. 
1, ELI: 
http://data.europa.eu/eli/reg/2018/1999/oj).

11 Decyzja Parlamentu Europejskiego 
i Rady (UE) 2022/2481 z dnia 14 grudnia 
2022 r. ustanawiająca program polityki 
„Droga ku cyfrowej dekadzie” do 2030 r. 
(Dz.U. L 323 z 19.12.2022, s. 4, ELI: 
https://eur-
lex.europa.eu/eli/dec/2022/2481/oj).

11 Decyzja Parlamentu Europejskiego 
i Rady (UE) 2022/2481 z dnia 14 grudnia 
2022 r. ustanawiająca program polityki 
„Droga ku cyfrowej dekadzie” do 2030 r. 
(Dz.U. L 323 z 19.12.2022, s. 4, ELI: 
https://eur-
lex.europa.eu/eli/dec/2022/2481/oj).

Or. en

Uzasadnienie

Cross reference between planning documents is not in line with the objective of a simpler and 
more streamlined approach to the 2028-2034 MFF. The National Restoration Plan will 
provide clear, effective and area-based restoration measures to achieve the targets for 2030 
and 2050 for all type of ecosystems (marine, agricultural, urban, coastal etc.) and in relation 
with relevant sectoral investments (e.g. (energy efficiency, defense, etc.). The National Plan is 
automatically applicable at the national level and the requirement to prove consistency of 
NRPP with the National Restoration Plan are redundant and at the same time may generate 
complex and burdening obligations

Poprawka 3572
Thomas Geisel

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 22 – ustęp 2 – litera b – akapit 2 – litera a

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

a) zachowuje spójność szczególnie z 
krajowymi średniookresowymi planami 
fiskalno-strukturalnymi na podstawie 
rozporządzenia (UE) 2024/1263, 
krajowymi planami odbudowy na 
podstawie rozporządzenia Parlamentu 
Europejskiego i Rady (UE) 2024/19919, 

a) zachowuje spójność szczególnie z 
krajowymi planami odbudowy na 
podstawie rozporządzenia Parlamentu 
Europejskiego i Rady (UE) 2024/19919, 
krajowymi planami w dziedzinie energii i 
klimatu na podstawie rozporządzenia 
Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 
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krajowymi planami w dziedzinie energii i 
klimatu na podstawie rozporządzenia 
Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 
2018/199910; oraz z krajowymi 
strategicznymi planami działania 
dotyczącymi cyfrowej dekady na 
podstawie decyzji Parlamentu 
Europejskiego i Rady (UE) 2022/248111;

2018/199910; oraz z krajowymi 
strategicznymi planami działania 
dotyczącymi cyfrowej dekady na 
podstawie decyzji Parlamentu 
Europejskiego i Rady (UE) 2022/248111;

__________________ __________________
9 Rozporządzenie (UE) 2024/1991 
Parlamentu Europejskiego i Rady z dnia 
24 czerwca 2024 r. w sprawie odbudowy 
zasobów przyrodniczych i zmiany 
rozporządzenia (UE) 2022/869 
(Dz.U. L, 2024/1991, 29.7.2024, ELI: 
https://eur-
lex.europa.eu/eli/reg/2024/1991/oj).

9 Rozporządzenie (UE) 2024/1991 
Parlamentu Europejskiego i Rady z dnia 
24 czerwca 2024 r. w sprawie odbudowy 
zasobów przyrodniczych i zmiany 
rozporządzenia (UE) 2022/869 
(Dz.U. L, 2024/1991, 29.7.2024, ELI: 
https://eur-
lex.europa.eu/eli/reg/2024/1991/oj).

10 Rozporządzenie Parlamentu 
Europejskiego i Rady (UE) 2018/1999 z 
dnia 11 grudnia 2018 r. w sprawie 
zarządzania unią energetyczną i 
działaniami w dziedzinie klimatu, zmiany 
rozporządzeń Parlamentu Europejskiego i 
Rady (WE) nr 663/2009 i (WE) 
nr 715/2009, dyrektyw Parlamentu 
Europejskiego i Rady 94/22/WE, 
98/70/WE, 2009/31/WE, 2009/73/WE, 
2010/31/UE, 2012/27/UE i 2013/30/UE, 
dyrektyw Rady 2009/119/WE i (UE) 
2015/652 oraz uchylenia rozporządzenia 
Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 
nr 525/2013 (Dz.U. L 328 z 21.12.2018, s. 
1, ELI: 
http://data.europa.eu/eli/reg/2018/1999/oj).

10 Rozporządzenie Parlamentu 
Europejskiego i Rady (UE) 2018/1999 z 
dnia 11 grudnia 2018 r. w sprawie 
zarządzania unią energetyczną i 
działaniami w dziedzinie klimatu, zmiany 
rozporządzeń Parlamentu Europejskiego i 
Rady (WE) nr 663/2009 i (WE) 
nr 715/2009, dyrektyw Parlamentu 
Europejskiego i Rady 94/22/WE, 
98/70/WE, 2009/31/WE, 2009/73/WE, 
2010/31/UE, 2012/27/UE i 2013/30/UE, 
dyrektyw Rady 2009/119/WE i (UE) 
2015/652 oraz uchylenia rozporządzenia 
Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 
nr 525/2013 (Dz.U. L 328 z 21.12.2018, s. 
1, ELI: 
http://data.europa.eu/eli/reg/2018/1999/oj).

11 Decyzja Parlamentu Europejskiego 
i Rady (UE) 2022/2481 z dnia 14 grudnia 
2022 r. ustanawiająca program polityki 
„Droga ku cyfrowej dekadzie” do 2030 r. 
(Dz.U. L 323 z 19.12.2022, s. 4, ELI: 
https://eur-
lex.europa.eu/eli/dec/2022/2481/oj).

11 Decyzja Parlamentu Europejskiego 
i Rady (UE) 2022/2481 z dnia 14 grudnia 
2022 r. ustanawiająca program polityki 
„Droga ku cyfrowej dekadzie” do 2030 r. 
(Dz.U. L 323 z 19.12.2022, s. 4, ELI: 
https://eur-
lex.europa.eu/eli/dec/2022/2481/oj).

Or. en
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Poprawka 3573
Michal Wiezik, Ľubica Karvašová, Lucia Yar

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 22 – ustęp 2 – litera b – akapit 2 – litera a

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

a) zachowuje spójność szczególnie z 
krajowymi średniookresowymi planami 
fiskalno-strukturalnymi na podstawie 
rozporządzenia (UE) 2024/1263, 
krajowymi planami odbudowy na 
podstawie rozporządzenia Parlamentu 
Europejskiego i Rady (UE) 2024/19919, 
krajowymi planami w dziedzinie energii i 
klimatu na podstawie rozporządzenia 
Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 
2018/199910; oraz z krajowymi 
strategicznymi planami działania 
dotyczącymi cyfrowej dekady na 
podstawie decyzji Parlamentu 
Europejskiego i Rady (UE) 2022/248111;

a) zachowuje spójność szczególnie z 
krajowymi średniookresowymi planami 
fiskalno-strukturalnymi na podstawie 
rozporządzenia (UE) 2024/1263, 
krajowymi planami odbudowy na 
podstawie rozporządzenia Parlamentu 
Europejskiego i Rady (UE) 2024/19919, 
krajowymi planami w dziedzinie energii i 
klimatu na podstawie rozporządzenia 
Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 
2018/199910; oraz z krajowymi 
strategicznymi planami działania 
dotyczącymi cyfrowej dekady na 
podstawie decyzji Parlamentu 
Europejskiego i Rady (UE) 2022/248111, a 
także przyczynia się do realizacji tych 
planów;

__________________ __________________
9 Rozporządzenie (UE) 2024/1991 
Parlamentu Europejskiego i Rady z dnia 
24 czerwca 2024 r. w sprawie odbudowy 
zasobów przyrodniczych i zmiany 
rozporządzenia (UE) 2022/869 
(Dz.U. L, 2024/1991, 29.7.2024, ELI: 
https://eur-
lex.europa.eu/eli/reg/2024/1991/oj).

9 Rozporządzenie (UE) 2024/1991 
Parlamentu Europejskiego i Rady z dnia 
24 czerwca 2024 r. w sprawie odbudowy 
zasobów przyrodniczych i zmiany 
rozporządzenia (UE) 2022/869 
(Dz.U. L, 2024/1991, 29.7.2024, ELI: 
https://eur-
lex.europa.eu/eli/reg/2024/1991/oj).

10 Rozporządzenie Parlamentu 
Europejskiego i Rady (UE) 2018/1999 z 
dnia 11 grudnia 2018 r. w sprawie 
zarządzania unią energetyczną i 
działaniami w dziedzinie klimatu, zmiany 
rozporządzeń Parlamentu Europejskiego i 
Rady (WE) nr 663/2009 i (WE) 
nr 715/2009, dyrektyw Parlamentu 
Europejskiego i Rady 94/22/WE, 
98/70/WE, 2009/31/WE, 2009/73/WE, 
2010/31/UE, 2012/27/UE i 2013/30/UE, 
dyrektyw Rady 2009/119/WE i (UE) 
2015/652 oraz uchylenia rozporządzenia 
Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 

10 Rozporządzenie Parlamentu 
Europejskiego i Rady (UE) 2018/1999 z 
dnia 11 grudnia 2018 r. w sprawie 
zarządzania unią energetyczną i 
działaniami w dziedzinie klimatu, zmiany 
rozporządzeń Parlamentu Europejskiego i 
Rady (WE) nr 663/2009 i (WE) 
nr 715/2009, dyrektyw Parlamentu 
Europejskiego i Rady 94/22/WE, 
98/70/WE, 2009/31/WE, 2009/73/WE, 
2010/31/UE, 2012/27/UE i 2013/30/UE, 
dyrektyw Rady 2009/119/WE i (UE) 
2015/652 oraz uchylenia rozporządzenia 
Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 
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nr 525/2013 (Dz.U. L 328 z 21.12.2018, s. 
1, ELI: 
http://data.europa.eu/eli/reg/2018/1999/oj).

nr 525/2013 (Dz.U. L 328 z 21.12.2018, s. 
1, ELI: 
http://data.europa.eu/eli/reg/2018/1999/oj).

11 Decyzja Parlamentu Europejskiego 
i Rady (UE) 2022/2481 z dnia 14 grudnia 
2022 r. ustanawiająca program polityki 
„Droga ku cyfrowej dekadzie” do 2030 r. 
(Dz.U. L 323 z 19.12.2022, s. 4, ELI: 
https://eur-
lex.europa.eu/eli/dec/2022/2481/oj).

11 Decyzja Parlamentu Europejskiego 
i Rady (UE) 2022/2481 z dnia 14 grudnia 
2022 r. ustanawiająca program polityki 
„Droga ku cyfrowej dekadzie” do 2030 r. 
(Dz.U. L 323 z 19.12.2022, s. 4, ELI: 
https://eur-
lex.europa.eu/eli/dec/2022/2481/oj).

Or. en

Poprawka 3574
Damian Boeselager, Gordan Bosanac, David Cormand
w imieniu grupy Verts/ALE

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 22 – ustęp 2 – litera b – akapit 2 – litera a a (nowa)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

aa) skutecznie i w sposób strukturalny 
wdraża w kontekście europejskiego 
semestru w szczególności wszystkie 
stosowne zalecenia dla poszczególnych 
krajów skierowane do danego państwa 
członkowskiego lub ich znaczną część w 
sposób zapewniający całościowe i 
kompleksowe rozwiązanie odpowiednich 
kluczowych wyzwań wskazanych w 
sprawozdaniu sporządzonym w ramach 
europejskiego semestru, zwłaszcza 
wyzwań dotyczących klimatu, energii i 
Europejskiego filaru praw socjalnych. 
Uwzględnia się wyłącznie zalecenia dla 
poszczególnych krajów, które są 
powiązane z celami polityki niniejszego 
rozporządzenia oraz są jasne, konkretne i 
możliwe do wdrożenia. Zalecenia dla 
poszczególnych krajów opierają się na 
formalnym i przejrzystym procesie 
konsultacji. Plan PKR określa 
przewidywany poziom finansowania oraz 
zawiera jasne i możliwe do zastosowania 
wskaźniki służące zapewnieniu możliwości 
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osiągnięcia kamieni milowych i wartości 
docelowych;

Or. en

Poprawka 3575
Jean-Marc Germain, Sabrina Repp, Cristina Maestre
w imieniu grupy S&D

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 22 – ustęp 2 – litera b – akapit 2 – litera a a (nowa)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

aa) przyczynia się do wdrażania 
Europejskiego filaru praw socjalnych i 
realizacji jego głównych celów, zgodnie z 
wytycznymi dotyczącymi zatrudnienia, o 
których mowa w art. 148 ust. 4 TFUE, 
poprzez wspieranie środków 
propagujących równe szanse, dostęp do 
rynku pracy, sprawiedliwe warunki pracy 
oraz ochronę socjalną i włączenie 
społeczne, w tym poprzez działania mające 
na celu poprawę umiejętności, kształcenia 
i szkolenia, zwalczanie ubóstwa i 
wykluczenia społecznego oraz 
wzmacnianie systemów ochrony socjalnej, 
w tym wsparcie rodzin i gospodarstw 
domowych;

Or. en

Poprawka 3576
Sakis Arnaoutoglou

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 22 – ustęp 2 – litera b – akapit 2 – litera a a (nowa)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

aa) PPKR zawiera:
a) szczegółowe rozpoznanie potrzeb 
regionalnych i lokalnych oraz konkretne 



PE790.100v01-00 168/196 AM\1346285PL.docx

PL

środki, na które przeznaczono 
wystarczające zasoby finansowe, dla 
gospodarstw rolnych i hodowlanych na 
obszarach górskich, wyspiarskich, 
przygranicznych i oddalonych oraz na 
innych obszarach słabiej rozwiniętych;
b) ocenę oddziaływania społecznego i 
terytorialnego;
c) odrębny rozdział dotyczący ubóstwa, 
młodzieży, mieszkalnictwa, włączenia 
społecznego, odporności na zmianę 
klimatu, przystosowania się do zmiany 
klimatu oraz przeciwdziałania kryzysowi 
demograficznemu;

Or. en

Uzasadnienie

Rzetelne planowanie wymaga oparcia się na dowodach. Szczegółowe rozpoznanie potrzeb 
regionalnych i lokalnych, ocena oddziaływania społecznego i terytorialnego oraz odrębny 
rozdział dotyczący ubóstwa, młodzieży, mieszkalnictwa, włączenia społecznego i kryzysu 
demograficznego zapewniają, aby plany opierały się na rzeczywistej sytuacji obszarów 
górskich, wyspiarskich, przygranicznych i słabiej rozwiniętych, zgodnie z art. 174 TFUE, a 
nie na zagregowanych średnich krajowych, które przesłaniają dysproporcje terytorialne.

Poprawka 3577
Luke Ming Flanagan, Arash Saeidi, Konstantinos Arvanitis, Sebastian Everding
w imieniu grupy The Left

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 22 – ustęp 2 – litera b – akapit 2 – litera a a (nowa)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

aa) zawiera wyjaśnienie, w jaki sposób 
plan PKR jest zgodny z zasadą „nie czyń 
poważnych szkód” (DNSH) w odniesieniu 
do celów środowiskowych w rozumieniu 
art. 33 ust. 2 lit. d) rozporządzenia (UE, 
Euratom) 2024/2509;

Or. en
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Uzasadnienie

Rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady (UE, Euratom) 2024/2509 z dnia 23 
września 2024 r. w sprawie zasad finansowych mających zastosowanie do budżetu ogólnego 
Unii (wersja przekształcona).

Poprawka 3578
Damian Boeselager, Gordan Bosanac, David Cormand
w imieniu grupy Verts/ALE

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 22 – ustęp 2 – litera b – akapit 2 – litera a b (nowa)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

ab) wnosi znaczący wkład we 
wdrażanie krajowych planów w dziedzinie 
energii i klimatu opartych na rozdziale II 
rozporządzenia (UE) 2018/1999, 
przyczyniając się tym samym do realizacji 
celu Unii dotyczącego czystej 
transformacji, zgodnie z krajowymi 
planami w dziedzinie energii i klimatu na 
podstawie rozporządzenia Parlamentu 
Europejskiego i Rady (UE) 2018/19991b, a 
także z pakietem energetycznym dla 
obywateli i Planem działania dotyczącym 
społeczności energetycznych;
__________________
1b Rozporządzenie Parlamentu 
Europejskiego i Rady (UE) 2018/1999 z 
dnia 11 grudnia 2018 r. w sprawie 
zarządzania unią energetyczną i 
działaniami w dziedzinie klimatu, zmiany 
rozporządzeń Parlamentu Europejskiego i 
Rady (WE) nr 663/2009 i (WE) 
nr 715/2009, dyrektyw Parlamentu 
Europejskiego i Rady 94/22/WE, 
98/70/WE, 2009/31/WE, 2009/73/WE, 
2010/31/UE, 2012/27/UE i 2013/30/UE, 
dyrektyw Rady 2009/119/WE i (UE) 
2015/652 oraz uchylenia rozporządzenia 
Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 
nr 525/2013 (Dz.U. L 328 z 21.12.2018, s. 
1, ELI: 
http://data.europa.eu/eli/reg/2018/1999/oj
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).

Or. en

Poprawka 3579
Sakis Arnaoutoglou

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 22 – ustęp 2 – litera b – akapit 2 – litera a b (nowa)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

ab) zawiera odrębny rozdział dotyczący 
odporności rolnictwa i wpływu chowu 
zwierząt na zmianę klimatu. W rozdziale 
tym przewiduje się inwestycje w 
zrównoważone gospodarowanie wodą, 
retencję i oszczędzanie wody, ochronę 
przed gradem, ochronę 
przeciwpowodziową, reagowanie na susze, 
zapobieganie pożarom i usuwanie szkód, a 
także szybkie wsparcie dla producentów 
dotkniętych ekstremalnymi zdarzeniami 
pogodowymi;

Or. en

Uzasadnienie

Rolnictwo i chów zwierząt są szczególnie narażone na skutki kryzysu klimatycznego. Odrębny 
rozdział poświęcony odporności, przewidujący inwestycje w zrównoważone gospodarowanie 
wodą, retencję i oszczędzanie wody, ochronę przed gradem i powodziami, reagowanie na 
susze, zapobieganie pożarom oraz szybkie wsparcie dla producentów dotkniętych 
ekstremalnymi zjawiskami pogodowymi, ma zasadnicze znaczenie dla ochrony produkcji 
żywności, dochodów na obszarach wiejskich oraz trwałości gospodarstw rolnych na 
obszarach szczególnie narażonych.

Poprawka 3580
Sakis Arnaoutoglou

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 22 – ustęp 2 – litera b – akapit 2 – litera a c (nowa)
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Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

ac) przeznacza wyodrębnione i 
identyfikowalne zasoby na wsparcie 
młodych rolników i młodych hodowców 
zwierząt w wieku do 40 lat, w 
szczególności na obszarach wiejskich, 
górskich, wyspiarskich i przygranicznych 
oraz na obszarach borykających się z 
wyzwaniami demograficznymi. Wsparcie 
to obejmuje dostęp do gruntów, 
rozpoczęcie działalności, mieszkalnictwo, 
wyposażenie produkcyjne, innowacje, 
usługi doradcze, szkolenia, programy 
spółdzielcze oraz tworzenie trwałych 
lokalnych miejsc pracy wysokiej jakości;

Or. en

Uzasadnienie

Wymiana pokoleń stanowi kluczowe wyzwanie dla przyszłości europejskiego rolnictwa. 
Przeznaczenie wyodrębnionych i identyfikowalnych zasobów dla młodych rolników w wieku 
do 40 lat oraz zapewnienie wsparcia w zakresie dostępu do gruntów, rozpoczynania 
działalności, mieszkalnictwa, wyposażenia, innowacji, szkoleń i programów spółdzielczych 
bezpośrednio przyczyniają się do rozwiązania problemu starzenia się populacji rolników oraz 
wyludniania obszarów wiejskich, górskich i wyspiarskich.

Poprawka 3581
Damian Boeselager, Gordan Bosanac, David Cormand
w imieniu grupy Verts/ALE

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 22 – ustęp 2 – litera b – akapit 2 – litera a c (nowa)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

ac) jest spójny z krajowymi 
strategicznymi planami działania 
dotyczącymi cyfrowej dekady na 
podstawie decyzji Parlamentu 
Europejskiego i Rady (UE) 2022/24811a, 
w szczególności z zaleceniami dotyczącymi 
cyfrowej dekady opartymi na art. 5 tej 
decyzji, oraz wskazuje, w jaki sposób plan 
PKR przyczynia się do transformacji w 
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kierunku konkurencyjnego i 
innowacyjnego społeczeństwa cyfrowego 
oraz konkurencyjnej i innowacyjnej 
gospodarki cyfrowej;
__________________
1a Decyzja Parlamentu Europejskiego 
i Rady (UE) 2022/2481 z dnia 14 grudnia 
2022 r. ustanawiająca program polityki 
„Droga ku cyfrowej dekadzie” do 2030 r. 
(Dz.U. L 323 z 19.12.2022, s. 4, ELI: 
https://eur-
lex.europa.eu/eli/dec/2022/2481/oj).

Or. en

Poprawka 3582
Damian Boeselager, Gordan Bosanac, David Cormand
w imieniu grupy Verts/ALE

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 22 – ustęp 2 – litera b – akapit 2 – litera a d (nowa)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

ad) skutecznie wzmacnia potencjał 
gospodarki krajowej w zakresie 
zrównoważonego wzrostu i tworzenia 
miejsc pracy, zwiększa gotowość i 
odporność na wstrząsy w wymiarze 
gospodarczym, społecznym i 
instytucjonalnym, zapewnia trwałe efekty 
w danym państwie członkowskim oraz 
sprzyja spójności i konwergencji 
gospodarczej, społecznej i instytucjonalnej 
w Unii;

Or. en

Poprawka 3583
João Oliveira

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 22 – ustęp 2 – litera b – akapit 2 – litera b
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Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

b) przyczynia się do utworzenia 
jednolitego rynku, w szczególności przez 
zapewnienie środków o wymiarze 
transgranicznym, transnarodowym lub 
wielokrajowym, w tym przez 
uwzględnienie projektów zlokalizowanych 
w sieci bazowej i rozszerzonej sieci 
bazowej zdefiniowanych w rozporządzeniu 
Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 
2024/167912 przez uwzględnienie i 
mobilizację, w drodze rozwoju sieci 
krajowych, projektów będących 
przedmiotem wspólnego zainteresowania 
określonych w rozporządzeniu 
Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 
2022/86913, a także przez wspieranie 
ważnych projektów stanowiących 
przedmiot wspólnego europejskiego 
zainteresowania (projektów IPCEI) i 
operacji, którym przyznano pieczęć 
konkurencyjności, a także poprzez 
wdrażanie środków leżących u podstaw 
unii oszczędności i inwestycji;

skreśla się

__________________
12 Rozporządzenie Parlamentu 
Europejskiego i Rady (UE) 2024/1679 
z dnia 13 czerwca 2024 r. w sprawie 
unijnych wytycznych dotyczących rozwoju 
transeuropejskiej sieci transportowej, 
zmieniające rozporządzenia 
(UE) 2021/1153 i (UE) nr 913/2010 oraz 
uchylające rozporządzenie (UE) 
nr 1315/2013 (Dz.U. L, 2024/1679, 
28.6.2024, ELI: 
http://data.europa.eu/eli/reg/2024/1679/oj
).
13 Rozporządzenie Parlamentu 
Europejskiego i rady (UE) 2022/869 
z dnia 30 maja 2022 r. w sprawie 
wytycznych dotyczących transeuropejskiej 
infrastruktury energetycznej, zmiany 
rozporządzeń (WE) nr 715/2009, (UE) 
2019/942 i (UE) 2019/943 oraz dyrektyw 
2009/73/WE i (UE) 2019/944 oraz 
uchylenia rozporządzenia (UE) 
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nr 347/2013 (Dz.U. L 152 z 3.6.2022, s. 
45, ELI: 
http://data.europa.eu/eli/reg/2022/869/oj).

Or. pt

Poprawka 3584
Jessica Polfjärd

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 22 – ustęp 2 – litera b – akapit 2 – litera b

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

b) przyczynia się do utworzenia 
jednolitego rynku, w szczególności przez 
zapewnienie środków o wymiarze 
transgranicznym, transnarodowym lub 
wielokrajowym, w tym przez 
uwzględnienie projektów zlokalizowanych 
w sieci bazowej i rozszerzonej sieci 
bazowej zdefiniowanych w rozporządzeniu 
Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 
2024/167912 przez uwzględnienie i 
mobilizację, w drodze rozwoju sieci 
krajowych, projektów będących 
przedmiotem wspólnego zainteresowania 
określonych w rozporządzeniu 
Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 
2022/86913, a także przez wspieranie 
ważnych projektów stanowiących 
przedmiot wspólnego europejskiego 
zainteresowania (projektów IPCEI) i 
operacji, którym przyznano pieczęć 
konkurencyjności, a także poprzez 
wdrażanie środków leżących u podstaw 
unii oszczędności i inwestycji;

b) przyczynia się do utworzenia 
jednolitego rynku, w szczególności przez 
zapewnienie środków o wymiarze 
transgranicznym, transnarodowym lub 
wielokrajowym,

__________________
12 Rozporządzenie Parlamentu 
Europejskiego i Rady (UE) 2024/1679 
z dnia 13 czerwca 2024 r. w sprawie 
unijnych wytycznych dotyczących rozwoju 
transeuropejskiej sieci transportowej, 
zmieniające rozporządzenia 
(UE) 2021/1153 i (UE) nr 913/2010 oraz 
uchylające rozporządzenie (UE) 
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nr 1315/2013 (Dz.U. L, 2024/1679, 
28.6.2024, ELI: 
http://data.europa.eu/eli/reg/2024/1679/oj
).
13 Rozporządzenie Parlamentu 
Europejskiego i Rady (UE) 2022/869 
z dnia 30 maja 2022 r. w sprawie 
wytycznych dotyczących transeuropejskiej 
infrastruktury energetycznej, zmiany 
rozporządzeń (WE) nr 715/2009, (UE) 
2019/942 i (UE) 2019/943 oraz dyrektyw 
2009/73/WE i (UE) 2019/944 oraz 
uchylenia rozporządzenia (UE) 
nr 347/2013 (Dz.U. L 152 z 3.6.2022, s. 
45, ELI: 
http://data.europa.eu/eli/reg/2022/869/oj).

Or. en

Uzasadnienie

Nie ma potrzeby zamieszczania w tym miejscu wykazu przykładów.

Poprawka 3585
Jean-Marc Germain, Sabrina Repp
w imieniu grupy S&D

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 22 – ustęp 2 – litera b – akapit 2 – litera b

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

b) przyczynia się do utworzenia 
jednolitego rynku, w szczególności przez 
zapewnienie środków o wymiarze 
transgranicznym, transnarodowym lub 
wielokrajowym, w tym przez 
uwzględnienie projektów zlokalizowanych 
w sieci bazowej i rozszerzonej sieci 
bazowej zdefiniowanych w rozporządzeniu 
Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 
2024/167912 przez uwzględnienie i 
mobilizację, w drodze rozwoju sieci 
krajowych, projektów będących 
przedmiotem wspólnego zainteresowania 
określonych w rozporządzeniu Parlamentu 
Europejskiego i Rady (UE) 2022/86913, a 

b) przyczynia się do utworzenia 
jednolitego rynku, w szczególności przez 
zapewnienie środków i inwestycji o 
wymiarze transgranicznym, 
transnarodowym lub wielokrajowym, w 
tym przez zapewnienie zgodności z 
prawnie wiążącymi terminami oraz 
wymogami dotyczącymi infrastruktury 
transportowej dla projektów 
zlokalizowanych w sieci TEN-T zgodnie z 
rozporządzeniem Parlamentu 
Europejskiego i Rady (UE) 2024/167912 
przez wspieranie innych projektów 
transportowych wskazanych przez 
właściwe organy krajowe, a w stosownych 
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także przez wspieranie ważnych projektów 
stanowiących przedmiot wspólnego 
europejskiego zainteresowania (projektów 
IPCEI) i operacji, którym przyznano 
pieczęć konkurencyjności, a także poprzez 
wdrażanie środków leżących u podstaw 
unii oszczędności i inwestycji;

przypadkach i we współpracy z organami 
regionalnymi – uzupełnienie brakujących 
połączeń o znaczeniu europejskim w 
sieciach krajowych oraz uwzględnienie i 
mobilizację, w drodze rozwoju sieci 
krajowych, projektów będących 
przedmiotem wspólnego zainteresowania 
określonych w rozporządzeniu Parlamentu 
Europejskiego i Rady (UE) 2022/869, a 
także przez wspieranie ważnych projektów 
stanowiących przedmiot wspólnego 
europejskiego zainteresowania (projektów 
IPCEI) i operacji, którym przyznano 
pieczęć konkurencyjności, a także poprzez 
wdrażanie środków leżących u podstaw 
unii oszczędności i inwestycji;

__________________ __________________
12 Rozporządzenie Parlamentu 
Europejskiego i Rady (UE) 2024/1679 
z dnia 13 czerwca 2024 r. w sprawie 
unijnych wytycznych dotyczących rozwoju 
transeuropejskiej sieci transportowej, 
zmieniające rozporządzenia 
(UE) 2021/1153 i (UE) nr 913/2010 oraz 
uchylające rozporządzenie (UE) 
nr 1315/2013 (Dz.U. L, 2024/1679, 
28.6.2024, ELI: 
http://data.europa.eu/eli/reg/2024/1679/oj).

12 Rozporządzenie Parlamentu 
Europejskiego i Rady (UE) 2024/1679 
z dnia 13 czerwca 2024 r. w sprawie 
unijnych wytycznych dotyczących rozwoju 
transeuropejskiej sieci transportowej, 
zmieniające rozporządzenia 
(UE) 2021/1153 i (UE) nr 913/2010 oraz 
uchylające rozporządzenie (UE) 
nr 1315/2013 (Dz.U. L, 2024/1679, 
28.6.2024, ELI: 
http://data.europa.eu/eli/reg/2024/1679/oj).

13 Rozporządzenie Parlamentu 
Europejskiego i Rady (UE) 2022/869 
z dnia 30 maja 2022 r. w sprawie 
wytycznych dotyczących transeuropejskiej 
infrastruktury energetycznej, zmiany 
rozporządzeń (WE) nr 715/2009, (UE) 
2019/942 i (UE) 2019/943 oraz dyrektyw 
2009/73/WE i (UE) 2019/944 oraz 
uchylenia rozporządzenia (UE) 
nr 347/2013 (Dz.U. L 152 z 3.6.2022, s. 
45, ELI: 
http://data.europa.eu/eli/reg/2022/869/oj).

13 Rozporządzenie Parlamentu 
Europejskiego i Rady (UE) 2022/869 
z dnia 30 maja 2022 r. w sprawie 
wytycznych dotyczących transeuropejskiej 
infrastruktury energetycznej, zmiany 
rozporządzeń (WE) nr 715/2009, (UE) 
2019/942 i (UE) 2019/943 oraz dyrektyw 
2009/73/WE i (UE) 2019/944 oraz 
uchylenia rozporządzenia (UE) 
nr 347/2013 (Dz.U. L 152 z 3.6.2022, s. 
45, ELI: 
http://data.europa.eu/eli/reg/2022/869/oj).

Or. en

Poprawka 3586
Nils Ušakovs
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Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 22 – ustęp 2 – litera b – akapit 2 – litera b

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

b) przyczynia się do utworzenia 
jednolitego rynku, w szczególności przez 
zapewnienie środków o wymiarze 
transgranicznym, transnarodowym lub 
wielokrajowym, w tym przez 
uwzględnienie projektów zlokalizowanych 
w sieci bazowej i rozszerzonej sieci 
bazowej zdefiniowanych w rozporządzeniu 
Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 
2024/167912 przez uwzględnienie i 
mobilizację, w drodze rozwoju sieci 
krajowych, projektów będących 
przedmiotem wspólnego zainteresowania 
określonych w rozporządzeniu 
Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 
2022/86913, a także przez wspieranie 
ważnych projektów stanowiących 
przedmiot wspólnego europejskiego 
zainteresowania (projektów IPCEI) i 
operacji, którym przyznano pieczęć 
konkurencyjności, a także poprzez 
wdrażanie środków leżących u podstaw 
unii oszczędności i inwestycji;

b) c) zawiera wykaz oraz opis 
środków pogrupowanych w rozdziały, w 
tym cele ogólne i szczegółowe, których 
realizacji służy każdy z tych środków, oraz 
wykaz planowanych kamieni milowych i 
wartości docelowych wraz z orientacyjną 
datą ich zakończenia w okresie 
programowania, w tym dodatkowe 
działania oraz powiązane kamienie 
milowe i wartości docelowe w przypadku, 
gdy dane państwo członkowskie wystąpi o 
wsparcie w formie pożyczki. Reformy, 
które mają zostać uwzględnione w planie 
PKR, muszą być zgodne z ramami 
instytucjonalnymi i prawnymi danego 
państwa członkowskiego. Bez uszczerbku 
dla wymogów określonych w niniejszym 
artykule państwo członkowskie może 
podjąć decyzję o przewidzeniu na reformy 
wartości wypłat z inwestycji lub innych 
interwencji zaprogramowanych na tym 
samym krajowym lub regionalnym 
szczeblu zarządzania. Kwoty przeznaczone 
na reformy pozostają ograniczone 
proporcjonalnie do szacunkowych 
kosztów inwestycji. Wskaźniki 
proponowane w odniesieniu do wartości 
docelowych opierają się na wskaźnikach 
produktu wymienionych w załączniku I do 
rozporządzenia (UE) 202X/XXXX 
[rozporządzenie w sprawie wykonania], z 
wyjątkiem należycie uzasadnionych 
przypadków;

__________________ __________________
12 Rozporządzenie Parlamentu 
Europejskiego i Rady (UE) 2024/1679 
z dnia 13 czerwca 2024 r. w sprawie 
unijnych wytycznych dotyczących rozwoju 
transeuropejskiej sieci transportowej, 
zmieniające rozporządzenia 
(UE) 2021/1153 i (UE) nr 913/2010 oraz 
uchylające rozporządzenie (UE) 

12 Rozporządzenie Parlamentu 
Europejskiego i Rady (UE) 2024/1679 
z dnia 13 czerwca 2024 r. w sprawie 
unijnych wytycznych dotyczących rozwoju 
transeuropejskiej sieci transportowej, 
zmieniające rozporządzenia 
(UE) 2021/1153 i (UE) nr 913/2010 oraz 
uchylające rozporządzenie (UE) 
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nr 1315/2013 (Dz.U. L, 2024/1679, 
28.6.2024, ELI: 
http://data.europa.eu/eli/reg/2024/1679/oj).

nr 1315/2013 (Dz.U. L, 2024/1679, 
28.6.2024, ELI: 
http://data.europa.eu/eli/reg/2024/1679/oj).

13 Rozporządzenie Parlamentu 
Europejskiego i Rady (UE) 2022/869 
z dnia 30 maja 2022 r. w sprawie 
wytycznych dotyczących transeuropejskiej 
infrastruktury energetycznej, zmiany 
rozporządzeń (WE) nr 715/2009, (UE) 
2019/942 i (UE) 2019/943 oraz dyrektyw 
2009/73/WE i (UE) 2019/944 oraz 
uchylenia rozporządzenia (UE) 
nr 347/2013 (Dz.U. L 152 z 3.6.2022, s. 
45, ELI: 
http://data.europa.eu/eli/reg/2022/869/oj).

13 Rozporządzenie Parlamentu 
Europejskiego i Rady (UE) 2022/869 
z dnia 30 maja 2022 r. w sprawie 
wytycznych dotyczących transeuropejskiej 
infrastruktury energetycznej, zmiany 
rozporządzeń (WE) nr 715/2009, (UE) 
2019/942 i (UE) 2019/943 oraz dyrektyw 
2009/73/WE i (UE) 2019/944 oraz 
uchylenia rozporządzenia (UE) 
nr 347/2013 (Dz.U. L 152 z 3.6.2022, s. 
45, ELI: 
http://data.europa.eu/eli/reg/2022/869/oj).

Or. en

Poprawka 3587
Georgios Aftias, Fredis Beleris

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 22 – ustęp 2 – litera b – akapit 2 – litera b

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

b) przyczynia się do utworzenia 
jednolitego rynku, w szczególności przez 
zapewnienie środków o wymiarze 
transgranicznym, transnarodowym lub 
wielokrajowym, w tym przez 
uwzględnienie projektów zlokalizowanych 
w sieci bazowej i rozszerzonej sieci 
bazowej zdefiniowanych w rozporządzeniu 
Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 
2024/167912 przez uwzględnienie i 
mobilizację, w drodze rozwoju sieci 
krajowych, projektów będących 
przedmiotem wspólnego zainteresowania 
określonych w rozporządzeniu Parlamentu 
Europejskiego i Rady (UE) 2022/86913, a 
także przez wspieranie ważnych projektów 
stanowiących przedmiot wspólnego 
europejskiego zainteresowania (projektów 
IPCEI) i operacji, którym przyznano 
pieczęć konkurencyjności, a także poprzez 

b) przyczynia się do utworzenia 
jednolitego rynku, w szczególności przez 
zapewnienie środków o wymiarze 
transgranicznym, transnarodowym lub 
wielokrajowym, w tym przez 
uwzględnienie projektów zlokalizowanych 
w sieci bazowej i rozszerzonej sieci 
bazowej zdefiniowanych w rozporządzeniu 
Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 
2024/167912, a także projektów w sieciach 
krajowych i regionalnych, które mają 
zasadnicze znaczenie dla łączności, 
integracji, odporności i efektywnego 
funkcjonowania TEN-T, przez 
uwzględnienie i umożliwienie, w drodze 
rozwoju sieci krajowych, realizacji 
projektów będących przedmiotem 
wspólnego zainteresowania określonych w 
rozporządzeniu Parlamentu Europejskiego 
i Rady (UE) 2022/86913, a także przez 
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wdrażanie środków leżących u podstaw 
unii oszczędności i inwestycji;

wspieranie ważnych projektów 
stanowiących przedmiot wspólnego 
europejskiego zainteresowania (projektów 
IPCEI) i operacji, którym przyznano 
pieczęć konkurencyjności, oraz przez 
wdrażanie środków stanowiących 
podstawę unii oszczędności i inwestycji;

__________________ __________________
12 Rozporządzenie Parlamentu 
Europejskiego i Rady (UE) 2024/1679 
z dnia 13 czerwca 2024 r. w sprawie 
unijnych wytycznych dotyczących rozwoju 
transeuropejskiej sieci transportowej, 
zmieniające rozporządzenia 
(UE) 2021/1153 i (UE) nr 913/2010 oraz 
uchylające rozporządzenie (UE) 
nr 1315/2013 (Dz.U. L, 2024/1679, 
28.6.2024, ELI: 
http://data.europa.eu/eli/reg/2024/1679/oj).

12 Rozporządzenie Parlamentu 
Europejskiego i Rady (UE) 2024/1679 
z dnia 13 czerwca 2024 r. w sprawie 
unijnych wytycznych dotyczących rozwoju 
transeuropejskiej sieci transportowej, 
zmieniające rozporządzenia 
(UE) 2021/1153 i (UE) nr 913/2010 oraz 
uchylające rozporządzenie (UE) 
nr 1315/2013 (Dz.U. L, 2024/1679, 
28.6.2024, ELI: 
http://data.europa.eu/eli/reg/2024/1679/oj).

13 Rozporządzenie Parlamentu 
Europejskiego i Rady (UE) 2022/869 
z dnia 30 maja 2022 r. w sprawie 
wytycznych dotyczących transeuropejskiej 
infrastruktury energetycznej, zmiany 
rozporządzeń (WE) nr 715/2009, (UE) 
2019/942 i (UE) 2019/943 oraz dyrektyw 
2009/73/WE i (UE) 2019/944 oraz 
uchylenia rozporządzenia (UE) 
nr 347/2013 (Dz.U. L 152 z 3.6.2022, s. 
45, ELI: 
http://data.europa.eu/eli/reg/2022/869/oj).

13 Rozporządzenie Parlamentu 
Europejskiego i Rady (UE) 2022/869 
z dnia 30 maja 2022 r. w sprawie 
wytycznych dotyczących transeuropejskiej 
infrastruktury energetycznej, zmiany 
rozporządzeń (WE) nr 715/2009, (UE) 
2019/942 i (UE) 2019/943 oraz dyrektyw 
2009/73/WE i (UE) 2019/944 oraz 
uchylenia rozporządzenia (UE) 
nr 347/2013 (Dz.U. L 152 z 3.6.2022, s. 
45, ELI: 
http://data.europa.eu/eli/reg/2022/869/oj).

Or. en

Poprawka 3588
Anouk Van Brug, Moritz Körner

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 22 – ustęp 2 – litera b – akapit 2 – litera b

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

b) przyczynia się do utworzenia 
jednolitego rynku, w szczególności przez 
zapewnienie środków o wymiarze 

b) przyczynia się do utworzenia 
jednolitego rynku, w szczególności przez 
zapewnienie środków o wymiarze 
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transgranicznym, transnarodowym lub 
wielokrajowym, w tym przez 
uwzględnienie projektów zlokalizowanych 
w sieci bazowej i rozszerzonej sieci 
bazowej zdefiniowanych w rozporządzeniu 
Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 
2024/167912 przez uwzględnienie i 
mobilizację, w drodze rozwoju sieci 
krajowych, projektów będących 
przedmiotem wspólnego zainteresowania 
określonych w rozporządzeniu Parlamentu 
Europejskiego i Rady (UE) 2022/86913, a 
także przez wspieranie ważnych projektów 
stanowiących przedmiot wspólnego 
europejskiego zainteresowania (projektów 
IPCEI) i operacji, którym przyznano 
pieczęć konkurencyjności, a także poprzez 
wdrażanie środków leżących u podstaw 
unii oszczędności i inwestycji;

transgranicznym, transnarodowym lub 
wielokrajowym, w tym przez 
uwzględnienie projektów zlokalizowanych 
w sieci bazowej i rozszerzonej sieci 
bazowej zdefiniowanych w rozporządzeniu 
Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 
2024/167912, przez uwzględnienie i 
umożliwienie, w drodze rozwoju sieci 
krajowych, realizacji projektów będących 
przedmiotem wspólnego zainteresowania 
określonych w rozporządzeniu Parlamentu 
Europejskiego i Rady (UE) 2022/86913, a 
także przez wspieranie ważnych projektów 
stanowiących przedmiot wspólnego 
europejskiego zainteresowania (projektów 
IPCEI) i operacji, którym przyznano 
pieczęć konkurencyjności, oraz przez 
wdrażanie środków stanowiących 
podstawę unii oszczędności i inwestycji 
oraz unii rynków kapitałowych, w celu 
ograniczenia strukturalnej zależności od 
finansowania z dotacji publicznych i 
mobilizacji kapitału prywatnego;

__________________ __________________
12 Rozporządzenie Parlamentu 
Europejskiego i Rady (UE) 2024/1679 
z dnia 13 czerwca 2024 r. w sprawie 
unijnych wytycznych dotyczących rozwoju 
transeuropejskiej sieci transportowej, 
zmieniające rozporządzenia 
(UE) 2021/1153 i (UE) nr 913/2010 oraz 
uchylające rozporządzenie (UE) 
nr 1315/2013 (Dz.U. L, 2024/1679, 
28.6.2024, ELI: 
http://data.europa.eu/eli/reg/2024/1679/oj).

12 Rozporządzenie Parlamentu 
Europejskiego i Rady (UE) 2024/1679 
z dnia 13 czerwca 2024 r. w sprawie 
unijnych wytycznych dotyczących rozwoju 
transeuropejskiej sieci transportowej, 
zmieniające rozporządzenia 
(UE) 2021/1153 i (UE) nr 913/2010 oraz 
uchylające rozporządzenie (UE) 
nr 1315/2013 (Dz.U. L, 2024/1679, 
28.6.2024, ELI: 
http://data.europa.eu/eli/reg/2024/1679/oj).

13 Rozporządzenie Parlamentu 
Europejskiego i Rady (UE) 2022/869 
z dnia 30 maja 2022 r. w sprawie 
wytycznych dotyczących transeuropejskiej 
infrastruktury energetycznej, zmiany 
rozporządzeń (WE) nr 715/2009, (UE) 
2019/942 i (UE) 2019/943 oraz dyrektyw 
2009/73/WE i (UE) 2019/944 oraz 
uchylenia rozporządzenia (UE) 
nr 347/2013 (Dz.U. L 152 z 3.6.2022, s. 
45, ELI: 
http://data.europa.eu/eli/reg/2022/869/oj).

13 Rozporządzenie Parlamentu 
Europejskiego i Rady (UE) 2022/869 
z dnia 30 maja 2022 r. w sprawie 
wytycznych dotyczących transeuropejskiej 
infrastruktury energetycznej, zmiany 
rozporządzeń (WE) nr 715/2009, (UE) 
2019/942 i (UE) 2019/943 oraz dyrektyw 
2009/73/WE i (UE) 2019/944 oraz 
uchylenia rozporządzenia (UE) 
nr 347/2013 (Dz.U. L 152 z 3.6.2022, s. 
45, ELI: 
http://data.europa.eu/eli/reg/2022/869/oj).
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Or. en

Poprawka 3589
Fredis Beleris, Georgios Aftias

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 22 – ustęp 2 – litera b – akapit 2 – litera b

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

b) przyczynia się do utworzenia 
jednolitego rynku, w szczególności przez 
zapewnienie środków o wymiarze 
transgranicznym, transnarodowym lub 
wielokrajowym, w tym przez 
uwzględnienie projektów zlokalizowanych 
w sieci bazowej i rozszerzonej sieci 
bazowej zdefiniowanych w rozporządzeniu 
Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 
2024/167912 przez uwzględnienie i 
mobilizację, w drodze rozwoju sieci 
krajowych, projektów będących 
przedmiotem wspólnego zainteresowania 
określonych w rozporządzeniu Parlamentu 
Europejskiego i Rady (UE) 2022/86913, a 
także przez wspieranie ważnych projektów 
stanowiących przedmiot wspólnego 
europejskiego zainteresowania (projektów 
IPCEI) i operacji, którym przyznano 
pieczęć konkurencyjności, a także poprzez 
wdrażanie środków leżących u podstaw 
unii oszczędności i inwestycji;

b) przyczynia się do utworzenia 
jednolitego rynku, w szczególności przez 
zapewnienie środków o wymiarze 
transgranicznym, transnarodowym lub 
wielokrajowym, w tym przez 
uwzględnienie projektów zlokalizowanych 
w sieci bazowej i rozszerzonej sieci 
bazowej zdefiniowanych w rozporządzeniu 
Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 
2024/167912, a także projektów w sieciach 
krajowych i regionalnych, które mają 
zasadnicze znaczenie dla łączności, 
integracji, odporności i efektywnego 
funkcjonowania TEN-T, przez 
uwzględnienie i umożliwienie, w drodze 
rozwoju sieci krajowych, realizacji 
projektów będących przedmiotem 
wspólnego zainteresowania określonych w 
rozporządzeniu Parlamentu Europejskiego 
i Rady (UE) 2022/86913, a także przez 
wspieranie ważnych projektów 
stanowiących przedmiot wspólnego 
europejskiego zainteresowania (projektów 
IPCEI) i operacji, którym przyznano 
pieczęć konkurencyjności, oraz przez 
wdrażanie środków stanowiących 
podstawę unii oszczędności i inwestycji.

__________________ __________________
12 Rozporządzenie Parlamentu 
Europejskiego i Rady (UE) 2024/1679 
z dnia 13 czerwca 2024 r. w sprawie 
unijnych wytycznych dotyczących rozwoju 
transeuropejskiej sieci transportowej, 
zmieniające rozporządzenia 
(UE) 2021/1153 i (UE) nr 913/2010 oraz 
uchylające rozporządzenie (UE) 

12 Rozporządzenie Parlamentu 
Europejskiego i Rady (UE) 2024/1679 
z dnia 13 czerwca 2024 r. w sprawie 
unijnych wytycznych dotyczących rozwoju 
transeuropejskiej sieci transportowej, 
zmieniające rozporządzenia 
(UE) 2021/1153 i (UE) nr 913/2010 oraz 
uchylające rozporządzenie (UE) 
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nr 1315/2013 (Dz.U. L, 2024/1679, 
28.6.2024, ELI: 
http://data.europa.eu/eli/reg/2024/1679/oj).

nr 1315/2013 (Dz.U. L, 2024/1679, 
28.6.2024, ELI: 
http://data.europa.eu/eli/reg/2024/1679/oj).

13 Rozporządzenie Parlamentu 
Europejskiego i Rady (UE) 2022/869 
z dnia 30 maja 2022 r. w sprawie 
wytycznych dotyczących transeuropejskiej 
infrastruktury energetycznej, zmiany 
rozporządzeń (WE) nr 715/2009, (UE) 
2019/942 i (UE) 2019/943 oraz dyrektyw 
2009/73/WE i (UE) 2019/944 oraz 
uchylenia rozporządzenia (UE) 
nr 347/2013 (Dz.U. L 152 z 3.6.2022, s. 
45, ELI: 
http://data.europa.eu/eli/reg/2022/869/oj).

13 Rozporządzenie Parlamentu 
Europejskiego i Rady (UE) 2022/869 
z dnia 30 maja 2022 r. w sprawie 
wytycznych dotyczących transeuropejskiej 
infrastruktury energetycznej, zmiany 
rozporządzeń (WE) nr 715/2009, (UE) 
2019/942 i (UE) 2019/943 oraz dyrektyw 
2009/73/WE i (UE) 2019/944 oraz 
uchylenia rozporządzenia (UE) 
nr 347/2013 (Dz.U. L 152 z 3.6.2022, s. 
45, ELI: 
http://data.europa.eu/eli/reg/2022/869/oj).

Or. en

Poprawka 3590
Daniel Buda

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 22 – ustęp 2 – litera b – akapit 2 – litera b

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

b) przyczynia się do utworzenia 
jednolitego rynku, w szczególności przez 
zapewnienie środków o wymiarze 
transgranicznym, transnarodowym lub 
wielokrajowym, w tym przez 
uwzględnienie projektów zlokalizowanych 
w sieci bazowej i rozszerzonej sieci 
bazowej zdefiniowanych w rozporządzeniu 
Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 
2024/167912 przez uwzględnienie i 
mobilizację, w drodze rozwoju sieci 
krajowych, projektów będących 
przedmiotem wspólnego zainteresowania 
określonych w rozporządzeniu Parlamentu 
Europejskiego i Rady (UE) 2022/86913, a 
także przez wspieranie ważnych projektów 
stanowiących przedmiot wspólnego 
europejskiego zainteresowania (projektów 
IPCEI) i operacji, którym przyznano 
pieczęć konkurencyjności, a także poprzez 

b) opis sposobu, w jaki plan PKR 
przyczyni się do utworzenia jednolitego 
rynku, z uwzględnieniem, w miarę 
możliwości, środków o wymiarze 
transgranicznym, transnarodowym lub 
wielokrajowym. Jeżeli państwa 
członkowskie uznają to za istotne, mogą 
uwzględnić projekty zlokalizowane w sieci 
bazowej i rozszerzonej sieci bazowej 
zdefiniowanych w rozporządzeniu 
Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 
2024/167912 przez uwzględnienie i 
mobilizację, w drodze rozwoju sieci 
krajowych, projektów będących 
przedmiotem wspólnego zainteresowania 
określonych w rozporządzeniu Parlamentu 
Europejskiego i Rady (UE) 2022/86913, a 
także przez wspieranie ważnych projektów 
stanowiących przedmiot wspólnego 
europejskiego zainteresowania (projektów 
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wdrażanie środków leżących u podstaw 
unii oszczędności i inwestycji;

IPCEI) i operacji, którym przyznano 
pieczęć konkurencyjności, a także poprzez 
wdrażanie środków leżących u podstaw 
unii oszczędności i inwestycji;

__________________ __________________
12 Rozporządzenie Parlamentu 
Europejskiego i Rady (UE) 2024/1679 
z dnia 13 czerwca 2024 r. w sprawie 
unijnych wytycznych dotyczących rozwoju 
transeuropejskiej sieci transportowej, 
zmieniające rozporządzenia 
(UE) 2021/1153 i (UE) nr 913/2010 oraz 
uchylające rozporządzenie (UE) 
nr 1315/2013 (Dz.U. L, 2024/1679, 
28.6.2024, ELI: 
http://data.europa.eu/eli/reg/2024/1679/oj).

12 Rozporządzenie Parlamentu 
Europejskiego i Rady (UE) 2024/1679 
z dnia 13 czerwca 2024 r. w sprawie 
unijnych wytycznych dotyczących rozwoju 
transeuropejskiej sieci transportowej, 
zmieniające rozporządzenia 
(UE) 2021/1153 i (UE) nr 913/2010 oraz 
uchylające rozporządzenie (UE) 
nr 1315/2013 (Dz.U. L, 2024/1679, 
28.6.2024, ELI: 
http://data.europa.eu/eli/reg/2024/1679/oj).

13 Rozporządzenie Parlamentu 
Europejskiego i Rady (UE) 2022/869 
z dnia 30 maja 2022 r. w sprawie 
wytycznych dotyczących transeuropejskiej 
infrastruktury energetycznej, zmiany 
rozporządzeń (WE) nr 715/2009, (UE) 
2019/942 i (UE) 2019/943 oraz dyrektyw 
2009/73/WE i (UE) 2019/944 oraz 
uchylenia rozporządzenia (UE) 
nr 347/2013 (Dz.U. L 152 z 3.6.2022, s. 
45, ELI: 
http://data.europa.eu/eli/reg/2022/869/oj).

13 Rozporządzenie Parlamentu 
Europejskiego i Rady (UE) 2022/869 
z dnia 30 maja 2022 r. w sprawie 
wytycznych dotyczących transeuropejskiej 
infrastruktury energetycznej, zmiany 
rozporządzeń (WE) nr 715/2009, (UE) 
2019/942 i (UE) 2019/943 oraz dyrektyw 
2009/73/WE i (UE) 2019/944 oraz 
uchylenia rozporządzenia (UE) 
nr 347/2013 (Dz.U. L 152 z 3.6.2022, s. 
45, ELI: 
http://data.europa.eu/eli/reg/2022/869/oj).

Or. ro

Poprawka 3591
Klara Dostalova, Jaroslav Bžoch, Ondřej Knotek, Jana Nagyová, Jaroslava Pokorná 
Jermanová

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 22 – ustęp 2 – litera b – akapit 2 – litera b

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

b) przyczynia się do utworzenia 
jednolitego rynku, w szczególności przez 
zapewnienie środków o wymiarze 
transgranicznym, transnarodowym lub 
wielokrajowym, w tym przez 

b) opis sposobu, w jaki plan PKR 
przyczynia się do utworzenia jednolitego 
rynku, w szczególności przez 
uwzględnienie, w stosownych 
przypadkach i gdy jest to wykonalne, 
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uwzględnienie projektów zlokalizowanych 
w sieci bazowej i rozszerzonej sieci 
bazowej zdefiniowanych w rozporządzeniu 
Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 
2024/167912 przez uwzględnienie i 
mobilizację, w drodze rozwoju sieci 
krajowych, projektów będących 
przedmiotem wspólnego zainteresowania 
określonych w rozporządzeniu Parlamentu 
Europejskiego i Rady (UE) 2022/86913, a 
także przez wspieranie ważnych projektów 
stanowiących przedmiot wspólnego 
europejskiego zainteresowania (projektów 
IPCEI) i operacji, którym przyznano 
pieczęć konkurencyjności, a także poprzez 
wdrażanie środków leżących u podstaw 
unii oszczędności i inwestycji;

środków o wymiarze transgranicznym, 
transnarodowym lub wielokrajowym, w 
tym przez uwzględnienie projektów 
zlokalizowanych w sieci bazowej i 
rozszerzonej sieci bazowej zdefiniowanych 
w rozporządzeniu Parlamentu 
Europejskiego i Rady (UE) 2024/167912, 
przez uwzględnienie i umożliwienie, w 
drodze rozwoju sieci krajowych, realizacji 
projektów będących przedmiotem 
wspólnego zainteresowania określonych w 
rozporządzeniu Parlamentu Europejskiego 
i Rady (UE) 2022/86913, a także przez 
wspieranie ważnych projektów 
stanowiących przedmiot wspólnego 
europejskiego zainteresowania (projektów 
IPCEI) i operacji, którym przyznano 
pieczęć konkurencyjności, oraz przez 
wdrażanie środków stanowiących 
podstawę unii oszczędności i inwestycji;

__________________ __________________
12 Rozporządzenie Parlamentu 
Europejskiego i Rady (UE) 2024/1679 
z dnia 13 czerwca 2024 r. w sprawie 
unijnych wytycznych dotyczących rozwoju 
transeuropejskiej sieci transportowej, 
zmieniające rozporządzenia 
(UE) 2021/1153 i (UE) nr 913/2010 oraz 
uchylające rozporządzenie (UE) 
nr 1315/2013 (Dz.U. L, 2024/1679, 
28.6.2024, ELI: 
http://data.europa.eu/eli/reg/2024/1679/oj).

12 Rozporządzenie Parlamentu 
Europejskiego i Rady (UE) 2024/1679 
z dnia 13 czerwca 2024 r. w sprawie 
unijnych wytycznych dotyczących rozwoju 
transeuropejskiej sieci transportowej, 
zmieniające rozporządzenia 
(UE) 2021/1153 i (UE) nr 913/2010 oraz 
uchylające rozporządzenie (UE) 
nr 1315/2013 (Dz.U. L, 2024/1679, 
28.6.2024, ELI: 
http://data.europa.eu/eli/reg/2024/1679/oj).

13 Rozporządzenie Parlamentu 
Europejskiego i Rady (UE) 2022/869 
z dnia 30 maja 2022 r. w sprawie 
wytycznych dotyczących transeuropejskiej 
infrastruktury energetycznej, zmiany 
rozporządzeń (WE) nr 715/2009, (UE) 
2019/942 i (UE) 2019/943 oraz dyrektyw 
2009/73/WE i (UE) 2019/944 oraz 
uchylenia rozporządzenia (UE) 
nr 347/2013 (Dz.U. L 152 z 3.6.2022, s. 
45, ELI: 
http://data.europa.eu/eli/reg/2022/869/oj).

13 Rozporządzenie Parlamentu 
Europejskiego i Rady (UE) 2022/869 
z dnia 30 maja 2022 r. w sprawie 
wytycznych dotyczących transeuropejskiej 
infrastruktury energetycznej, zmiany 
rozporządzeń (WE) nr 715/2009, (UE) 
2019/942 i (UE) 2019/943 oraz dyrektyw 
2009/73/WE i (UE) 2019/944 oraz 
uchylenia rozporządzenia (UE) 
nr 347/2013 (Dz.U. L 152 z 3.6.2022, s. 
45, ELI: 
http://data.europa.eu/eli/reg/2022/869/oj).

Or. en
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Poprawka 3592
Dan Barna

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 22 – ustęp 2 – litera b – akapit 2 – litera b

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

b) przyczynia się do utworzenia 
jednolitego rynku, w szczególności przez 
zapewnienie środków o wymiarze 
transgranicznym, transnarodowym lub 
wielokrajowym, w tym przez 
uwzględnienie projektów zlokalizowanych 
w sieci bazowej i rozszerzonej sieci 
bazowej zdefiniowanych w rozporządzeniu 
Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 
2024/167912 przez uwzględnienie i 
mobilizację, w drodze rozwoju sieci 
krajowych, projektów będących 
przedmiotem wspólnego zainteresowania 
określonych w rozporządzeniu Parlamentu 
Europejskiego i Rady (UE) 2022/86913, a 
także przez wspieranie ważnych projektów 
stanowiących przedmiot wspólnego 
europejskiego zainteresowania (projektów 
IPCEI) i operacji, którym przyznano 
pieczęć konkurencyjności, a także poprzez 
wdrażanie środków leżących u podstaw 
unii oszczędności i inwestycji;

b) opisuje, w jaki sposób przyczynia 
się do utworzenia jednolitego rynku, w 
tym, w miarę możliwości, środków o 
wymiarze transgranicznym, 
transnarodowym lub wielokrajowym. 
Jeżeli państwa członkowskie uznają to za 
stosowne, mogą uwzględnić projekty 
zlokalizowane w sieci bazowej i 
rozszerzonej sieci bazowej zdefiniowane w 
rozporządzeniu Parlamentu Europejskiego 
i Rady (UE) 2024/167912, uwzględnić i 
umożliwić, w drodze rozwoju sieci 
krajowych, realizację projektów będących 
przedmiotem wspólnego zainteresowania 
określonych w rozporządzeniu Parlamentu 
Europejskiego i Rady (UE) 2022/86913, 
wspierać ważne projekty stanowiące 
przedmiot wspólnego europejskiego 
zainteresowania (projekty IPCEI) i 
operacje, którym przyznano pieczęć 
konkurencyjności, oraz wdrażać środki 
stanowiące podstawę unii oszczędności i 
inwestycji;

__________________ __________________
12 Rozporządzenie Parlamentu 
Europejskiego i Rady (UE) 2024/1679 
z dnia 13 czerwca 2024 r. w sprawie 
unijnych wytycznych dotyczących rozwoju 
transeuropejskiej sieci transportowej, 
zmieniające rozporządzenia 
(UE) 2021/1153 i (UE) nr 913/2010 oraz 
uchylające rozporządzenie (UE) 
nr 1315/2013 (Dz.U. L, 2024/1679, 
28.6.2024, ELI: 
http://data.europa.eu/eli/reg/2024/1679/oj).

12 Rozporządzenie Parlamentu 
Europejskiego i Rady (UE) 2024/1679 
z dnia 13 czerwca 2024 r. w sprawie 
unijnych wytycznych dotyczących rozwoju 
transeuropejskiej sieci transportowej, 
zmieniające rozporządzenia 
(UE) 2021/1153 i (UE) nr 913/2010 oraz 
uchylające rozporządzenie (UE) 
nr 1315/2013 (Dz.U. L, 2024/1679, 
28.6.2024, ELI: 
http://data.europa.eu/eli/reg/2024/1679/oj).

13 Rozporządzenie Parlamentu 
Europejskiego i Rady (UE) 2022/869 
z dnia 30 maja 2022 r. w sprawie 

13 Rozporządzenie Parlamentu 
Europejskiego i Rady (UE) 2022/869 
z dnia 30 maja 2022 r. w sprawie 
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wytycznych dotyczących transeuropejskiej 
infrastruktury energetycznej, zmiany 
rozporządzeń (WE) nr 715/2009, (UE) 
2019/942 i (UE) 2019/943 oraz dyrektyw 
2009/73/WE i (UE) 2019/944 oraz 
uchylenia rozporządzenia (UE) 
nr 347/2013 (Dz.U. L 152 z 3.6.2022, s. 
45, ELI: 
http://data.europa.eu/eli/reg/2022/869/oj).

wytycznych dotyczących transeuropejskiej 
infrastruktury energetycznej, zmiany 
rozporządzeń (WE) nr 715/2009, (UE) 
2019/942 i (UE) 2019/943 oraz dyrektyw 
2009/73/WE i (UE) 2019/944 oraz 
uchylenia rozporządzenia (UE) 
nr 347/2013 (Dz.U. L 152 z 3.6.2022, s. 
45, ELI: 
http://data.europa.eu/eli/reg/2022/869/oj).

Or. en

Poprawka 3593
Damian Boeselager, Gordan Bosanac, David Cormand
w imieniu grupy Verts/ALE

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 22 – ustęp 2 – litera b – akapit 2 – litera b

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

b) przyczynia się do utworzenia 
jednolitego rynku, w szczególności przez 
zapewnienie środków o wymiarze 
transgranicznym, transnarodowym lub 
wielokrajowym, w tym przez 
uwzględnienie projektów zlokalizowanych 
w sieci bazowej i rozszerzonej sieci 
bazowej zdefiniowanych w rozporządzeniu 
Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 
2024/167912 przez uwzględnienie i 
mobilizację, w drodze rozwoju sieci 
krajowych, projektów będących 
przedmiotem wspólnego zainteresowania 
określonych w rozporządzeniu Parlamentu 
Europejskiego i Rady (UE) 2022/86913, a 
także przez wspieranie ważnych projektów 
stanowiących przedmiot wspólnego 
europejskiego zainteresowania (projektów 
IPCEI) i operacji, którym przyznano 
pieczęć konkurencyjności, a także poprzez 
wdrażanie środków leżących u podstaw 
unii oszczędności i inwestycji;

b) przyczynia się do utworzenia 
jednolitego rynku, w szczególności przez 
zapewnienie środków o wymiarze 
transgranicznym, transnarodowym lub 
wielokrajowym, zapewniających 
europejską wartość dodaną, w tym przez 
uwzględnienie projektów zlokalizowanych 
w sieci bazowej i rozszerzonej sieci 
bazowej zdefiniowanych w rozporządzeniu 
Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 
2024/167912, przez uwzględnienie i 
umożliwienie, w drodze rozwoju sieci 
krajowych, realizacji projektów będących 
przedmiotem wspólnego zainteresowania 
określonych w rozporządzeniu Parlamentu 
Europejskiego i Rady (UE) 2022/86913, a 
także przez wspieranie ważnych projektów 
stanowiących przedmiot wspólnego 
europejskiego zainteresowania (projektów 
IPCEI) i operacji, którym przyznano 
pieczęć konkurencyjności, oraz przez 
wdrażanie środków stanowiących 
podstawę unii oszczędności i inwestycji;

__________________ __________________
12 Rozporządzenie Parlamentu 12 Rozporządzenie Parlamentu 
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Europejskiego i Rady (UE) 2024/1679 
z dnia 13 czerwca 2024 r. w sprawie 
unijnych wytycznych dotyczących rozwoju 
transeuropejskiej sieci transportowej, 
zmieniające rozporządzenia 
(UE) 2021/1153 i (UE) nr 913/2010 oraz 
uchylające rozporządzenie (UE) 
nr 1315/2013 (Dz.U. L, 2024/1679, 
28.6.2024, ELI: 
http://data.europa.eu/eli/reg/2024/1679/oj).

Europejskiego i Rady (UE) 2024/1679 
z dnia 13 czerwca 2024 r. w sprawie 
unijnych wytycznych dotyczących rozwoju 
transeuropejskiej sieci transportowej, 
zmieniające rozporządzenia 
(UE) 2021/1153 i (UE) nr 913/2010 oraz 
uchylające rozporządzenie (UE) 
nr 1315/2013 (Dz.U. L, 2024/1679, 
28.6.2024, ELI: 
http://data.europa.eu/eli/reg/2024/1679/oj).

13 Rozporządzenie Parlamentu 
Europejskiego i Rady (UE) 2022/869 
z dnia 30 maja 2022 r. w sprawie 
wytycznych dotyczących transeuropejskiej 
infrastruktury energetycznej, zmiany 
rozporządzeń (WE) nr 715/2009, (UE) 
2019/942 i (UE) 2019/943 oraz dyrektyw 
2009/73/WE i (UE) 2019/944 oraz 
uchylenia rozporządzenia (UE) 
nr 347/2013 (Dz.U. L 152 z 3.6.2022, s. 
45, ELI: 
http://data.europa.eu/eli/reg/2022/869/oj).

13 Rozporządzenie Parlamentu 
Europejskiego i Rady (UE) 2022/869 
z dnia 30 maja 2022 r. w sprawie 
wytycznych dotyczących transeuropejskiej 
infrastruktury energetycznej, zmiany 
rozporządzeń (WE) nr 715/2009, (UE) 
2019/942 i (UE) 2019/943 oraz dyrektyw 
2009/73/WE i (UE) 2019/944 oraz 
uchylenia rozporządzenia (UE) 
nr 347/2013 (Dz.U. L 152 z 3.6.2022, s. 
45, ELI: 
http://data.europa.eu/eli/reg/2022/869/oj).

Or. en

Poprawka 3594
Dragoş Benea

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 22 – ustęp 2 – litera b – akapit 2 – litera b

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

b) przyczynia się do utworzenia 
jednolitego rynku, w szczególności przez 
zapewnienie środków o wymiarze 
transgranicznym, transnarodowym lub 
wielokrajowym, w tym przez 
uwzględnienie projektów zlokalizowanych 
w sieci bazowej i rozszerzonej sieci 
bazowej zdefiniowanych w rozporządzeniu 
Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 
2024/167912 przez uwzględnienie i 
mobilizację, w drodze rozwoju sieci 
krajowych, projektów będących 
przedmiotem wspólnego zainteresowania 

b) opis sposobu, w jaki plan PKR 
przyczynia się do utworzenia jednolitego 
rynku, w tym w miarę możliwości za 
pomocą środków o wymiarze 
transgranicznym, transnarodowym lub 
wielokrajowym, między innymi przez 
uwzględnienie projektów zlokalizowanych 
w sieci bazowej i rozszerzonej sieci 
bazowej zdefiniowanych w rozporządzeniu 
Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 
2024/167912, przez uwzględnienie i 
umożliwienie, w drodze rozwoju sieci 
krajowych, realizacji projektów będących 
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określonych w rozporządzeniu Parlamentu 
Europejskiego i Rady (UE) 2022/86913, a 
także przez wspieranie ważnych projektów 
stanowiących przedmiot wspólnego 
europejskiego zainteresowania (projektów 
IPCEI) i operacji, którym przyznano 
pieczęć konkurencyjności, a także poprzez 
wdrażanie środków leżących u podstaw 
unii oszczędności i inwestycji;

przedmiotem wspólnego zainteresowania 
określonych w rozporządzeniu Parlamentu 
Europejskiego i Rady (UE) 2022/86913, a 
także przez wspieranie ważnych projektów 
stanowiących przedmiot wspólnego 
europejskiego zainteresowania (projektów 
IPCEI) i operacji, którym przyznano 
pieczęć konkurencyjności, oraz przez 
wdrażanie środków stanowiących 
podstawę unii oszczędności i inwestycji;

__________________ __________________
12 Rozporządzenie Parlamentu 
Europejskiego i Rady (UE) 2024/1679 
z dnia 13 czerwca 2024 r. w sprawie 
unijnych wytycznych dotyczących rozwoju 
transeuropejskiej sieci transportowej, 
zmieniające rozporządzenia 
(UE) 2021/1153 i (UE) nr 913/2010 oraz 
uchylające rozporządzenie (UE) 
nr 1315/2013 (Dz.U. L, 2024/1679, 
28.6.2024, ELI: 
http://data.europa.eu/eli/reg/2024/1679/oj).

12 Rozporządzenie Parlamentu 
Europejskiego i Rady (UE) 2024/1679 
z dnia 13 czerwca 2024 r. w sprawie 
unijnych wytycznych dotyczących rozwoju 
transeuropejskiej sieci transportowej, 
zmieniające rozporządzenia 
(UE) 2021/1153 i (UE) nr 913/2010 oraz 
uchylające rozporządzenie (UE) 
nr 1315/2013 (Dz.U. L, 2024/1679, 
28.6.2024, ELI: 
http://data.europa.eu/eli/reg/2024/1679/oj).

13 Rozporządzenie Parlamentu 
Europejskiego i Rady (UE) 2022/869 
z dnia 30 maja 2022 r. w sprawie 
wytycznych dotyczących transeuropejskiej 
infrastruktury energetycznej, zmiany 
rozporządzeń (WE) nr 715/2009, (UE) 
2019/942 i (UE) 2019/943 oraz dyrektyw 
2009/73/WE i (UE) 2019/944 oraz 
uchylenia rozporządzenia (UE) 
nr 347/2013 (Dz.U. L 152 z 3.6.2022, s. 
45, ELI: 
http://data.europa.eu/eli/reg/2022/869/oj).

13 Rozporządzenie Parlamentu 
Europejskiego i Rady (UE) 2022/869 
z dnia 30 maja 2022 r. w sprawie 
wytycznych dotyczących transeuropejskiej 
infrastruktury energetycznej, zmiany 
rozporządzeń (WE) nr 715/2009, (UE) 
2019/942 i (UE) 2019/943 oraz dyrektyw 
2009/73/WE i (UE) 2019/944 oraz 
uchylenia rozporządzenia (UE) 
nr 347/2013 (Dz.U. L 152 z 3.6.2022, s. 
45, ELI: 
http://data.europa.eu/eli/reg/2022/869/oj).

Or. en

Poprawka 3595
Şerban Dimitrie Sturdza

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 22 – ustęp 2 – litera b – akapit 2 – litera b
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Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

b) przyczynia się do utworzenia 
jednolitego rynku, w szczególności przez 
zapewnienie środków o wymiarze 
transgranicznym, transnarodowym lub 
wielokrajowym, w tym przez 
uwzględnienie projektów zlokalizowanych 
w sieci bazowej i rozszerzonej sieci 
bazowej zdefiniowanych w rozporządzeniu 
Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 
2024/167912 przez uwzględnienie i 
mobilizację, w drodze rozwoju sieci 
krajowych, projektów będących 
przedmiotem wspólnego zainteresowania 
określonych w rozporządzeniu Parlamentu 
Europejskiego i Rady (UE) 2022/86913, a 
także przez wspieranie ważnych projektów 
stanowiących przedmiot wspólnego 
europejskiego zainteresowania (projektów 
IPCEI) i operacji, którym przyznano 
pieczęć konkurencyjności, a także poprzez 
wdrażanie środków leżących u podstaw 
unii oszczędności i inwestycji;

b) opis sposobu, w jaki plan PKR 
przyczynia się do utworzenia jednolitego 
rynku, w tym środków o wymiarze 
transgranicznym, transnarodowym lub 
wielokrajowym; jeżeli państwa 
członkowskie uznają to za stosowne, mogą 
uwzględnić projekty zlokalizowane w sieci 
bazowej i rozszerzonej sieci bazowej 
zdefiniowane w rozporządzeniu 
Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 
2024/167912 oraz uwzględnić i umożliwić, 
w drodze rozwoju sieci krajowych, 
realizację projektów będących 
przedmiotem wspólnego zainteresowania 
określonych w rozporządzeniu Parlamentu 
Europejskiego i Rady (UE) 2022/86913, 
albo wspierać ważne projekty stanowiące 
przedmiot wspólnego europejskiego 
zainteresowania (projekty IPCEI) lub 
operacje, którym przyznano pieczęć 
konkurencyjności, albo wdrażać środki 
stanowiące podstawę unii oszczędności i 
inwestycji;

__________________ __________________
12 Rozporządzenie Parlamentu 
Europejskiego i Rady (UE) 2024/1679 
z dnia 13 czerwca 2024 r. w sprawie 
unijnych wytycznych dotyczących rozwoju 
transeuropejskiej sieci transportowej, 
zmieniające rozporządzenia 
(UE) 2021/1153 i (UE) nr 913/2010 oraz 
uchylające rozporządzenie (UE) 
nr 1315/2013 (Dz.U. L, 2024/1679, 
28.6.2024, ELI: 
http://data.europa.eu/eli/reg/2024/1679/oj).

12 Rozporządzenie Parlamentu 
Europejskiego i Rady (UE) 2024/1679 
z dnia 13 czerwca 2024 r. w sprawie 
unijnych wytycznych dotyczących rozwoju 
transeuropejskiej sieci transportowej, 
zmieniające rozporządzenia 
(UE) 2021/1153 i (UE) nr 913/2010 oraz 
uchylające rozporządzenie (UE) 
nr 1315/2013 (Dz.U. L, 2024/1679, 
28.6.2024, ELI: 
http://data.europa.eu/eli/reg/2024/1679/oj).

13 Rozporządzenie Parlamentu 
Europejskiego i Rady (UE) 2022/869 
z dnia 30 maja 2022 r. w sprawie 
wytycznych dotyczących transeuropejskiej 
infrastruktury energetycznej, zmiany 
rozporządzeń (WE) nr 715/2009, (UE) 
2019/942 i (UE) 2019/943 oraz dyrektyw 
2009/73/WE i (UE) 2019/944 oraz 
uchylenia rozporządzenia (UE) 
nr 347/2013 (Dz.U. L 152 z 3.6.2022, s. 

13 Rozporządzenie Parlamentu 
Europejskiego i Rady (UE) 2022/869 
z dnia 30 maja 2022 r. w sprawie 
wytycznych dotyczących transeuropejskiej 
infrastruktury energetycznej, zmiany 
rozporządzeń (WE) nr 715/2009, (UE) 
2019/942 i (UE) 2019/943 oraz dyrektyw 
2009/73/WE i (UE) 2019/944 oraz 
uchylenia rozporządzenia (UE) 
nr 347/2013 (Dz.U. L 152 z 3.6.2022, s. 
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45, ELI: 
http://data.europa.eu/eli/reg/2022/869/oj).

45, ELI: 
http://data.europa.eu/eli/reg/2022/869/oj).

Or. en

Poprawka 3596
Tamás Deutsch

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 22 – ustęp 2 – litera b – akapit 2 – litera b

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

b) przyczynia się do utworzenia 
jednolitego rynku, w szczególności przez 
zapewnienie środków o wymiarze 
transgranicznym, transnarodowym lub 
wielokrajowym, w tym przez 
uwzględnienie projektów zlokalizowanych 
w sieci bazowej i rozszerzonej sieci 
bazowej zdefiniowanych w rozporządzeniu 
Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 
2024/167912 przez uwzględnienie i 
mobilizację, w drodze rozwoju sieci 
krajowych, projektów będących 
przedmiotem wspólnego zainteresowania 
określonych w rozporządzeniu Parlamentu 
Europejskiego i Rady (UE) 2022/86913, a 
także przez wspieranie ważnych projektów 
stanowiących przedmiot wspólnego 
europejskiego zainteresowania (projektów 
IPCEI) i operacji, którym przyznano 
pieczęć konkurencyjności, a także poprzez 
wdrażanie środków leżących u podstaw 
unii oszczędności i inwestycji;

b) przyczynia się do utworzenia 
jednolitego rynku, w tym w miarę 
możliwości przez zapewnienie środków o 
wymiarze transgranicznym, 
transnarodowym lub wielokrajowym, w 
tym przez uwzględnienie projektów 
zlokalizowanych w sieci bazowej i 
rozszerzonej sieci bazowej zdefiniowanych 
w rozporządzeniu Parlamentu 
Europejskiego i Rady (UE) 2024/167912 
przez uwzględnienie i mobilizację, w 
drodze rozwoju sieci krajowych, projektów 
będących przedmiotem wspólnego 
zainteresowania określonych w 
rozporządzeniu Parlamentu Europejskiego 
i Rady (UE) 2022/86913, a także przez 
wspieranie ważnych projektów 
stanowiących przedmiot wspólnego 
europejskiego zainteresowania (projektów 
IPCEI) i operacji, którym przyznano 
pieczęć konkurencyjności, a także poprzez 
wdrażanie środków leżących u podstaw 
unii oszczędności i inwestycji;

__________________ __________________
12 Rozporządzenie Parlamentu 
Europejskiego i Rady (UE) 2024/1679 
z dnia 13 czerwca 2024 r. w sprawie 
unijnych wytycznych dotyczących rozwoju 
transeuropejskiej sieci transportowej, 
zmieniające rozporządzenia 
(UE) 2021/1153 i (UE) nr 913/2010 oraz 
uchylające rozporządzenie (UE) 
nr 1315/2013 (Dz.U. L, 2024/1679, 

12 Rozporządzenie Parlamentu 
Europejskiego i Rady (UE) 2024/1679 
z dnia 13 czerwca 2024 r. w sprawie 
unijnych wytycznych dotyczących rozwoju 
transeuropejskiej sieci transportowej, 
zmieniające rozporządzenia 
(UE) 2021/1153 i (UE) nr 913/2010 oraz 
uchylające rozporządzenie (UE) 
nr 1315/2013 (Dz.U. L, 2024/1679, 
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28.6.2024, ELI: 
http://data.europa.eu/eli/reg/2024/1679/oj).

28.6.2024, ELI: 
http://data.europa.eu/eli/reg/2024/1679/oj).

13 Rozporządzenie Parlamentu 
Europejskiego i Rady (UE) 2022/869 
z dnia 30 maja 2022 r. w sprawie 
wytycznych dotyczących transeuropejskiej 
infrastruktury energetycznej, zmiany 
rozporządzeń (WE) nr 715/2009, (UE) 
2019/942 i (UE) 2019/943 oraz dyrektyw 
2009/73/WE i (UE) 2019/944 oraz 
uchylenia rozporządzenia (UE) 
nr 347/2013 (Dz.U. L 152 z 3.6.2022, s. 
45, ELI: 
http://data.europa.eu/eli/reg/2022/869/oj).

13 Rozporządzenie Parlamentu 
Europejskiego i Rady (UE) 2022/869 
z dnia 30 maja 2022 r. w sprawie 
wytycznych dotyczących transeuropejskiej 
infrastruktury energetycznej, zmiany 
rozporządzeń (WE) nr 715/2009, (UE) 
2019/942 i (UE) 2019/943 oraz dyrektyw 
2009/73/WE i (UE) 2019/944 oraz 
uchylenia rozporządzenia (UE) 
nr 347/2013 (Dz.U. L 152 z 3.6.2022, s. 
45, ELI: 
http://data.europa.eu/eli/reg/2022/869/oj).

Or. en

Poprawka 3597
Mireia Borrás Pabón, Raffaele Stancanelli, Gilles Pennelle, Valérie Deloge, Tomáš 
Kubín, Marie Dauchy

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 22 – ustęp 2 – litera b – akapit 2 – litera b

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

b) przyczynia się do utworzenia 
jednolitego rynku, w szczególności przez 
zapewnienie środków o wymiarze 
transgranicznym, transnarodowym lub 
wielokrajowym, w tym przez 
uwzględnienie projektów zlokalizowanych 
w sieci bazowej i rozszerzonej sieci 
bazowej zdefiniowanych w rozporządzeniu 
Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 
2024/167912 przez uwzględnienie i 
mobilizację, w drodze rozwoju sieci 
krajowych, projektów będących 
przedmiotem wspólnego zainteresowania 
określonych w rozporządzeniu Parlamentu 
Europejskiego i Rady (UE) 2022/86913, a 
także przez wspieranie ważnych projektów 
stanowiących przedmiot wspólnego 
europejskiego zainteresowania (projektów 
IPCEI) i operacji, którym przyznano 
pieczęć konkurencyjności, a także poprzez 

b) przyczynia się do utworzenia 
jednolitego rynku, w tym w miarę 
możliwości przez zapewnienie środków o 
wymiarze transgranicznym, 
transnarodowym lub wielokrajowym, w 
tym przez uwzględnienie projektów 
zlokalizowanych w sieci bazowej i 
rozszerzonej sieci bazowej zdefiniowanych 
w rozporządzeniu Parlamentu 
Europejskiego i Rady (UE) 2024/167912 
przez uwzględnienie i mobilizację, w 
drodze rozwoju sieci krajowych, projektów 
będących przedmiotem wspólnego 
zainteresowania określonych w 
rozporządzeniu Parlamentu Europejskiego 
i Rady (UE) 2022/86913, a także przez 
wspieranie ważnych projektów 
stanowiących przedmiot wspólnego 
europejskiego zainteresowania (projektów 
IPCEI) i operacji, którym przyznano 
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wdrażanie środków leżących u podstaw 
unii oszczędności i inwestycji;

pieczęć konkurencyjności, a także poprzez 
wdrażanie środków leżących u podstaw 
unii oszczędności i inwestycji;

__________________ __________________
12 Rozporządzenie Parlamentu 
Europejskiego i Rady (UE) 2024/1679 
z dnia 13 czerwca 2024 r. w sprawie 
unijnych wytycznych dotyczących rozwoju 
transeuropejskiej sieci transportowej, 
zmieniające rozporządzenia 
(UE) 2021/1153 i (UE) nr 913/2010 oraz 
uchylające rozporządzenie (UE) 
nr 1315/2013 (Dz.U. L, 2024/1679, 
28.6.2024, ELI: 
http://data.europa.eu/eli/reg/2024/1679/oj).

12 Rozporządzenie Parlamentu 
Europejskiego i Rady (UE) 2024/1679 
z dnia 13 czerwca 2024 r. w sprawie 
unijnych wytycznych dotyczących rozwoju 
transeuropejskiej sieci transportowej, 
zmieniające rozporządzenia 
(UE) 2021/1153 i (UE) nr 913/2010 oraz 
uchylające rozporządzenie (UE) 
nr 1315/2013 (Dz.U. L, 2024/1679, 
28.6.2024, ELI: 
http://data.europa.eu/eli/reg/2024/1679/oj).

13 Rozporządzenie Parlamentu 
Europejskiego i Rady (UE) 2022/869 
z dnia 30 maja 2022 r. w sprawie 
wytycznych dotyczących transeuropejskiej 
infrastruktury energetycznej, zmiany 
rozporządzeń (WE) nr 715/2009, (UE) 
2019/942 i (UE) 2019/943 oraz dyrektyw 
2009/73/WE i (UE) 2019/944 oraz 
uchylenia rozporządzenia (UE) 
nr 347/2013 (Dz.U. L 152 z 3.6.2022, s. 
45, ELI: 
http://data.europa.eu/eli/reg/2022/869/oj).

13 Rozporządzenie Parlamentu 
Europejskiego i Rady (UE) 2022/869 
z dnia 30 maja 2022 r. w sprawie 
wytycznych dotyczących transeuropejskiej 
infrastruktury energetycznej, zmiany 
rozporządzeń (WE) nr 715/2009, (UE) 
2019/942 i (UE) 2019/943 oraz dyrektyw 
2009/73/WE i (UE) 2019/944 oraz 
uchylenia rozporządzenia (UE) 
nr 347/2013 (Dz.U. L 152 z 3.6.2022, s. 
45, ELI: 
http://data.europa.eu/eli/reg/2022/869/oj).

Or. en

Poprawka 3598
Damian Boeselager, Gordan Bosanac, David Cormand
w imieniu grupy Verts/ALE

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 22 – ustęp 2 – litera b – akapit 2 – litera b a (nowa)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

ba) wnosi znaczący wkład we 
wdrażanie krajowych planów odbudowy 
zasobów przyrodniczych1c opartych na 
rozdziale III rozporządzenia (UE) 
2024/1991 oraz w terminowe osiągnięcie 
określonych w nich wiążących celów w 
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zakresie odbudowy, a także zapewnia 
odpowiedni poziom finansowania dzięki 
zagwarantowaniu stabilnych i 
przewidywalnych zasobów finansowych 
na środki służące odbudowie zasobów 
przyrodniczych oraz zapobieganiu 
przekierowywaniu na inne cele wydatków 
związanych z różnorodnością biologiczną;
__________________
1c Rozporządzenie (UE) 2024/1991 
Parlamentu Europejskiego i Rady z dnia 
24 czerwca 2024 r. w sprawie odbudowy 
zasobów przyrodniczych i zmiany 
rozporządzenia (UE) 2022/869 
(Dz.U. L, 2024/1991, 29.7.2024, ELI: 
https://eur-
lex.europa.eu/eli/reg/2024/1991/oj).

Or. en

Poprawka 3599
Jean-Marc Germain, Sabrina Repp
w imieniu grupy S&D
Victor Negrescu

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 22 – ustęp 2 – litera b – akapit 2 – litera b a (nowa)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

ba) w stosownych przypadkach i w 
odpowiednim zakresie uwzględnia 
odrębny rozdział dotyczący zdrowia, 
poświęcony odporności systemu opieki 
zdrowotnej, wyzwaniom dotyczącym kadr 
oraz dostępowi do usług, w tym 
dysproporcjom terytorialnym, obejmujący 
mierzalne kamienie milowe i wartości 
docelowe oraz odpowiadające im alokacje 
finansowe, który wdraża się za 
pośrednictwem specjalnych programów 
na szczeblu krajowym;

Or. en
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Poprawka 3600
Damian Boeselager, Gordan Bosanac, David Cormand
w imieniu grupy Verts/ALE

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 22 – ustęp 2 – litera b – akapit 2 – litera b b (nowa)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

bb) odpowiada na kluczowe wyzwania 
miejskie związane z realizacją celów Unii 
w dziedzinie zrównoważonego rozwoju, 
transformacji cyfrowej i polityki 
społecznej w miastach i miejskich 
obszarach funkcjonalnych, w tym poprzez 
uwzględnienie wszelkich odpowiednich 
unijnych ram polityki dotyczących miast;

Or. en

Poprawka 3601
Damian Boeselager, Gordan Bosanac, David Cormand
w imieniu grupy Verts/ALE

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 22 – ustęp 2 – litera b – akapit 2 – litera b c (nowa)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

bc) przyczynia się do wdrażania 
krajowego planu renowacji budynków, w 
tym segmentów renowacji, rodzajów 
budynków, docelowych gospodarstw 
domowych lub właścicieli budynków, 
kanałów realizacji i instrumentów 
finansowych, które mają być wspierane; 
określa zachęty finansowe służące 
realizacji celów w zakresie renowacji, w 
pierwszej kolejności w odniesieniu do 
budynków mieszkalnych o najgorszej 
charakterystyce energetycznej oraz 
gospodarstw domowych znajdujących się 
w trudnej sytuacji, osób dotkniętych 
ubóstwem energetycznym i osób 
mieszkających w mieszkaniach 
socjalnych, zgodnie z art. 17 ust. 18 
dyrektywy w sprawie charakterystyki 
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energetycznej budynków oraz art. 24 
dyrektywy w sprawie efektywności 
energetycznej;

Or. en

Poprawka 3602
Damian Boeselager, Gordan Bosanac, David Cormand
w imieniu grupy Verts/ALE

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 22 – ustęp 2 – litera b – akapit 2 – litera b d (nowa)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

bd) przyczynia się do 
równouprawnienia płci i zapewnienia 
równych szans wszystkim oraz do 
włączania tych celów do głównego nurtu 
polityki, zgodnie z zasadami 2 i 3 
Europejskiego filaru praw socjalnych, 
celem zrównoważonego rozwoju ONZ nr 5 
oraz, w stosownych przypadkach, krajową 
strategią na rzecz równouprawnienia płci;

Or. en

Poprawka 3603
Damian Boeselager, Gordan Bosanac, David Cormand
w imieniu grupy Verts/ALE

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 22 – ustęp 2 – litera b – akapit 2 – litera b e (nowa)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

be) zapewnia ocenę potrzeb w zakresie 
WPR sporządzoną na podstawie 
wskaźników, w tym wskaźników 
oddziaływania WPR, oraz danych 
agronomicznych i środowiskowych 
pochodzących z obserwacji i 
monitorowania, w oparciu o informacje 
Wspólnego Centrum Badawczego, 
Europejskiej Agencji Środowiska, w 
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szczególności jej sprawozdania o stanie 
środowiska i Europejskiej oceny ryzyka 
związanego z klimatem, a także 
europejskich naukowych komitetów 
doradczych ds. zmiany klimatu w 
poszczególnych państwach członkowskich 
oraz innych odpowiednich źródeł;

Or. en


